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Gennem 600 år, 


Af Nikolaj Andersen. 


I. Indledende bemærkninger. 

1. På rådhuset i Flensborg opbevares der et smukt 
gammelt håndskrift, der allerede af den grund må vække 
vor særlige interesse, at det er det ældste på dansk 
affattede håndskrevne mindésmærke, vi ejer i hertug- 
dåmmet. 

Jeg siger udtrykkelig ,,håndskrevne”". De ældste 
umiddelbare sproglige minder, vi overhovedet har i vor 

” landsdel, er hugne med hammer og mejsel og bevares 
som bekendt i de slesvigske runestene, der med tilstrækkelig 
veltalenhed aflægger vidnesbyrd om, at det mål, vore 
forfædre talte for 900 år siden, væsentlig har været det 
samme som. det, der i hin tid har lydt over hele det 
øvrige norden. Efter runestenenes tidsalder følger der så 
en periode på 300 år, fra hvilken der ikke er opbevaret 
os optegnelser på dansk, hverken her eller hinsides konge- 
åen. Dette har navnlig sin grund i de den gang her- 
”skende kulturforhold. I middelalderen skrev man nemlig 
i Danmark som i den øvrige civiliserede verden for det 
meste latin, og i dette det almindelige bogsprog findes 
da også alle vore ældste diplomer og nekrologier, annaler 
og krønniker affattede, ligesom endogså for eksempel et 
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værk som Saxes bog ,om de danskes bedrifter” til trods 
for forfatterens brændende fædrelandskærlighed ikke er 
skrevet på dansk, men på romersproget. 

De ældste på dansk affattede håndskrifter, der er 
bevarede, stammer fra tiden omkring ved år 1300. De 
er for stårste delen af juridisk indhold, og som de be- 
tydeligste iblandt dem kan nævnes: skånske lov og skånske 
kirkelov, to sjællandske love samt sjællandske kirkelov, 
jyske lov og Flensborgs stadsret. Denne sidstnævnte 
lovbog, den flensborgske stadsret eller ,,skråf, som den 
kalder sig selv, er nu netop den. ovenfor omtalte bog, der 
i rådhusarkivet i Flensborg bevares som det ældste på 
dansk affattede håndskrift i hertugdåmmet. 

Indtil henimod slutningen af det 13. århundrede 
havde Flensborg ikke nogen fast, det vil sige af lands- 
herren stadfæstet bylov; men den 14. avgust 1284 


vedtog ,,aldærmen oc råathmen oc ollæ bymæn i flæns- — 


borgh" et for byens indbyggere gældende statut, som 
derpå den 29. december selvsamme år i det væsentlige 
blev bekræftet af hertug Valdemar den fjerde. Tre af de 
forelagte artikler syntes hertugen dog ikke om, og da 
disse således skulde udgå, kunde stadsretten- ikke godt 
bruges i den oprindelige form, men måtte selvfølgelig om- 
skrives — og denne kort efter stadfæstelsen omskrevne 
skrå er det vistnok, som haves i førnævnte håndskrift. 
Foruden de omtalte, i året 1284 vedtagne artikler 
indeholder dette håndskrift to kortere tillæg, af. hvilke 
det første er stadfæstet 1295 af' samme hertug Valdemar, 
medens det andet er givet i året 1321 af hans sån, 
hertug Erik den anden.  Tillæget fra 1295 er RE ss 


7) ,prentet" vilde vi kunne sige på sønderjysk. 
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med samme ejendommelige faste hånd som den egentlige 
stadsret, hvorimod de på hertug Eriks foranledning til- 
fojede artikler hidrører fra en anden. Heraf fremgår det 
altså, at det omhandlede eksemplar af den flensborgske 
stadsret ikke er nogen afskrift fra senere tider, men at 
deler skrevet; om ikke just 1285, så dog 12.95 
eller kort derefter. 

2. Dette således 600 år gamle håndskrift er af 
ikke uvæsentlig kulturhistorisk betydning, idet ind- 
holdet. ikke alene giver os et billede af de dengang i 
Flensborg herskende rets- og erhvervsforhold, men sam- 


" tidig lader os kaste adskillige blikke på hin tids leve- og 


tænkemåde. Umiddelbart underrettes vi nemlig om de 
daværende beboeres borgerlige pligter og rettigheder, om 
familieforhold- og arveret, om politivæsen og retspleje, 
samt om de for en række forbrydelser fastsatte straffe, 
og vi modtager desuden værdifulde meddelelser angående 
ejendomsforhold, handel og skibsfart, håndværk og fiskeri, 
samt skatte- og toldvæsen. Mere umiddelbart oplyser de 
af folkenaturen og tidsforholdene fremvoksede bestem- 
melser os om de flensborgske borgeres dyder og lyder, 
deres ejendommelige anskuelser, følelser og idrætter, blandt 
hvilke jeg her blot vil nævne et par af de mest frem- 


- trædende, hinanden berørende modsætninger: snarrådighed 


ved siden af omstændelighed, frihedsfølelse forenet med 
voldsomhed, og afsky for det nedrige parret med hang til 
det sanselige. 

Men er således indholdet af kulturhistorisk interesse, 


så er formen ikke mindre af sproghistorisk betydning, 


idet nemlig sproget i håndskriftet giver os oplysning om, 
både hvad og hvorledes man talte i Flensborg ved slut- 


ne 


4 Nikolaj Andersen. 


ningen af det 13. århundrede. Da jo skråen er skreven 
på dansk, må selvfølgelig dansk have været det den gang 
almindelige sprog der i byen; thi ganske vist haves de 
fleste af artiklerne også i plattysk oversættelse, men selv 
den ældste oversættelse, man i det hele hår hørt noget 
om, er affattet næsten halvandet århundrede senere, 
medens den ældste og eneste oversættelse, vi endnu ejer, 
endogså er to århundreder yngre end originalen. Vi kan 
desuden heller ikke være i tvivl om, at dette de flens- 
borgske borgeres danske mål med hensyn til dets særlige 
beskaffenhed væsentlig har været. det samme, som stads- 
retten fremlægger for os: et almindeligt, fælles dansk 
skriftsprog kendte man nemiig endnu ikke; enhver be- 
nyttede også ved skriftlige affattelser særlig sin egen dialekt, 
og således også de flensborgske bymænd.?) 

På den anden side var imidlertid dialektejendomme- 
lighederne dengang endnu ikke så udviklede, at der kan 


have været tale om væsentlig stårre forskelligheder inden- 


for de enkelte provinsers grænser. Endnu den dag i dag 
er jo sønderjysk dansk for eksempel, når bortses fra 
enkelte lydforhold, næsten det samme overalt i vor lands- 


") Det må dog bemærkes, at der allerede dengang var en be- 
gyndelse til et dansk skriftsprog tilstede, idet der var noget 
konventionelt, der i mangt og meget beherskede det litterære 
sprog. Hr. cand mag. P. K. Thorsen har gjort mig opmærk- 
som på, at der er litterære fejlgreb, som viser dette tydelig 
i Flensborg bylov. Således skrives f. eks. ordet hammer i 


byloven hambær. I vor ældste litterære middelalder var det 


en herskende ejendommelighed i svensk og østdansk, at b 
indskødes imellem m+r; en hammer hed følgelig i enkelttal 
hamær (oldnordisk: hamarr), men i flertal hambræ (oldnordisk : 
hamrar). Dette indskud af b fandtes derimod ikke i jysk, men 
jyske forfattere efterligner den østdanske tradition snart ret og 
snart galt. I Flensborg bylov er der urigtig skrevet hambær. 


Fe ERE RE BER, TE PINE 


ENSRETTET EG 
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dels forskelligste egne, og de enkelte bygdemåls adskil- 
lende bestanddele bliver end færre, jo længere man — 
fra omkring ved år 1500 af — går tilbage i tiden. Som 
følge deraf giver os altså det flensborgske håndskrift et 
billede af, hvorledes overhovedet det sønder- 
jyske mål i de væsentligste træk har set ud for 
600 år siden. 

2. Selvfølgelig står sproget i den flensborgske stads- 
ret "det mordiske oldsprog betydelig nærmere 
end nutidens dansk. 

Således er oldsprogets konsonanter i alt væsent- 
ligt bevarede, og navnlig findes endnu de stærke spærrings- 
lyd &, t, p efter vokal, hvor den nuværende sønderjyske 
dialekt har de stærke gnidningslyd g, r, f, medens rigs- 
målet har antaget de svage g, d, b. Vi får altså følgende 


skema :”) 


oldn. fl. sj. rm. 
k k g g 
t t c d 
p p i b 


Til nærmere belysning af dette forhold skal der anføres 


"et par eksempler: 


oldn. fi. sj. rm. 
bak bak bag bag 
sok (sak-) sak sag sag 
hik liik lig lig 
matr mat ma(r)”)' … mad 
fotr foot foe(r) fod 
blautr — bløt bløe(r) blød 
Aa 1) gene oldnordisk, fl. = den flensborgske stadsret, sj. = nu- 
værende sønderjysk, og rm. =— dansk rigsmål. — ”) Indklam- 


ringen af r skal tilkendegive, at dette » ikke udtales alle- 
vegne, særlig på østkysten. 
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oldn. fi: Sj rm. 
skip skip skif skib 
reip reep ref reb 
kaup: "køn køf køb 


Endvidere finder vi med hensyn til efterlyden i reglen 
følgende forhold: 


oldn. il: GE rm. 
2 gh WJ 8, VJ 
d th j, md 
i f wW — Ov 


De følgende eksempler vil oplyse.dette lidt nærmere: 


oldn. fl: SJ. rm. 
dagr dagh daw dag 
låg logh low lov 
vegr wægh vej vej 
blcd blooth bloej blod 
t:d tith ti tid 
dar di døth dø "død 
hofn hafn hawn havn 
gaf gaf ga gav 
hålft halft halt halvt 


I begyndelsen af et ord betegner zh den samme lyd 
som oldsprogets p (= engelsk zh i theng). — Dette th 
svarer i regelen til vort-nuværende z, f. eks: 


oldn. el sj. rm. 
bing thing ting ting 
præll thræl træl træl 
prådr thraath traaj tråd 


bårsdagr  thorsdagh taa(r)sda — torsdag 
brir thre tre tre 


DE 
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AR "Kun i stedord og dertil svarende biord er det i 
—… rigsmålet såvel som i nuværende sønderjysk gået over 
stine. E. eks.: 


oldn. fl. sj. . rm. 
bann then den den 
bat thet de det 
beim ….… them dem dem 
"på tha da da 


Desuden findes der en del enkelte ord og former, 
RB som viser tilbage til oldsproget, og som derfor enten 
23 " har et mere gammeldags udseende eller endogså er aldeles 
By 


— ukendte i nutidens dansk. — Iblandt de blot mere 
"fammeldags skal nævnes: 


oldn. få sj. rm. 
dåttir dottær ,  dætte(r) datter 
lamb lamb laem lam 
Litill litæl lild lille 
drukkum <drukkæ — drak drak (flertal) 


 Bksempler på ord og former, som nu er aldeles ukendte 
… både i rigsmålet og nuværende sønderjysk, er: 


oldn. fl. sj. rm. 
hjån hion tjenestfolk tjenestefolk 
bardagi barthdagh slawsmål — slagsmål 
bjåfnadr — thiufnæth tyveri tyveri 
ved wæth påand pant 
"digr dyghær tyk tyk 
å Boel e eje(r), hæ(r) ejer, har 
byrjaå'sk … byriæs begyndes == begyndes 
ef af om, hvæn om, hvis 


4. Men bortset fra disse og enkelte andre i vor 
forældede elementer har sproget i skråen en næsten 
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forbavsende lighed med vort nuværende sønderjysk. Vi 
finder her nemlig, at lydforhold, båjningsformer og ord- 
forråd, hvad enten de stemmer overens med oldsproget 
eller afviger fra dette, for stårste delen og i de væsent- 
ligste træk er de samme, som haves endnu i det dansk- 
talende Nordslesvig, det være sig enten (som i regelen) 
overalt” eller også (dog mere undtagelsesvis) kun i enkelte 
egne. — I det følgende skal jeg forsøge at påvise dette 
for dermed samtidig at fremlægge et vidnesbyrd om, at 
vort snævrere hjemlands så ofte forhånede mål er et leve- 
og kampdygtigt mål, der har vidst at bevare sin kraft og 
sit ældgamle præg gennem lange og trange århundreder. 

Før jeg imidlertid går over til en nærmere behand-. 
ling af dette æmne, vil det være nødvendigt at omtale 
den derved benyttede betegnelse af nutidens 
sønderjysk. Det vilde i néjagtighedens interesse have 
været det heldigste, om jeg kunde have gengivet de sønder- 
jyske ord og former med lydskrift; men dette er her ikke 
muligt på grund af to særlige omstændigheder: for det 
første er det vedkommende trykkeri nemlig ikke i be- 
siddelse af de dertil nødvendige typer, og for det andet 
kan jeg ikke forlange, at de fleste af ,,årbøgernes" læsere 
skal sætte sig hen for at lære et nyt ABC. Jeg holder 
mig derfor helt simpelt til brugen af de sædvanlige latinske 
bogstaver og retter mig derved, i særlig betragtning af 
læserne sønden for å, efter følgende hovedregler: 1) Hvor 
en nordslesviger ved læsning af rigsdansk i regelen udtaler 
et ord eller en stavelse således, som den lyder i hans 
egen dialekt, der gengives de også med rigsmålets ret- 
skrivning, f. eks.: han (ikke hand eller hanj), sag (ikke 
sagh eller sach), med (ikke mæ eller mær) 0. s. v. Dog 
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skelner jeg her som overalt imellem 6 (som i sån) og ø 
(som i sø), samt imellem å (som i slås) og aa (som i slaa), 
og desuden betegner jeg u-tvelydenes sidste led med w 
isteden for v (altså row, ikke rov). 2) I de øvrige til- 
fælde tager jeg mere hensyn til selve lydene ved f. eks. 
akENekleæ og eee 0g:1,-ø og y, då og 0, samt .o og % 
bedre ude: fra hinanden, end man plejer i skriftsproget, 
ved på enkelte steder at antyde en vokals længde (som 
Heks: rm. lam ==" sj. laem, eller rm. kon. — sj:  kåen) 
og ved at betegne de mouillerede eller såkaldte ,, bløde” 
konsonanter / og »m med id og nd. — På denne måde 
formener jeg hurtigst og sikrest at kunne vække de hver 
gang tilsigtede forestillinger i de sønderjysktalende læsere. 

Det skal desuden bemærkes, at jeg ved samlingen 
af stoffet har benyttet den af professor P. G. Thorsen 
efter originalen besørgede udgåve at Flensborgs stadsret, 


og at tallene bag ved eksemplerne angiver de pågældende 


kapitler, hvor de forekommer i Thorsens udgave; derved 
betegnes overskriften med 0 og de to ovenfor omtalte, 
efter hylovens 126 kapitler følgende tillæg med henholds- 
vis 127 og 128... I de talrige tilfælde, hvor stadsretten frem- 
byder samme eksempel på flere forskellige steder, anføres 
dog, når der ikke er særlige grunde til andet, kun ét af 
de pågældende kapitler. 

Hvåd endelig indholdet angår, da har jeg troet 
at burde lade den almindelige forståelighed være den 
særlig bestemmende leder ved valget af stoffet såvel som 
de enkelte synspunkter. Det er her nemlig ikke min 
hensigt at bringe nogen udtommende videnskabelig afhand- 
lmg, men blot at forsøge en jævn og almenfattelig 
fremstilling af, - hvilken lighed der er mellem sønderjysk 
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nu og for 600 år siden. Dog menes dermed selvfølgelig 
ikke, at forståeligheden skal fremmes på rigtighedens be- 
kostning: at de i det følgende fremførte eksempler på 
nuværende sønderjysk er rigtige, vil vel de fleste af læserne 
selv kunne stadfæste, og med hensyn til de sproghistoriske 
fænomener har en af vore kyndigste forskere på dette 
område, hr. cand. mag. P. K. Thorsen, været så venlig 
at give mig flere værdifulde vink samt at gennemlæse 
den væsentligste del af manuskriptet, forinden det gaves 
i trykken. 


II. Retskrivningen for 600 år siden. 


&. Når man kaster et blik i en af vore" ældre 
håndskrevne danske bøger for eksempel fra det 15. eller 
16. århundrede, så vil i regelen det første, der falder i 
Ojnene, være den noget ejendommelige skrivemåde, og då 
især den ligefrem meningsløse sammenhobning af stumme, 
d. v. s. overflødige bogstaver. Således finder man f. eks. 
former som selleff i steden for selv, han svordh for han 
svor, offuergiffue for overgive 0. s. v. 

I sammenligning med denne den senere middelalders 
»retskrivning" er nu den i de omtalte, 600 år gamle lov- 
bøger anvendte måde at stave på ligefrem udmærket. Dette 
gælder også, og da ikke mindst, for den flensborgske 
stadsrets vedkommende: ligesom meningen gengives i 
korte og fyndige sætninger, således fremtræder også de 
enkelte ord uden al slags unyttigt påhæng. I talrige til- 
fælde stemmer  betegnelsesmåden endogså nåjagtig 
overens med nutidens mest almindelige retskrivning, 
så at vi finder en hel mængde ord, der har samme be- 
tydning og selvsamme form som både i nuværende rigs- 


"EK . 
2 nes 
rart SL 
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NR og sønderjysk landsmål. Som eksempler skal således 
nævnes: aar 16, arm 93, barn 2, barns 128, bast 93, 
" bro 26, buk 93, by 1, bymark 24, bæk 24, børn 1, dan- 
" mark 66, dryp 28, faar 93, fisk 93, flæsk 93, folk 48, 
fæ 119; gang 128, gæst 36, haar 70, hals 60, hug 59, 
"hus 102, husbond 1, husbonds 118, karl 127, kost 2, 
—… krop 93, landbo 40, læst (mål) 93, maal 59, mark (mønt) 1, 
Hk 0: 128 par (enkelttal) 1, par (flertal) 1, "penming 1, 
y pennings 64, præst 128, saar 44, sild 93, smør 93, staal 93, 
sten 93, stenhus 128, træ 45, træhus 128, øl 93, end- 
udere mn rule 35) løs 117, mest 1, samt: han 2, ham IL, 
— hans 2, hun 1, sin DD sit 88 og: mi 44, ti 86, desuden: 
HH/Orgør 10; gør" 26, maa 14, skal 2, og endelig: for 8, 
" fra 0, i 9, næst 58. 

É- 6. En så nåjagtig overensstemmelse mellem vort 
E håndskrifts og nutidens ortografi, som den ovenfor om- 
” talte, findes imidlertid kun i de færreste tilfælde. En 
3 storre eller mindre forskellighed viser sig allerede ved 
i betragtningen af vokalernes kvantitet eller længde. 
EL nyere tid, og da navnlig efter det stockholmske ret- 
 skrivningsmøde i: sommeren 1869, er man jo mere og 
… mere kommen fra at betegne vokalernes længde ved for- 
M dobling af lydtegnet. Af enkelte anvendes denne for- 
ag dobling dog altid endnu, for eksempel i ord som been (ben), 
É grus (gris), muur (mur) 0. s. v., og tidligere var den jo 
" ganske almindelig. 

I overensstemmelse med denne nu noget forældede 
” betegnelsesmåde fordobles i stadsretten vokalerne e, 7, xu 
" for det meste i ord som: 

k: ii syr mM. 


steen 89 sten 
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fl. SJ RærTRE 
see 35 se 
sees 85 Ses 
skeer 24 sker 
liim 93 lim 
liispund 42 lispund 
huus 28 hus 


Dog skrives der også sten 93 og hus 102. som almindelig 
nutildags. 

At der altså, som sagt, skrives sæeen, lam, huus 0. S. V., 
vil vist næppe synes nogen forunderligt; mere påfaldende 
er derimod den tilsvarende fordobling af 0, y, Ø som i: 


il 8157 
hoor 78 hor 
boor 17 bor 
foor 16 for 
byys 18 bys 
flyyr 117 flyr 
døør 1 dør 


Et par steder fordobles vokalen desuden, endskånt 
den formodentlig den gang har været kort, f. eks.: 


fl. Sys ra 
sin 93 sin i 
SUK 2 sit 
høør -37 hår 
øøl 75 øl 


Men mere almindelig er dog skrivemåden sin 102, lige 
så almindelig sit 99, og ved siden af øøl findes også øl 93, 
endogså i samme linje. 


”. Når vi dernæst går over til vokalernes kva- 
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et eller indhold, så finder vi i håndskriftet følgende 
'remtoninger: 
Er" ”Den korte æ-lyd, der i rigsdansk betegnes enten 


med æ (som i tæt) eller: med e (som i ret), gengives i 


” stadsretten så godt som altid ved æ alene, f. eks.: 


it: fl. sj., rm., 

gærning 50 gerning 
hæst 44 hest 
ræt 2 ret 
sæng 1 seng - 
færsk 60 fersk 

; frælst 88 frelst 

s fæm 40 fem 

an) DES BEER er 


w 


E t enkelt sted findes også pænning 128 ved siden af det 


"ellers almindelige penning 93. 

EN5;: Stadsrettens skrivemåde kommer her altså lyden 
nærmere end vor nuværende danske retskrivning. Dette er 
desuden tilfældet med hensyn til den lange æ-lvd i ordet: 
fi: Sar em 


hær 11 her 


mmer, lykkes 0. s. v.), gengives i håndskriftet alminde- 
st med æ, f. eks.: 


ab SR ERIE 
" bismær 37 — bismer 
fingær 73 finger 
fiskær DØ fisker 
iistær 93 ister 


øræ 25 øre (mønt, flertal) 
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si, Tr 


fl. 

bindær 120 binder 
byggær 28 bygger 
drikkær 84 drikker 
flyttær 93 flytter 
fæstær 34 fæster 
hittær 116 hitter 
husær 65 huser 
liggær 90 ligger 
lokkær 79 lokker 
sættær 30 sætter 
tæmmær 43 tæmmer 
føræs 27 føres 
gøræs 11 gøres 
hittæs 118 hittes 
bundæn 114 bunden 


Hvor vi nu har dette ubetonede é i endelser, findes dog 
også isteden for det ellers almindelige æ en enkelt gang, 
og da i tilslutning til den oprindelige skrivemåde, både 

0, 2 '02.4,-nemle te 


ile sj 
attan!) 51 atten 
barsøl?”) 28 barsel 
ængin”). 128 ingen 
og desuden haves 7 for æ eller nuværende e også i ordet: 
ra Sar 
engilsk 128 engelsk 


3. Hvor oldsproget havde kort y, skriver stadsretten 
(ligesom middelalderens dansk i det hele) også allevegne y. 
Til dette y svarer i nuværende sønderjysk såvel som i 


") Oldn. åtjån. — ”) Ved siden af barnsøl 128. — ”) Oldn. engi… 
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ER | igeledes korte, men noget mere åbne ø-lyd, der nu gærne 
"skrives 6 (som i lån). — Til nuværende kort ø svarer y i: 


fk sj. rm, 
systær 6 søster 
nytær 93 nørre(r), nødder 
fyr 2 før 
fyrst 50 først 


il nuværende kort & svarer y: i: 


al Sr. 
i, kyn 13 kon 
i. thyrrær: 57 torrer 
"Her kan desuden nævnes ordet: 
å fl. sun, 
syn 13 son 


er oprindelig i dansk hed sun i enkelttal, men derimod 
nær i flertel (oldn. enkelttal sun(r), flertal symir). I 


sa 
(,"a 
2 


"stadsretten skrives det da også en enkelt gang sun 128. 
4... Den lange å-lyd, der svarer til oldsprogets lange a, 
som i vort nuværende skriftsprog betegnes ved aa 
er å (jf: gaas eller gås, staa eller stå 0. s. v.), gengives 
tadsretten enten ligeledes ved aa (som i aar 16, faar 93, 
al 93 0. s. v.) eller også ved det enkelte lydtegn a, 


| m f. eks. i: 

i ik sj, STU 
har?) '57 haar 
mal”) 109 maal 
manæth 27 —— maaned 
marthbæk 24 Maardbæk 
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fl. Sj, rn. 
skra 0 skraa 
ma”) 10 maa 


id 


Et enkelt sted gengives denne til oprindeligt & svarende 
lange å-lyd undtagelsesvis hverken ved a eller aa, men 


ved 0, nemlig i ordet 
fl. Sy ne 


bothæ 11 baade 
5. I steden for % skrives, navnlig i begyndelsen af 


ordene, ofte v, som f. eks.: 


fl: Sy rs 
vng 79 ung 
vndær 64 under 
vdygh 80 udyd 
vtæn 16 urren, uden 
0. S. v., og undertiden, særlig midt i ordene, w, som i: 
ER 87. uPTN: 
hws 11 hus 


og enkelte andre ord, som senere skal nævnes. 

6. Den korte o-lyd, der i skriftsproget betegnes 
med 0 (som i bonde) eller med u (som i bunden), gen- 
gives i stadsretten ligeledes enten ved o-(jf. husbond V) 
eller ved & (jf. buk 93). Der forekommer dog flere af- 
vigelser, idet « skrives noget hyppigere end i nuværende 
dansk, og da i tilslutning til oldsproget i ord som: 

i. SIG TR 
thummæl fingær 72 tommelfinger 
um 14 om 
uD”25 "op 

eller, i det v træder isteden for &: 


1) Ved siden af maa 14. 


sacd. 
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fl: Sera: 
vm I om 
vp 15 op 
Desuden haves % i ordene: 
ile sj. rm. 
kummær 16 kommer 
sum 2 som 


hvilket stemmer overens med de ældste former, som findes 
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i danske håndskrifter, hvorimod det afviger fra islandsk, 


hvor komme og som hedder koma og sem. — På den 
anden side skrives, og da atter i overensstemmelse med 


oldsproget, et par steder 0, hvor vi nu har %, f. eks.: 


fl. SE To, 
hog)) 75 hug 
hoggæn 71 huggen 


7... Hvor rigsmålet og nuværende sønderjysk har 
har stadsretten i talrige tilfælde zy, som f. eks. i: 


| fl: sj., rm. 

i biyg 127 byg 

i diyr 43 dyr 
liys 128 lys 
liysning 109 lysning 
spiyt 1 spyd 
thiyf 112 tyv 


AI steden for zy træder enkeltvis zyy, iu, yu, nemlig i: 


fl. sj., rm. 
spiyyt 119 spyd 
thiuf 112 tyv 
lyus 128 lys 


1) Ved siden af hug 59. 


Y 
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Hvor stadsretten har zy, hår oldsproget ligesom de 
andre gamle håndskrifter %u; vi har altså i 


andre håndskrifter: Flensb. bylov: 
biug biyg 
diur diyr 
lius liys 
liusning liysning 


Dette %y, der som bemærket ikke er konsekvent gennem- 
ført, er altså noget særegent for Flensborg stadsret. Senere 
træffes det enkelte steder i litteraturen; hos Hans Tavsen 
f. eks. er det ret almindeligt. Det er først langt ned i tiden, 
at dette gamle zu (zy) bliver til y. Der er endnu minder 
om zy i nuværende vestjysk, hvor man hører sjøng (synge, 
oprindelig stunge, dernæst sæynge), liøng (lyng, oprindelig 
liung, dernæst lWyng). (Jf. P. K. Thorsen: Bidrag til 
nårrejysk lydlære, s. 42—43). 


8. Med hensyn til konsonanternes betegnelse 
skal følgende bemærkes: 

1. Bogstavet ; kender stadsretten ikke; det eksisterer 
i det hele taget ikke i gamle håndskrifter. Den til- 
svarende lyd betegnes altid ved 7, som f. eks. i: 


fl. Sj; nn. 
iorth 7 jord 
lærn!) 93 jærn 
biørn 43 bjørn 
fiorth 22 fjord 
fijærthing 72 fjærding 
hiem 93 hjem 
kiøt 51 kjød, kød 


7) Skrives også iern 93. 


g Gennem 600 år. 19 
si SF. 
skiold 1 skjold 
ei 7 ej 


Det sidstnævnte ord skrives også ær 8 og ey 15. 


2. Lyden v betegnes i regelen ved w, som i: 


iJ 


É- fl. 8j., TM. 

É win!) 93 vin 

Ny wintær 128 vinter 

wold 14 vold (magt) 

| wægh 49 vej 

i wærth 41 værd, værdi 

i wæstær 24 vester 

i wor 98 vor 

É war 59 var 

i wil 31 vil 

E wæghær 42 vejer 

É wæghæs 49 vejes 
with 2 ved 
swiin 93 svin 
sworn 66 svoren 
hwær 1 hver 
hwært 51 hvert 

RE hwor 41 hvor 

— Undertiden gengives v-lyden dog også ved u f. eks.: 

fi Sj rn, 

aruing 1 arving 
huærkin 128 hverken 
quærn 93 kværn 

kk 5. Lyden £ betegnes foruden ved X& (som i krop 93, 


— bæk 24, fisk 93) undertiden også ved c, f. eks.: 


7) Eller win 53. 
Ås 
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fl. sier 
cost!) 55 kost 
scaft 119 skavt, skaft 
scal?) 1 skal 
scamæl 51 skammel 
ser 150 skraa 


4. Lyden s betegnes i begyndelsen af et ord altid 
med s (jf. saar 44, smør 93, staal 93, sin 2 0. 8. V.), 1 
efterlyden derimod foruden ved s (som i us 102, hals 60, 
barns 128 0. s. v.) efter en vokal samt efter 1 (Id) og 
n (nd) som oftest ved z, f. eks.: 


fl STED 
aaz 85 aas 
laaz 116 låas 
goz?):95 gods 
upliyzd 25 oplyst 
gulz 66 gulds 
landz 80 - lands 
manz?) 28 mands 
brunznesf?) 22 Brunsnæs 


5. Hvor dansk rigsmål har /d, nd i efterlyden, og 
hvor disse i sønderjysk udtales ,, blødt” (mouilleret), der 
har stadsretten enten ligeledes /d, nd (som i sild 93, 
husbond 1) eller ll, nn (nx). 

Eksempler på rm. (d = fl. (2: 


iik såssmrg 
gull 119 guld 
full 1 fuld 
bywoll 14 byvold 


1) Ved siden af host 2. — ?”) Ved siden af skal 2. — ”) Ved 
siden af skra 0. — ") Eller g002 3, gwoz 2. — F) Ved siden 
af mans 74. — ?) Eller brunznees 88. 


ea 
z 


hd EMF ab nm >" sed Anm MBE GEL 


mid FRE 


en er ml ku) 


(2 


SEEDEDE RTE SAN TO 


& Peru 
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Eksempler på rm. »d —= fl. nn eller m: 


fl. SE an 
annæn 1 anden 
annæns 30 andens 
brennær 56 brænder 
finnæs 64 findes 
innæn 11 inden 
man 2 ? mand 
skin!) 93 skind 
"in 59 ind 


Denne adskillelse af Ild og // samt nd og nn er på 
ingen måde vilkårlig. Oprindelig har nemlig det danske 
sprog, som alle germanske sprog, haft både et id og et ll, 
både et nd og et nn. Disse lyd er nåje holdte ude fra 
hinanden ikke alene i oldnordisk, men også i de ældste 
danske håndskrifter. Det er dette oprindelige lydforhold, 


"der møder os i Flensborg stadsrets sid, men gull, hus- 


bond, men annæn og lignende. I det senere skriftsprog 
blandedes lydene sammen, og skrivemåden Id, nd blev 
almindelig både for /d og ll, både for nd og nn. I nu- 
værende sønderjysk kan man endnu i regelen kende det 
gamle forhold på vokalens længde, idet nemlig ord, der 
oprindelig skreves med /d, nd, i nuværende sønderjysk, 
afvigende fra skriftsproget, har lang vokal foran id, nd 
(dog med undtagelse af i), medens ord, der oprindelig 
skreves med //, nn, ligesom i skriftsproget har kort vokal. 
Vi finder således f. eks : 


7) Ved siden af skin findes grasking 93, der vistnok skal be- 
tyde gråskind. 
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oldn. sj. rm. 
gjald gjaeld gæld 
kaldr koeld kold 
mold moeld muld 
men: == ÆRE 
kall kald 
troll trold 
ull ves ADR 
og ligeledes: 
sandr saend sand 
hånd haåend "hånd 
blindr bleend blind 
men: MEE SEER IEEE TEKT ES 
sannr sand (tillægsord) 
munnr mund 
bunnr tynd 


At de to forhen nævnte, med id og nd skrevne ord i 
stadsretten: swld og husbond, nu netop ikke hår lang vokal 
foran Id og nd, er forklarligt, idet sød jo har % foran 
l[d og den sidste stavelse i kusbond er uden åkcent eller 
eftertryk og som følge deraf forkorter vokalen; alene hedder 
jo ordet bonde i sønderjysk buend, altså med lang vokal. 


Det kan endnu bemærkes, at det personlige stedord 
han (oldn. hann) ved siden af han 2 (hvilken form er 
den almindelige) også fejlagtig skrives hand 17. 


6. I håndskriftet findes i regelen konsonantfordobling 
på samme måde som i skriftsproget, (f. eks.: penming 1, Ø 
drikkær 84, sættær 30, tæmmer 43 0. s. v.), men der er 
dog enkelte steder, hvor en sådan fordobling ikke finder 
sted, feks, 


ins lena AE mee DAGE 
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fl. sj, rm. 
domær 78 dommer 
gamæl 128 gammel 
lukær 29 lukker 
hylæs 70 hylles 


I disse ord er den enkelte konsonant oprindelig. Uden 
for denne række kan anføres: 


fl. ST rn 
bygæn 29 byggend, byggen 
der kommer af oldn. byggja (altså med gg), samt: 
fl: sj., mr. 
skipær 93 skipper 


der skal være plattysk eller hollandsk og egentlig hedde 
skipher. 


III. Rodstavelsernes lydlige forhold. 

9. I det foregående afsnit har vi altså betragtet en 
hel række ord og former, der for 600 år siden i det 
væsentlige har lydt, som de lyder den dag idag både i 
sønderjysk landsmål og almindeligt rigsmål, medens det 
kun er måden at betegne dem på, der er delvis forskellig 
fra nutidens retskrivning. Der skal nu i de følgende 
afsnit endvidere fremdrages et antal ord og former, der 
i enkelte punkter er mer eller mindre forskellige fra 
rigsmålets, hvorimod de vil findes at stemme over- 
ens med vort nuværende sønderjyske. Denne 


— overensstemmelse kan enten bero på, at disse ord og former 


i deres nuværende skikkelse i dialekten er bevarede helt 
fra oldsproget af og altså ikke har gennemgået nogen 
særlig forandring i mellemtiden, eller den kan være be- 
grundet i en fra almindelig dansk forskellig og allerede 
for 600 år siden stedfunden udvikling i dialekten. — Først 
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vil jeg her dog nævne et par tvivlsomme tilfælde 
nemlig: 

1. Da der af stadsrettens skrivemåde ikke altid kan 
ses, om en vokal hår været udtalt kort eller lang, får 
man for enkelte ords vedkommende låde stå hen, om de 
dengang er. blevne udtalte ligesom i.nuværende sønderjysk, 
eller om de nærmere har svaret til rigsmålets udtale. 
Således udtales følgende ord i nuværende sønderjysk med 
langt a resp. 4%, medens disse vokaler i rigsmålet er korte: 


Hi: SJ. rm. 
brand 56 braend brand 
land 9 laend land 
hwnd 44 huend hund 
pund 93 puend pund 


Vi kan i henhold til $ 8, 5 allerede på: forhånd være” 
temmelig sikre på, at disse ord i oldsproget skreves med . 
nd, og ikke med mn; de hedder då også i oldnordisk 
brandr, land, hundr, pund. Men det vil vistnok være 
vanskeligt at bestemme, hvorledes udtalen af ordenes 
vokaler a og u i disse tilfælde har været her i Sønder- 
jylland ved slutningen af det 13. århundrede; i oldnordisk 
er disse vokaler korte, i nuværende sønderjysk er de lange, 
og man kan altså ikke uden videre afgåre, om” deres 
forlængelse har fundet sted allerede får stadsrettens af- 
fattelse eller senere. — Derimod tår det vel antages, at 
de to følgende ord også den gang er blevne udtalte ligesom 
i nuværende sønderjysk: g 


ii: sj. rm. 
løn 55 l6en lån 
dør 116 d6(r) dår : 


eftersom det første i oldnordisk skrives gun (altså langt E 
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ligesom i sj.), og det andet dyrr (altså kort ligesom i nu- 
værende sønderjysk). 


2. Da v i stadsretten ikke så sjælden skrives % 
(jf $S 8, 2), får de ord, hvori et sådant u følger på en 
vokal, i regelen udseende af at stemme nåjagtigere overens 
med nuværende sønderjysk end med rigsmålet, f. eks.: 


il sj. rm. 
grauær 46 grawe(r) graver 

. louær 62 lowe(r) lover 
louæs 107 lowes loves 
prouæst 81 prowst provst 
røuer 89 r0we(r) røver 
prøuæs 16 prowes prøves 


Men måske er denne nåjagtigere overensstemmelse kun 
tilsyneladende. 


10. Er der således nogen usikkerhed tilstede, hvor 
det drejer sig om kvantitetsforhold, så kan dette ikke 
siges at være tilfældet med hensyn til vokalernes 
kvalitet eller indhold. 


En stor mængde ord i vort håndskrift udmærker sig 
særligsderved, at de med hensyn til rodstavelsens vokalske 
bestanddel er fuldstændig overensstemmende med vort 
nuværende sønderjyske landsmål, hvorimod de er mer 
eller mindre afvigende fra rigsmålet. Der kan navnlig 
anføres følgende forhold: 


1. Oldsprogets & er i stadsretten såvel som i nu- 
værende sønderjysk bibeholdt enkelte steder, hvor det 
danske rigsmål har antaget enten æ eller å. Således har 
fl. og sj. a, hvor rm. har æ (€), i: 
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fl. SJ. rm. 
giald 64 gjaeld gæld 
iauæn 1 jawn jævn 
iauænt 2 jawnt jævnt 
fram 48 fram frem 


medens fl. og sj. har a, hvor rm. har å, i: 


fl: Sy rm. 
hand. 11 haend hånd 
rath 60 raej råd 


(Jf. desuden kam, $ 16, 2, a).. De nævnte ord hedder i 
oldn. gjald, jafn, jafnt, fram; hønd (handar), rad. 


2. Hvor oldsproget har æ, er dette i dere tilfælde 
bibeholdt både i stadsretten og nutidens sønderjysk, medens 
det i rigsdansk er gået over til a eller å, f. eks. i: 


fl. Så: rm. 
æruæ 5 ærre arve 
ærfløs 95 ærreløs arveløs 
nær 93 næe(r) når 
hwannær 25 hvonæe(r) hvornår 


og desuden i et antal udsagnsords nutidsformer, der senere 
(S 16, 1,2) vil blive særlig fremhævede. 


Ordet arve hedder på oldnordisk erfa og ligeledes 
overalt i ældre dansk æruæ, erffue og lignende, altid med 
æ eller e&. I midten af det 16. århundrede begyndte 
denne form at fortrænges af det moderne ar/fue.. Hvor 
længe der har været folk i Danmark udenfor Sønderjylland, 
der hår brugt æ for a i dette ord, kan man ikke sige. 
P. Syv fortæller et sted, at bønderne på hans tid (1631 
til 1702) sagde ære, og det er efter al sandsynlighed 


Sjællands bønder, han tænker på. Dette er, såvidt hr. 
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cand. P. K. Thorsen ved, det sidste litterære vidnesbyrd 
om, at ærve lever i kongerigsk dansk. 


3. Et par steder er oldsprogets e bibeholdt i stads- 
retten og sønderjysk, hvor rigsmålet hår antaget æ eller 


i, nemlig i: 
fl. sj. rm. 
leggzgær 27 legge(r) lægger 
leggæs 17 legges lægges 
eld 91 eld ild 


I oldn. skrives disse ord leggr, leggjask, eldr. 


4. I et pår ord har fl. og sj. 2, hvor rm. har ø eller 
æ (skrevet €e), nemlig: 


fl. SJ. rm. 
timbær 55 timme(r) tømre 
winstær 113 vinste(r) venstre 
wintæs 80 vintes ventes 


5... Nogle steder har fl. og sj. y, hvor rm. hår ø f. eks.: 


il SJ. rm. 
syndagh 94 syndda søndag 
synnæn 24 synden sønden 
tynnæ 93 tynde(r) tønder 
ygh 74 y 6je 


6. I ikke så få tilfælde har fl. og sj. 0, hvor rm. 
har a. Dette viser sig navnlig foran / som i: 


fl. s]. rm. 
oll 1 old al 
olt -2 oldt alt 
molt 57 molt malt 
follær 39 folde(r) falder 


eller, idet der isteden for o skrives aa: 
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fl. sj. rm. | 
aaldær 7 older alder 
men desuden også i endelsen -skab, sj. -skob, f. eks.: 
fl. Syg: rm. 
hærscop") 56 he(r)skob herskab 
boskup”) 11 boskøb boskab (møbel) 


7... Enkelte steder, hvor stadsretten og nuværende 
sønderjysk har o (å), har rigsmålet %, f. eks.: 


il sj. rm. 
both 128 boj bud 
skod 128 skod (skå) skud 
loghæ 56 low lue 
hool %4 hoel hul 


(Jf. desuden skot, $ 16, 3, a). Alle disse former er gamle 
jyske ligesom f. eks. kol (sj. kol, rm. kul) og trogh (sj. 
trow, rm. trug). Det jyske sprog er her fra den fjærne 
oldtid fulgt med det vestnordiske (3: norsk-islandske), 
medens østdansk (9: sjællandsk, skånsk) og svensk fra old- 
tiden af har vokalen % ligesom det nuværende skriftsprog. 

8. I et par tilfælde har fl. og sj. den korte o-lyd 
(skrevet o eller %), hvor rm. har kort ø-lyd (skrevet y 
eller 6), nemlig. 


fl: sj. rm. 
brollup”) 11 brollup bryllup 
muk 27 .… mog mog 


9. Et enkelt sted hår fl. og "sj hvor sema 
nemlig i: 
fl. Sy rm. . 
kunæ kuen kone 
Formen kunæ er almindelig i de gamle håndskrifter. 


”) Også skrevet hærskup 95, hærscup 59. — ”) Eller boseup 115 
— ?) Også skrevet brollæp 2, brullop 128 og brutlap 128. 
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10. I en del ord havde alle de nordiske sprog op- 
rindelig lydforbindelsen ja (den såkaldte brydning.) Denne 
findes i alle middelalderlige danske skrifter, og således 
også i Flensborg bylov. (Jf. ovenfor $ 10, 1: giald, iauæn.) 
I dansk forandredes dette ja i skrift til jæ, og senere 
faldt j i nogle ord bort. Den nuværende jyske (nårre- 
såvel som sønderjyske) dialekt har dog oftere bevaret 
dette j, hvor det er gået tabt i rigsmålet. I henhold til 
vort håndskrift kan der således anføres: 


fl. sj. rm. 
miøl 50 mjøl (mjæl) mel 
sielf 96 sjel selv 


Ordet mel har fra gammel tid af i dansk heddet både 
miøl og mal, og begge disse former findes da også be- 
varede hos os, idet man i Vestslesvig særlig siger mjøl, 
i Østslesvig derimod mjæl. (Jf. ligeledes mjølk og mjælk, 
rm. mælk). Ordet selv hedder på oldnordisk sjalfr. — 
Her skal der desuden til slutning anføres, at fl. og sj. 
har 7, hvor dette ikke er tilfældet i skriftsproget, i: 


fl. sj. rm. 
ien 1 jen en 
=-iet 93 jet et 


11. De i det foregående fremdragne eksempler på 
vort nuværende sønderjyske landsmål er gennemgående ord, 
som man kénder og bruger i hele det dansktalende Slesvig; 
vi finder i stadsretten imidlertid også et lille antal ord, 
der i den tilsvarende form kun er kendte og altså be-— 
varede i enkelte egne af landsdelen. Jeg nævner 
her følgende tilfælde: 


1. Stadsretten har enkelte steder, afvigende fra 
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rigsmålet og almindeligt sønderjysk, 
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en lydsænkning 


(ie, ue isteden for €, 0), som endnu findes i enkelte egne 
af landet, nemlig på Als og nede ved sproggrænsen. De 
herhen hørende ord er: 


fl. 
bien 74 
stien!) 93 
giet 93 
ieth 16 
mien ieth 21 
mier?) 83 
len 33 
huuæth”) 70 
nabur?) 126 


Als, Sydsl. 


bien 
stien 
gie(r) 
ie(r) 
mienie(r) 
mie(r) 
len 

huej 
nabue(r) 


mened 
mere 
egen 
hoved 
naboer 


2. I Mellem- og Vestslesvig høres ofte å, hvor man 


ellers i sønderjysk såvel som i rigsmålet har a. Dette 


fænomen viser sig også pa enkelte steder i stadsretten, 


f. eks.: 
fl: 
staang 75 
swor 101 
wor 59 
woon 66 


Vestsl. 
stång 
svår 
vår 
vån 


rm. 
stang 
svar 
var 
van (van til) 


3. Af andre, mere isoleret optrædende fænomener 


kan nævnes: 
fl. 
winnæ 128 
vwin 60 


Sj. 
vinne(r) 
uvin 


rm, 


venner 


”) Ved siden af sten 93, og steen 89. — ”) Skrives også mieræ 86. 
— ”) Ved siden af honæth 82. — ") Skrives også naabur 60. 
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ak sj. rm. 
mykæt 51 myer meget 
dyghæn 89 dyen Vestsl. dågn 
tølf 56 tdl tolv 
krauær 12 krawe(r) Åbenrå kræver 
thry 128 try tre 
i R Als 
lent 40 Jint | et 


IV. Endelsernes lydlige forhold. 
12. Medens målene på de danske øer, og med dem 
også rigsmålet, har bevaret den ubetonede endelse -e, 
i hvilken oldsprogets tre endelsesvokaler aa, z, 4 er faldne 
sammen, har sproget på den jyske halvø, altså også det 
sønderjyske, bortkastet denne uakcentuerede endelse. Det 
hedder således f. eks. i: 


oldn. rm. s]. 
tunga tunge tung”") 
silki silke ZA dlk 
skulu skulle skull 


— Denne bortkastelse af det tonløse udlydende -eé 
— findes allerede i den flensborgske stadsret, og da i føl- 
— gende former: 

1. Navneord af den svage båjning, f. eks.: 


fl. sj. rm. 
biælk 45 bjelk” bjælke 
—bunk 93 bunk” bunke 
fræls 17 frels” frelse 
fyrst: 15 fyrst” fyrste 


") Af hensyn til eventuelle fonetikere iblandt læserne må det 
bemærkes, at apostrof (”) bag ved en stavelse her ikke, som 
sædvanlig i lydskrift, skal betegne stød, men den håjere tone. 
BESS Dama 1897580. 63) TEJ) 


IR 


VA 


3. 


i sj. 

gaat 29 ga(rY 

gild 78 gild” 

klæth 35 klæj' 

legh”) 84 ler 

løu. 43 16w 

lokkels 79 lok”kels 

naath 0 naaj' 

ryll 93 rolv 

scath 45 skaej” 

skiep?) 54 skjep” 

skift 1 skåwt” 

smit 35 smitt” 

spar 45 spa(ry 

tynn 93 tynd” 

witn 33 virn” 

ygh 74 Y- 

æfn 1 swn' 

ølkun 54 øV'kun 
Sammensatte navneords første 

Ng SE 

arngiald 63 a(r)v'gjaeld 

faast dagh 127  faest”daw 

frugh aftæn 0 - frwowten 

fæst penning 38 fæst'penning 

gild brøthær 78 gild'brøje(r) 

lorthfærth 128  jord'færd 

land wægh 85  land'vej 
Navneords flertal. (Jf. $. 14, 
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”) Og huslegh 111. — ?) Og byskiep 127. 


rm. 
gade 
gilde 
klæde 
leje (lejemål) 
løve 
lokkelse 
nåde tg 
rulle 
skade 
skæppe 
skifte 
smitte 
sparre 
tønde 
vidne 
6je” 4 
evne 
ølkone 


led: 

rm. 
arnegæld 
fastedag 


—— frueaften 


fæstepenning 
gildebrødre 


" jordefærd 


landevej 


mn ke 
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4. Tillægsords flertal og bestemte form (Jf. $ 15, 1, 


5. Tillægsords og biords komparativ. (Jf. $ 15, 2). 


6. Talord, hvoraf der skal nævnes: 


fl. sj rm. 
fiyr 11 fi'e(r) fire N 
aat 67 aat” otte 
"tiygh 127 Fr tyve 
fyrtiygh 58 fyr'retyw fyrretyve 
" fyrst 25 føest” første 
—— fiærth 64 fjæ'e(r) fjerde 
seem 4. femt” femte 
half fæmt 93  halfemt” halvfemte 


i Stedord""(JE S 15, 1, a og 4, a: sin og hin). 


— 8.  Udsagnsords navneform, f. eks.: 


BEST: 1.0 sj. rm. 
but 1298 0 by ed byde 
” foll 25 fold” falde 
— hald 38 hoeld' holde 
— kall 87 kold kalde p 
— leg 44 legg” lægge 
KS ep 112 løf' løbe 
E "HO pre Essi, sæj sige 
… skift 5. skdwt skifte 
" striith AVA stri' stride 
OD  swæær Sy svæ'efry + sværge 


å mi: tas ønskeform : 

30) BORGER SOPT. rm. 
Es FOR FRA EK bø'e(r) bøde 
— drægh 35 dræj' drage 
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fl. SJ. rm. 
gif 2 gi give £ 
hald 17 hoeld” holde 
hæng 112 heng” hænge 
leg 44 legg” lægge 
wær 76 væ'e(r) være 


10. Nutids tillægsform af en del udsagnsord: 


fl. sj. rm. 
gømænd 10 gjem'mend gemmende 
liuænd 93 low'end levende . 
sannind 66 sand'end sandende 
sighlænd 93 sej'lend sejlende 
swerænd 60 svæ'rend sværgende 
vwitænd 83 uvidend uvidende 


11. Svage udsagnsords datidsform : 


fl: sj. rm. 
hafth 0 haej' havde 
legth 111 lej'et lejede | 
saald 111 soeld” solgte | 
sculd 85 skuld' skulde 
12. Et biord, nemlig: Ål 
w: SE rm. | 
hiem 63 hjemm' hjemme | 
Denne bortkastelse af halvlyden finder dog langt fra | 


sted overalt; endelsen -e, der skrives -æ, bibeholdes i | 
håndskriftet i mange tilfælde, f. eks.: frælsæ 14, hærræ 66, 
neuæ 75, pakkæ 93, diskæ 128, hæstæ 93, andræ 137 
fleræ 34, meræ 40, ollæ 0, samæ 2, tomæ 93, fiyræ 0, 
atæ 23, dømæ 21, fiskæ 22, føræ 41, hængæ 114, kummæ 
40, louæ 83, løse 31, mistæ 79, sælæ 41, sætte 91, 
wæræ 11, kunde 8 0. s. v. Grunden til denne usikker- 
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hed vil ikke være let at forklare. Selv Lyngby står råd- 
vild over for dette problem; han skriver"): ,,Uklart er 
mig forholdet med endelsens tonløse æ, der snart skrives, 
snart udelades. Var det på den tid just ved at svinde, 
eller tog man.ved dets tilfåjelse hensyn til mindet om, 
at det havde været der, eller lod man sig lede af ømålet?” 


13. Ved den omtalte bortkastelse af endelsens 


— — vokal kan der imidlertid indtræde den omstændighed, at 


der leveres en for udtalen alt for vanskelig sammenstilling 
af .konsonanter, og at vi derfor uvilkårlig indskyder et 
understøttende -e foran den sidste konsonant. Dette 
fænomen findes også i rigsmålet. Her dannes jo f. eks. 
den bydende mådes enkelttal af den tilsvarende navne- 
form ved bortkastelse af dennes slutnings-e, som giv! af 
give, hold! af holde, kør! af køre 0. s. v.; men danner vi 
således den bydende måde f. eks. af udsagnsordene Zandle 
og lindre, så får vi et par former, der ikke er rigtig be- 
kvemme at udtale, nemlig handl! og lindr!, og vi søger 
derfor i regelen at lette udtalen ved at indskyde et e imellem 
den sidste og den næstsidste konsonant, ved altså at sige 
handel! og linder! Svarende til den langt hyppigere bort- 


E:: kastelse af endelsens vokal findes denne understøttende 


indskydelse selvfølgelig oftere sted i den sønderjyske 
dialekt (som i jysk overhovedet). Således har vi f. eks.: 


oldn. rm. sj. 
i mme mms N an men 
ikke: men: 
humli humle (huml) huw'el 
yngri yngre (yngr)  yng'e(r) 
reikna regne (med tal) (regn)  reg'en 


es , 


1) Bidrag til en sønderjysk sproglære, s. 7%, arm. 3, 2. 


3 
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I den flensborgske stadsret nu findes denne ind- 
skydelse af halvlyden e (skrevet æ eller 7) samtidig 
med bortkastelsen af slutningsvokalen jævnlig, som f. eks. 
i følgende former: 


kl sj. rm. 
humæl 37 huw'el humle 
hauær 127 how'e(r) havre 
sykæn dagh 94 søgen daw sågnedag 
stæuæn dagh 40 stow'endaw stævnedag 
brøthær 78 bråj'e(r) brådre 
høghær 113 hye(r) højre (hånd) 
winstær 113 vinste(r) venstre 
hindær 96 hind”e(r) hindre 
timbær 55 tim'e(r) tømre 


Inklamringen af det sluttende r i de sønderjyske be- 
tegnelser antyder, som tidligere omtalt, at dette r ikke 
udtales i visse egne af landsdelen, særlig på østkysten, 
så at vi der altså atter får former, der ender på et ton- 
løst e, nemlig how'e, brøj'e, hye, vinste, hind'e, tim'e. Dette 
tilfælde indtræder desuden — og da ikke blot på øst- 
kysten, men over hele det nordlige Slesvig — når den 
pågældende konsonant er g (fl. gX), idet dette g overalt 
falder bort, medens den indskudte vokal bibeholdes, f. eks.: 


al SE rm. 
biærigh 88 bjer'e bjærge 
fyligh .123 føl'e følge 
ænigh 83 en'e ingen. 


Om oprindelsen af de to former rm. ingen og sj. em'e 
skriver Lyngby i sit bidrag til en sønderjysk sproglære, 
side 53: ,,Ordet ingen, oldn. engi, kommer af talordet én, 
oldn. einn, og nægtelsen g7; ein-gi med uforandret mn (tand- 


AAN 


Ek" 


JUNG ar und 
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lyden n) var vanskeligt at udtale; enten antog m ganelyden 
(altså mg; således i vort ingen, af oldsprogets engan, en 
genstandsform) eller også der indskødes en halvlyd; så- 
ledes opstod (med den jyske bortkastelse af slutnings-eet) 
formen ænigh, Flensborg bylov 83, 119 (ænik 90), eller 
forkortet ænnigh, samme sted kap. 50. Ved bortkastelse 
af g opstod den nærværende form.” 


VY. Bojningsforhold. 


14. Hidindtil har vi betragtet ligheden mellem 
sproget i stadsretten og vort nuværende landsmål med 
særligt hensyn til de lydlige forhold i ordenes grund- 
former; nu vil vi gå videre og henvende opmærksomheden 
navnlig på ordenes forandringer i deres forskellige forbin- 
delser med de øvrige sætningsled, kort sagt: på ordenes 
bojning. Derved vender vi os først til navneordenes 
bojning og finder da følgende: 

1... Navneordenes talbådjning har ifølge håndskriftet 
i mange væsentlige punkter været den samme for 600 år 
siden som i nuværende sønderjysk. Der kan således 
navnlig fremhæves: 

a) Hvor rm. danner flertalsformen ved at tilfoje -e 
til enkelttal, udelades dette -e i fl. og sj. for eksempel i: 


fl. SJ. rm. 
dagh 26 daw dage i 
disk 128 disk' diske (fade) 
syskæn 8 sø'skend søskende 
brøthær 78 bråj'e(r) brødre 


b) Hvor rigsmålet danner flertalsformer ved at til- 
fåje -r eller -er, udelades disse endelser ligesom i nu- 


værende sønderjysk i: 


38 Nikolaj Andersen. 


fl. sj. rm. 
bøøn 93 boen” boånner 
æært 93 ælr)t ærter 
gæst 11 gæst” gæster 


Hertil hører endvidere målbetegnelserne 


mr. SE rm. 
læst 86 læst læster 
skip 50 skjep” skæpper 


Det hedder i stadsretten thre skip hwætæ, sj. tre skjep 
hve'e(r). 

c) Af navneordet ygh, sj. y”, rm. åje, dannes over- 
ensstemmende med nuværende sj. den uregelmæssige 


flertalsform : 
fl. sj. rm. 
øghæn 23 ojen (6jn) &jne 


I øghæn er der ikke indskudt nogen understøttende lyd; 
det hedder fra første færd af øghun. 

2. Med hensyn til navneordenes kasusbåjning 
skal her kun anføres ejeformen af ordet by i forbindelse 
med det bestemte kendeord; den hedder i fl. i overens- 
stemmelse med nuværende sj., men i modsætning til rm. 

fl. Sp rm. 

bysins 14 bysens byens 
Vi siger jo endnu den dag i dag bysens folk, å snakke 
om bysens bæest' 0. s. v. ligesom tilsvarende dawsens lys, 
hawvsens bund 0. lign. Denne ejeforms-endelse -sens 
stammer fra oldsproget, hvor navneordenes forbindelse 
med det bestemte kendeord bestod i en blot sammen- 
sætning med næsten uforandret bibeholdelse af begges 
endelser, så at ordene i denne sammensætning fik en 
dobbelt båjning, f. eks. nævneform: korungr-inn, eje- 


ES EET SONDE 


=D 
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form: Åonungs-ins, eller nævneform: sÅip-it, ejeform: 
skips-ins. Det første s i endelsen -sens er altså navne- 
ordets, det sidste kendeordets ejeformsmærke. 


15. Vi kommer så til de tillægsagtige ords, 
d. v. s. tillægsordenes, talordenes og stedordenes båjning 
og finder: 

1. Ved dannelsen af tillægsordenes flertal-og 
bestemte form antager stadsretten som oftest ikke 
noget -e, så at altså også her det nuværende sønder- 
jyske mål står sproget i stadsretten nærmere end rigsmålet. 

da) Af flertalsformer kan anføres: 


fl. SJ. rm. 
full 42 fuld” fulde 
oll 25 old” alle 
all hand 22 old'haend” allehånde 
andær 35 and'e(r) andre 
manigh 60 mar'e . mange 
frammærst 124  fram'me(r)st forreste 


Herhen hører også flertallet af det tillægsagtige personlige 
stedord, der hedder: 
fl. SJ. rm. 
sin 127 sin” sine 
b) Af eksempler på bestemte former hidsættes: 


fl. sj. rm. 
fals 98 falsk” falske 
sam 54 saem' samme 
fyrst 25 føest” første 
næst 31 næst” næste 
mest 93 mest” meste 
mæthælst 1 med'delst mellemste 
høghæst 99 hy'est højeste 
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2. Tillægsordenes håjere grad (komparativ) an- 
tager i regelen heller ikke noget -e; det hedder altså: 


fi. sj. rm. 
dyrær 54 dy're(r) dyrere 
jafnær 8 jawne(r) jævnere 
fleer.113 fle”e(r) flere 
mier” 83 me''e(r) … mere 


Desuden findes i stadsretten komparativformen: 


fl. sj. rm. 
minnæ 42 min'ne(r) mindre 
der også skrives mindær 73. Angående disse to former: | 
minnæ og mindær har hr. cand. P. K, Thorsen givet mig | 
følgende oplysninger: Stammen er min (ikke minn). Kom- | 
parativendelsen er -ri; det gav: | | | 
l. minri. | 
Men der gjaldt en fælles nordisk lydlov i den fjærneste | 
oldtid, der sagde: xr bliver mn. Derfor er det oprindelige 
minri i olddansk, oldsvensk 0. s. v. blevet: 
2. minni. 
I en senere periode kom man, tvungen frem af analogien, 
til at omændre denne komporativ, så den kom til åt 
ligne andre komparativer, det vil sige, man fåjede -ræ 
(Qg: ræ) til. Nu lød altså formen: 
3. minnri 
eller minnræ. Herved blev den jyske dialekt stående, det vil 
sige, den bortkastede som altid endevokalen og indskød 
en hjælpevokal, hvorved der fremkom: 
4. minnær. 
Denne form eksisterer endnu i jyske dialekter; men der er 
egne, hvor slutnings-r bortfalder, og her hedder det altså: 
5. minne. 
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—… Men i østdansk bestod der en lov, der sagde: nor bliver 
g ndr og med indskudt hjælpelyd »dær; minnri blev altså 

mindri. Det er dette mindre, der endnu findes i vort 
—… dannede danske talesprog som i det danske skriftsprog, og 
— det er dette mindær, der spøger — som litterært spøgelse 
— i Flensborg bylov. Skemaet for mindre er altså: 


østdansk: jysk: 


mindri minnær 
mindre minne 


3. 'Tillægsordenes og stedordenes kånsbåjning er 
i stadsretten gennemgående den samme som både i nu- 
—… værende sønderjysk og i dansk rigsmål, idet intetkån 
—… dannes af fælleskån ved et tilføjet -t, f. eks. fult 35 af 
; ful. Ligeledes bortkaster talord og tillægsagtige personlige 
É "stedord på mn i regelen dette nm foran det tilfåjede é, så 
E at vi altså f. eks. har intetkånsformerne zet 93 af zen 93 
& og sit 88 af sin 2. I modsætning til rigsmålet bortkastes 
E derimod også et foregående e i formen: 
fl. Sk: rm. 


ant 45 andt andet 


É På den anden side findes der dog også eksempler på, 
g at et talords eller tillægsagtigt personligt stedords endelses-n 
JM ikke er bortkastet eller sammensmeltet med det følgende 
& t, og i disse tilfælde vil vi også kunne finde tilsvarende 
. former i nuværende sønderjysk, medens de ikke kendes 
Si rigsmålet. Det drejer sig her nemlig om intetkåns- 
AÅ formerne: 
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fl. sj. rm. 
lent 40 Jint (jet) ét 
sint 41 sint (sit) sit 


af hvilke den førstnævnte bruges på Als, medens den 
anden desuden kan høres i andre egne, især iblandt ældre. 
4. Med hensyn til stedordenes kasusbåjning 
finder vi følgende med nuværende sønderjysk fuldstændig 
overensstemmende ejendommeligheder : 
a) Ejeform og afhængighedsform af det personlige 
stedord hun hedder begge i enkelttal: 


al s]. rm. 
hin”) 81 hind hendes 
hin”) 81 hind hende 


b) Ejeform i flertal af det personlige stedord han (hun, 
den, det), altså rigsmålets deres, hår ligesom i nuværende 
sønderjysk forskellig form, eftersom den står vedfåjet, d. v. s. 
foran det tilsvarende navneord, eller adskilt fra dette. 
Vedfåjet hedder den nemlig: 

fl. ANE rm. 

ther?) 11 dæ(r) deres 
f. eks. mæth ther hand, sj. med dæ(r) haend, medens den 
adskilt hedder: 

kl SJ. rm. 

thers 3 dæs deres 

f. eks. gaghin oc skathæ wæræ oll thers, sj. gawn å skaej' 


vær” old dæs. 


16. Særlig fremtrædende er den lighed, der består mel- 
lem stadsrettens mål og den nuværende sønderjyske dialekt, 
dog i udsagnsørdenes båjning, og da navnlig i nutids 
og datids fremsættende måde og førnutids tillægsmåde. 


") Skrives også hinnæ 82. — >) Skrives ligeledes også hinnæ 79. 
— 2) Skrives også theræ 113. 
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l. I nutids fremsættende måde går to slags 
g ejendommeligheder sig gældende, nemlig: 

a) Når udsagnsordets stamme er a, går dette a i 
nutidsformen (ligesom i nuværende sj., men afvigende 


EF fra rm.) som oftest over til æe — nutiden modtager o m- 
å lyd, som det hedder. (Jf. $ 10, 2). Dette er tilfældet i: 
p mk SE rm. 
RA fæær”33 fæe(r) får 
Ø slæær 64 slæe(r) slår 
E gæær!) 74 gæe(r) går 
É RR PET fæ(r) farer 
$ fellær 25 fælde(r) falder 
& heldær 127 hælde(r) holder 
g dræghær 75 dræje(r) drager 
lætær 125 læ(r) lader 
hæuær 2 hæ(r) har 


=… Disse former hedder på oldnordisk (3. person enkelttal): 
2 Tær, slær, gengr, ferr,”fellr, heldr, dregr, lætr, hefir. — 
2 Foruden disse har vi i nuværende sønderjysk som bekendt 
i ven række andre tilsvarende former, som f. eks.: sæe(r) 
— (han sår), flæe(r) (han flår), stæe(r) (han står), blænde(r) 
(han blander), ægge(r) (han ager), tæje(r) (han tager), 
E kømme(r) (han kommer), såwe(r) (han sover) 0. a., der i 
— øoldn. hedder: sær, flær, stendr, blendr, ekr, tekr, kømr 
å eller kemr, søfr eller sefr. Dette vokalskifte i de nævnte 
g og enkelte andre udsagnsords nutid er en af det sønder- 
Æ jyske landsmåls mærkeligste ejendommeligheder. Det haves 
å også i det norske folkesprog”), men vides derimod ikke 


7) Skrives også gær 115, — >”) Jf. Ivar Aasen: Norsk gram- 
matik, $ 214. 
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nogensinde at være forekommet i svensk).  ,I de ældste 
danske håndskrifter finder man nutidsformerne lætær (lader), 
tækær (tager) og dræghær (drager), men når disse tre ord 
undtages, vil man vanskelig i gamle håndskrifter finde 
omlyd uden i jyske og jyskagtige skrifter.” (Thorsen.) 

b) .Nutiden dannes uden endetillæg, hvor der i 
rigsmålet tilfojes -er ligesom ellers, f. eks.: 


fl Bj! PRS 

sæl 36 sæl sælger 
stæl 91 stæl stjæler 
skil 24 skil skiller 
dyl 83 døl dølger 
bær 86 bæ(r) bærer 
svær 21 svæ(r) sværger 
før 84 få(r) fører 
hør 64 hå(r) hører 


De tilsvarende former lyder i oldnordisk (1. person enkelt- 
tal): sel, stel, skil, dyl, ber, sver, færi, heyri.… De seks 
første af de ovennævnte former: sæl, stæl .... svær er 
almindelige i alt ældre dansk, hvorimod før og hør ellers 


overalt i de ældre håndskrifter hedder førær og hørær. 


I nyere tid forekommer nutidsformer uden mærket -er 
i følge Dyrlund også i egnen mellem Århus og Randers, 
A Fyn og på øerne syd for Fyn og Sjælland. 
c) Desuden skal anføres nutidsformen 
fl. s]. rm. 
wær 39 væ(r) vorder, bliver 
der på oldnordisk hedder verå (1. person enkelttal). Af 


7) Jf. Rydquist: Svenska språkets lagar, I, side 322: ,Svenskan 
deremot ..... tyckes i alla tider hafva saknat denna ljud- 
foråndring.” 
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det oldn. ord verdåa (blive) har der tidlig i Sverige og i 
mange egne af Danmark udviklet sig en form warthæ; 
det er den, der går igen i vort skriftsprogs vorde og i 
" det sjællandske almuemåls ore. Men i nogle egne be- 
holdtes den oprindelige form, hvorfra det sønderjyske vær 


udi 


(fl. wær) altså kommer. Dette ord er ofte af tyske fuskere 


EL ask ruge 


blevet benyttet som bevis på vort landsmåls særlige slægt- 
skab med tysk. 
2... En lignende overensstemmelse mellem stadsretten 


"Si 5 pin Je helsane FINER 


og nuværende sønderjysk findes ved dannelsen af da- 
tidens fremsættende måde, og da både ved stærke 
og svage udsagnsord. 

å) Af stærke datidsformer, som afviger fra rigs- 
målet, kan særlig nævnes: 


serene MENS). Ko sake nel JET Ste Eiet "he lse ende ANS Kl 


fl. sj. rm. 
fæk 80 fæk fik 
kam 56 kam (kom) kom 


… der i oldn. hedder fekk og kvam. 

b) De svage datidsformer afviger som oftest fra 
É "de tilsvarende i rigsmålet ved ikke at ende på -e. Til 
— de i 3 12, 11 anførte skal her endnu nævnes et par, som 
K desuden afviger fra rigsmålet på andre måder, nemlig: 


ak sj. rm. 
gørth!) 44 gø e(r) gjorde 
Bopæl 3] taft tabte 
stathfæst 0 sta'fæst” stadfæstede 


" Det første af disse ord har altså bibeholdt sin vokal ø i 
— datid; det andet har imellem de to stærke konsonanter p 
— og th indskudt en understøttende vokal, der senere efter 
— overgangen ra pt fer falden bort igen som ikke nød- 


— 


7) Skrives også gørthæ 69. 


hy 
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vendig længere; det tredje har foruden endelsens e også 
bortkastet den øvrige båjningsendelse -ed. 

3. Ved dannelsen af fårnutids tillægsmåde 
endelig træffer vi lignende forhold, idet vi både finder 
stærke og svage tillægsformer, som stemmer overens med. 
nuværende sønderjysk, medens de afviger fra rigsmålets 
former. 

a) Af stærke tillægsformer skal nævnes: 


fE SJ. rm. 
skot!) 38 skot skudt 
theghæn 81 tejen (town) tagen 


Af disse er formen skot i stadsretten brugt i forbindelse 
med hjælpeudsagnsordet have, medens theghæn er brugt 
som egentligt tillægsord. | 

b) De mest betegnende iblandt de forekommende å 
svage tillægsformer er: 


fl: sj. rm. 
brænd 93 bræend brændt 
fød 11 fø(r) født 
gørth 59 gøe(r) gjort 
skild 101 skild skillet 
byghd 98 bygt bygget 
hit 118 hit hittet (fundet) 


VI. Enkelte ord. 


1%. Til slutning skal der her endnu anføres et lille 
antal enkelte ord, som der ikke har været lejlighed til 
at indfatte i de ovenfor benyttede rammer. 

Vi begynder med en betragtning af det sønderjyske ” 
(og vestjyske) måls bestemte kendeord. Dette hedder E 


res sans 


7) Eller scot 83. 


då 
er 
Lg 


td 
E 
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som bekendt i alle tilfælde e eller æ og står foran 


mnavneordet, altså: e mand, e træ, e høns, medens det i 


rigsmålet hedder -en, -et, -ene og sættes bagefter: 
manden, træet, hønsene. Denne betydelige forskel imellem 
rigsmålet og den sønderjyske dialekt har man fra tysk 
side ofte benyttet som en indvending mod vort hjemlige 
måls rent danske natur og som et tilsyneladende bevis på 
tysk eller frisisk eller muligvis angelsaksisk indflydelse. — 
Vi vil engang se, hvorledes vort håndskrift udtrykker sig 
i sådanne tilfælde, hvor vi nu anvender det bestemte 
kendeord. Vi finder der følgende: 

1. I de allerfleste tilfælde udelades kendeordet 
helt; det hedder således: ,tha skal fathær æruæ thet 
barn" 5; ,,han hauær næstæ frændær a land oc ei i byf 9; 
»frælsæ ther gooz fra hærscop" 11; ,giuæ.... foghæt 
thre øræ oc rathmen thre øræ penning" 26; ,,han thær 
lwvs sald" 41; ,døth af saar thær dyr gørth" 44; ,,bøtæ 


—… hærscop fyrtiygh mark oc by oc so mykæt, oc husbond 


oner us aa so mykæt" 58, 0. s, V. 0. S. V. 


2... Nogle få gange anvendes det bagved tilfåjede 


— kendeord, nemlig 1 foghdæn. 18,. 19, 20, 51, 52, 57, 


104, bysins 14, 23, manzæns 45; endvidere skrives der 
»døthæns frændærf 66 og ,,døzæns aruing" 67, den 
dødes frænder, den dødes arving(er), i hvilket tilfælde 
altså rigsmålet bruger det foransatte kendeord. 


3. Endelig sættes enkelte steder det påpegende 


SØ stedord then"), thet, the (den, det, de), hvor. vi vilde 


sætte det bestemte kendeord, f. eks.: ,,0lt ther go0z, 


—… bothæ hws oc iorth, innæn (hin by oc vtæn" 11; ,,0c scal 


') Også skrevet tun 11. 
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ei leg thet diyr vt” 44; ,,næst sykæn dagh thær æftær 
thet hæliet kummær" 94 (sj.: de(r) kommer etter e hellet); 
,»tha mughæ the frændær ei takæ the børn mæth theræ 
gooz i theræ gømæ, vtæn the frændær gøræ full wissæ 
i by oc ei a land thær the bof 9. 

Den- førstnævnte af disse tre kendsgerninger viser os 
altså, at omkring året 1300 har brugen af et bestemt 
kendeord endnu langtfra været fuldstændig udviklet. i vor 
sprogart. Dette er heller ikke så aldeles unaturligt, thi 
også i andre sprog plejer det bestemte kendeord først at 
optræde i senere udviklingsperioder. Af de indoevropæiske 
(jafetiske) sprog har latin, sanskrit og zend slet intet 
kendeord, og endnu mangler det i samtlige slaviske sprog 
med undtagelse af det bulgariske, der sætter det bagved 
det pågældende navneord ligesom rigsdansk, svensk, norsk 
og islandsk samt rumænsk og albanesisk. 

På grund af den omstændighed, at stadsretten enkelte 
gange benytter det vedhængte kendeord -en, og at vi 
endnu i vort landsmål har udtryk som et bysens ba(r)n, 


bysens folk, kom for) dawsens lys, han e(r) dødsens, en 
fandens ka(r)l, en alle(r)helvedens knæjt 0. s. v., kommer 


Lyngby til den anskuelse, at man her i vor landsdel for 
600 år siden har haft begyndt med at anvende det ved- 


hængte kendeord, men at denne anvendelse senere, inden 


den var bleven almindelig, atter er gået tabt, om end 
ikke uden at efterlade sig spor som de nævnte.”) Denne 
opfattelse drages dog stærkt i tvivl af P. K. Thorsen, 
der holder Lyngbys beviser for ufyldestgørende.?) 


Af den tredje fremtoning endelig drager Lyngby den 
ae. 27> TS 


") K. Lyngby: Bidrag til en sønderjysk sproglære, side 19. — 


”) P. K. Thorsen: Bidrag til nårrejysk lydlære, side 4, anm. 


fh Son sr 0 "as Se ATT ar sad EA oa ag suse lee EN) 


ven ck 
ET en ha Å 


Gennem 600 år. 49 


slutning, at vort nuværende bestemte kendeord e må være 
pstået af det påpegende stedord then, thet, the. Han 
ntager nemlig, at brugen af det omtalte stedord i så- 
"danne tilfælde, hvor nu det bestemte kendeord anvendes, 
" efterhånden har udviklet sig mere og mere, og at jævnsides 
dermed den tonløse stilling af ordet har medført, at dette 
har bortkastet ikke blot enkelttallets endelyd -n og -t, 
"men desuden den åndende forlyd zx (p)Y. 

5 Dette forklaringsforsøg må unægtelig siges at ud- 
"mærke sig ved sin forholdsvis store naturlighed. Thi at 
let bestemte kendeord fremgår af det påpegende stedord, 
ver ikke noget særsyn i sprogenes udvikling; tværtimod 
"har det overalt, hvor det findes, en tilsvarende oprindelse: 
"det tyske bestemte kendeord der, die, das er ikke andet 
… end et i sin betydning afsvækket påpegende stedord, det 
” franske le, la, det italienske lo eller s2 og la, samt det 
" spanske el og la er fremgåede af det latinske påpegende 
” stedord ile, illa (hin), og det græske bestemte kendeord 
0, US to har hos ældre forfattere som Homer næsten altid 
i: n pånegende styrke. 

FØR Men er Lyngbys forklaring alligevel fuldstændig rigtig? 
Til nærmere belysning af dette spørgsmål har hr. cand. 
SØ K. Thorsen været så venlig at stille tølgende bemærk- 
"ninger til min rådighed: ,,Lyngbys formodning om det 
b temte kendeords oprindelse var en fremgang på den 
id bort fra alle mulige forrykte anskuelser. Men den 
" kan 1 ikke være rigtig. Hvordan skulde d i forlyden falde 
Bort? Det går det jo ellers ikke i dansk. Nej, det må 
være et andet påpegende stedord, det oldnordiske enn 
id in, : den). Dette enn er nemlig et helt andet ord end 


) K. Lyngby: nævnte skrift, side 20. 
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det oldnordiske hinn; det er det gotiske jawns, det tyske ze 


jener. På oldnordisk bruges dette både som tillægsords Øl 


og navneords bestemte artikel: enn godår (den gode), 
hestr-enn (hesten)!). Dette enn, mener jeg nu, går igen i 
det sønder- og vestjyske e eller æ: e barn er altså ikke andet 


end enn barn (9: barnet). Til støtte for denne antagelse 


anfører jeg, at oprindeligt -nn (-n, -t) også er bortfaldet 
i andre ubetonede ord: oldn. kann (kan) lyder nu i ud-… E. 
talen ka, og oldn. minn (min, mit) er mange'steder i 
Jylland blevet m>”), somme steder hedder det endogså mæ.” 3 

Således har altså vort hestemte kendeord e på en 


ganske naturlig måde udviklet sig i og af sproget selv Be: 


uden fremmede påvirkninger. At søge forklaring for dets 
oprindelse i tysk eller lignende indflydelse vilde derfor 


være det samme som at gå over åen efter vand, skoånt 
det hinsides snarere er dårligere end bedre. Hvem der — 


mener at kunne bruge vort foransatte kendeord, på grund 
af dets sene fremkomst, som bevis på, at vi skulde være å 
mindre skandinaver end østjyder, fynboer og sjællændere, 
måtte desuden jo lige så godt kunne bruge det danske i 
min moder for det norske moder min som bevis på, at d 
danskerne er mindre skandinaver end nordmændene; É 
oprindelig har alle skandinaver, ja alle germaner, ja alle SØ 
jafeter sagt moder min. TØ 

Iøvrigt turde det vel ikke være af vejen at bemærke, at Er 
vor moderne form af det bestemte kendeord kan påvises SØ 


over halvfjerde hundredår tilbage i tiden; i et fra Skadst SA 


herred ved Esbjerg stammende tingsvidne fra året 15388 


") Se herom fortalen til Wimmers Læsebog, de nyeste udgaver, E 
— ”) Også i Haderslev f. eks. hedder det mi faer, mi 
Kits sOSS SUV SENS RAS "PG: 5500 SE 
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ht er det nemlig): ,.. . . then stein, som wi soth 
"mør neyr'i mosse i jen gammel pøth imod e engh, och fra 
AR then stein och såa synner østher op til e strandhwey . . 

E- = den sten, som vi satte nord nede i mosen i en 
— gammel pyt imod engen, og fra den sten og så sydøst 
SS Få skrantvejen., ..—.). 


— 18. FAR En kolle navneord skal anføres: 


I bassi 44, oldn. bassi (eller bersw) sj. vildsvin (eller 
 bjø jørn). Særskilt bruges dette ord nu ikke i sj, men 
"derimod har vi jo sammensætninger som grissebas, vildbas, 
ul hurrebas ONDE 
— brøtæ 87, oldn. brot (brud). gld. brøthe, sj. brøå' ar) 
. ikke rm. brøde (skyld), men straffen derfor (bøde, 
mulkt); blyw sæt + bro'e(r), gi bro'e(r) er jo almindelige 
g sj. udtryk. 
i — garth 29, oldn. garør, sj. gaae(r), rm. gærde (levende 
he; 1). I denne betydning bruges ordet også endnu på 
"Island og Færøerne. Ordsprog: en gæ gjæen' 6we(r), hvor 
vi igicer e(r) lawest. 

— grannæ, flertal grannæ 80, oldn. granni, sj. granne 
bo), rm. nabo (grande). 1 daglig tåle bruges nu også 
Ej regelen nabo, men vi hår jo dog endnu or dsproget: 
mme finder) nok gaf 2: naboen ved nok, hvor han 
] finde udgang, samt sammensætningerne grand mø'e(r). 
g grand'stiwn'. ; 

—— hørs 119, oldn. hors (hross), rm. hest (hors), bruges 
i uværende sj. næppe som enkelt ord, men derimod 


4" 
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hunigh 93, oldn. hunang, gid. hlnaon og Iunung, sj. Eg 
hunne, rm. honning. BR 
høtith 94, oldn. håtid, sj. høtte, rm. højtid Be 
gilde). å HR 
maat!) 53, oldn. mat, gld. sædvanlig maade, svensk Si 
mått, sj.-ma'e(r), rm. mål. Almindelig bekendte er jo å 
udtryk som: tæj ma'e(r) (tage mål), hyp”ma'e(r) (topmål) | 
og vand ma'e(r), der næppe er dårligere dansk end det 3 g 
i rm. almindelig brugte ,vaterpas”. (Jf. mææt, $ 19). se 


nøt 93, oldn. naut, gld. nød, svensk nåt, j. nødT), 2 
rm. stort stykke kvæg (nød). I fl. findes oe REE å 
nøtæ krop 3: slagtet ko. I sj. bruges n»øe(r) foruden som S 
fælles navn for hornkvæg også som skældsord, f. eks.: 
dit tumbe nøe(r)! . NL 

pik 93, oldn. bik, gld. pegh, sj. peg, rm. beg, Køn 
fra det latinske præ. | ER £ 

quorn 93, oldn. korn, sj. kvaalr)n, rm. korn. Lyden 
v har altså været indskudt foran o allerede for 600 år 
siden, og hvis vi havde haft tilsvarende optegnelser fra 
hin tid, vilde vi sikkert også have truffet former som 
hvorn, tvorn, vorm, vonsda 0. 8. V. 


sutær 52, lat. sutor, oldn. såtart, gld. suder, sj. surre, É 
rm. skomager. Som enestående ord er surre nu ikke 
almindelig kendt overalt i det dansktalende Nordslesvig, 
hvorimod det vistnok i alle forskellige egne endnu have 
i samménsætningen surrepeg (skomagerbeg). ig 

windigh 64, oldn. vindauga, altså vind-åje, ag vind'e 
…rm. vindue. Talemåde: sind'e med e vind'e! | | 


7) Også skrevet matæ 54. 


id hedder i fl. gialdær, f. eks.: hwilk man sitær i 
æn manz hws oc gialdær ham ei huslegh 126. 
— håetær 66, af hietæ, oldn. heita, rm. hedde, svarer 


. g i den særlige betydning ,,at kaste korn" ved dettes 
"rensning. Jf. en kaest'skowl, en kaest ning. 
— mææt?) 11, oldn. meta (vurdere), gld. mede, svensk 


ik. åta, sj. mæ'e(r), rm. måle. Almindelig brugte sj. ord- 


ges både å, uppå og på. 
sretten ligesom i nuværende sj.: 1) om stedet, og 


Denne præposition bruges 
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da a) om en bevægelse eller retning, f. eks.: wo sum. 


leggær sin muk a bro 27, kummær han et a thrithi thing 63, 
giytær øøl a ham 75; b) om en væren, f. eks.: a by- 


thing 7, a ant thing 63, a land 9, a hærscops gatæ 28; 


2) om tiden: a rætæ stæuæn dagh 40, a fæmt dagh 94, 
a litlæ hælighm aftæn 50; 3) i overført betydning, f. eks.: 


a høghær hand 113, a winstær hand 113, fiyrgh a hwvær 


hand 58. 


i gømæn 93, oldn. 7 gegnum, sj. igømel, rm. igennem. 
Ordets udvikling fra oldn. til nuværende sj. er altså føl- 
gende: først er i oldn.  gegnum lydene m og n (for gx), 
omsatte, så formen % gemun eller i gømæn er opstået 
og senere er så mn blevet til I, ,,formodentlig fordi mn lå m 
for nær, og man søgte en fjærnere lyd"), så vi altså nu 


siger igømel. En sådan overgang fra mn til 7 er slet ikke 


så sjælden; man tænke f. eks. på rm. og sj. himmel af 
oldn. Aiminn, rm. og sj. fastelavn af tysk fasten-abend, 
sj. sammel af sammen, oldn. saman, Ekelføe(r), som en- 


kelte siger i steden for Ekenførde, 0. s. v. Ordet : gømæn 


findes kun én gang i stadsretten, nemlig i sætningen : 
engi man scal toln giuæ for . .. .. liuænd dyr, thær 


driwæs hær i gømæn by 93. 


mell 3, oldn. milli, sj. mel, rm. mellem. Som f. SØ 


og sj. mell er opstået af oldn. mill == midi, således er 


rm. mellem fremgået af oldn. midlum. I stadsretten fore- 
kommer forholdsordet mell bl. a. i følgende forbindelser: | 


mell fathær oc børn 3, mell syskæn 8, delæ oc skift mell 
thæm 8, 0. 8£. v. | 


AN 


”) Lyngby: Bidrag til en sønderjysk sproglære, side 84. 
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0 21. Endelig vil vi endnu betragte et bindeord, 
—… nemlig: ; ; 
kg — thet, oldn. pat, sj. te, rm. at. Både rm. at og sj. te 
— er udviklede af oldn. pat, hint ved bortkastelse af be- 
K syndelses-konsonanten, dette ved bortkastelse af endelses- 
| " konsonanten. Foran et udsagnsords navnemåde hedder 
" rigsmålets at i sj. ligesom i sædvanligt dansk omgangs- 
=: "sprog å, f. eks.: de e(r) slemt å væ(r) drengs dreng; 
FE mand e(r) goej å gæest 0. s. v.; men foran en 
" hel: sætning hedder det ze, f. eks.: de kan sawt nytt, te 
RB en "ko gier en spand mjælk, hvæn en leg'ger en ynde sæ; 
di sæje nok, te en drikker), men di veer itt, hvad tøst 
en lie(r). I stadsretten bruges foran et udsagnsords navne- 
3 måde altid at, f. eks.: øndær folk fram at faræ 48; 
— mel them iauænt at skiftæ 127; foran en sætning der- 
— imod bruges både at og thet, f. eks.: sithæn skwl the 
AQ Ek for rathmen, at the æi kunde iafnær skift 8 og: 
ag han at stæuæn dagh ær ei en tha 40, men: oc dyl 
han thet han ei sald eldær køpt 38 og: oc thiufnæth ær 
% 800 mykæt thet han scal hængæ 114. (Se desuden stads- 
— rettens kapitel 98, 112 og 122.) 
sp 


- SAR 22. Hovedresultatet af nærværende forsøg turde 
hermed kunne sammenfattes i følgende sætning: 

SR For 600 år siden talte og skrev vore for- 
fædre her i vor landsdel en dansk dialekt, der 
"bortset fra mer eller mindre betydelige mær- 
ker af oldsproget både med hensyn til lyd- 
forhold, båjning og ordforråd næsten er ens 

ke vort nuværende sønderjyske landsmål. 


ide d 
ve vs): 


En. 
p ag AN ke) 
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Jeg har navnlig villet fremdrage dette resultat for at vise e 
vort særlige modersmåls hævd på at fredes og fremmes og 
holdes i ære. Thi er der et mål, der er blevet forhånet —Øå 
og miskendt, i tale såvel som i skrift, både ude og Bj 
hjemme, så er det det sønderjyske: ,,rabendånisehf og ,,ein E- 
korrumpirtes patois" er jo udtryk, hvormed det så ofte Sa 
er blevet ”betegnet af tyskerne, medens ,, kartoffeldansk” j 
og ,nowe fæjt nowe" er prædikater, som enkeltvis har 
fundet vej over danske folks læber. Men vort moders 
måls næsten forbavsende lighed med landsmålet i Erik . 
Glippings og Erik Menveds dage—er vistnok tilstrækkeligt så 
til i det mindste at afvæbne den slags og lignende for- MA 
domme. Eller holdes det mon for nødvendigt desuden E 
at henvise til, at vort landsmål historisk betragtet ej BR 
blot er et gammelt ærværdigt, men også et kraftigt mål 
der de tyske bestræbelser og danske forsåmmelser til Øg 
trods har formået at bevare sin danske natur og sit nor- kk 
diske præg måske bedre og renere end selve vort rigs 
mål, at det i logisk henseende ikke alene hår sin gode "SÅ 
konsekvente grammatik, men desuden som levende gren 
på en levende stamme er fuldkommen udviklingsdygtigt, 
og endelig at det æstetisk betragtet er træffende kort 
og tillige forener naturlig jævnhed med vindende velklang? : 
Eller skal jeg endvidere nævne dets praktiske værd 
og betone, at næppe et eneste mål iblandt alle de øvrige 
passer så godt til de daglige forhold her hjemme, som netop E 
vort eget? Dette er slet ikke andet end ganske naturligt, 
da netop vort særlige mål efterhånden er fremvokset af sø É 
og har formet sig samtidig med disse forhold, med hensyn å 
til hvilke for eksempel det ellers så rige og formfulde 
højtyske sprog i de allersædvanligste tilfælde næsten får ca 
præg af en vis ubehjælpsomhed. 
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Lad os simpelthen tage det følgende lille eksempel: 
»Law vi egaa'e haj fåt e fok ind å lig? va ved å kø 
neer i Brokkesikk' for å hindt' et svat rywning eno, blåw 
næ omm” ved e pis'seldé va, te den jenn” a e kvej'er ebag 
i e towt stak e hael' i e væer å begyndt å bes rundt i 
-€e ty'eslaw. Så åjt æ te gammel Stin Smejs, dæ kom 
aaend å vist haj væt nen' ad Drusvaj for å flytt”, om hun 
it? vild smut om å træk e kvej' ind i e stold å bind en 
op aa e baas, for æ vidst”, te e tye var råendt å e leggend 
va lagget å ru'ste.. Men javn' i de saem” kom Stin'ne te 


o 


.å stummel rundt å stør emoer en sten, te hun sparke 
den fram'me how a sin hye træesk', å ind'en hun sin fæk 
"sysselt å å sandst, å ind”en æ sjel kund faa snåt å bojn å 
"kom neer a e vuen, haj e kvej' fåt e klap”grim strogge 

2 sæ, å så skuld i bare haj se, hvo de orndtle SE 
smy'gend, som hun soej” e kjælling: føst sprang den wer e 
paa'egård å neer i e mørng'stæj, hvo Mons”, de jæ sto'e 
;umbe kælling, foer op å skød ryg aa e mog'bahjywl, å 
å gik de langs ar e krudgård å om aa e bro, te hun 
ef om et skawt å te old” vo kylP linger å æVlinge, baade 
zam'mel å ung”, føg sammel i jen guddom'lehed. Men 
i hen» ved e awtejt sad Karo, de snur're gammel hvælp, 


— I en østslesvigsk iandmands mund turde denne be- 
etning vel være så jævn og naturlig som muligt; men 
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Og så lad os drage de nærmeste konsekvenser. Af 
de foregående betragtninger følger uden videre at 
1, vort nuværende sønderjyske mål er et 
dansk mål, at 
2, vort nuværende sønderjyske mål er et 
gammelt mål, og at 
3, vort nuværende sønderjyske mål er et 
godt mål. 
Men er det dansk, er det gammelt, er det godt, 
så er det tillige unægtelig godt gammelt dansk! 
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I. Danske Værker. 

Er Hertel: Hans Wilhelm Hertel, Odense, 1897; 
EF. Ottosen: Peter Hivrt-Lorenzens historiske Gærning, 
i: — Kbhvn. 1896;P. Lauridsen: Det nationale Gennembrud 
i Sønderjylland i ,Tilskueren”s April- og Majhæfte 1898. 


. Det var længe saaledes, at de Begivenheder i de to 
— sidste Menneskealdre, hvorved den danske Nations nu- 
—… værende Livsvilkaar skabtes, kun i ringe Grad var Gen- 
— stand for historisk Behandling, hvad enten det saa gjaldt 
e-indre politiske Forhold eller den Strid, der føres 
Sai ellem Dansk og Tysk. Det synes, at efter Nederlaget 
mø Kigger Striden indadtil veg vore Historikere tilbage 
RK ma at røre ved de aabne Saar. Den kritiske under- 
øgende og koldblodig dømmende Historieforskning, der 
a kabtes efter 1870, hentede foreløbig sine Emner fra 
Bu: aldre Tider, hvor Koldbiodigheden ikke saa let sattes paa 
Ej røve. Den Opfattelse, Folket dannede sig af Kampaarenes 
ki Historie plukkedes da sammen fra tilfældige Memoire- 
; "værker, supplerede med alle de mange Beretninger, der 
gik fra Mund til Mund, alt det, de, der selv havde været 
£. med, fortalte. Den fik derfor en god Del af Sagnhistoriens 
kor æg. 


pt. Fr. 
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Dette Forhold er i Løbet af Halvfemserne fuldstær 
forandret. Rubin har skildret Aarene fra 1807— 
A. D. Jørgensen har skænket os sit Syn paa Tiden mell 
1814 og 1852 og Neergaard har ført sin Skildring 
RE: sker se frem fra 1848 til 1863. Med di 


enkelte Spørgsmaal Slesvig vedrørende. 

Det er tre af disse, hs her er Hensigten n ik, | 
ved for at se, hvad de har lært os om den Tid, der 
dem alle er Hovedemnet, de Gennembrudsaar om 
1840, da Nordslesvigs danske Befolkning vage 
national Bevidsthed. 


Der er over disse Bøger som over hele denn 
— Historielitteratur et fælles Præg. Det er altsammen”  Væ 


at der er en Eradsforskel i den Koldblodighed, p— 1 
de undersøger og dømmer. Tydelig træder denne saale 
frem hos de tre Forfattere, her er Tale om. BR 


"mr 
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"Bog er skrevet som en Skildring af hans Fader, helt præget 
— af Pietetsfølelsen mod denne. Derfor ser han med Faderens 
Øjne paa Fortidens Strid, det er Faderens Opfattelse han 
giver os af dem, der stod ham imod, saavel som af dem, 
er arbejdede sammen med ham. Derfor hører vi hos 
"ham Ekkoet fra Kampbuldret. Men Lyden er dæmpet; 
gsaa han beherskes i ikke ringe Grad af den Ædruelighed, 
cder præger moderne dansk Tankegang; selv hos ham 
— findes lidet eller intet af den naive Fanatisme, vi trætfer 
… hos enhver "Tysker, som rører ved disse Spørgsmaal. Men 
er Kamptidens Opfattelse saaledes allerede traadt tilbage 
os Hertel, saa er den helt forsvundet hos Ottosen og 
os Lauridsen. For dem er Beretningen om det, som 
kete, ikke Minder samlede til Opbyggelse, men Historie 
krevet til at lære af. Deres Sympati for den Bevægelse, 
er da kom til Udbrud, er ikke mindre, men intet Sted 
indrer denne Sympati dem i at vurdere begge Bevægelser, 
" baade den danske og den tyske, med samme sikre Over- 
isse Egenskaber møde vi, naar vi vende os til For- 
"Opfattelse af de forskellige afgørende Forhold. 


ce havde Del i. Ottosens gælder den Mand, der skabte 
Gennembrudet; den oplyser alle Forhold, der staar i For- 
bin delse med ham, Sage flygtigere Sao sen hvad der fore- 


a kortfattede Knaus eg nen selve den nord- 
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slesvigske Folkevækkelse og kun rent i Forbigaaende be- 
berører Bevægelserne i Kongeriget og påa tysk Side. 
Alligevel vil disse Værker kunne sige os, hvad deres For- 
fattere mener om de Spørgsmaal, som mest vækker vor 
Interesse. 

Den stadige Uro for Danske, der sysler med disse 
Begivenheder, det Spørgsmaal, de atter og atter vil vende 
tilbage til, gælder Berettigelsen af Ejderpolitiken, af >. 
den Politik, som var hele Folkets fra lidt ind i Fyrrerne til i 
1864. Spørges der, om denne var rigtig, om Danmark med 
Rette og med Rimelighed kunde kræve Slesvig til Ejderen, 
da høres fra danske Forfattere nu kun Svaret ,,Nej”. De, 
der føler sig knyttede til den gamle Tankegang og nødig 
ligefrem bryder Staven over den, de føler dog Svagheden i 
og tier, som L. Hertel, de yngre svarer uforbeholdent og 
bestemt. ,,Den tyske Bevægelse kunde støtte sig til 
Kendsgerningernes Magt, den danske til den historiske E 
Ret, men nationalt set var begge ubillige og umulige. i 
Sandheden laa i Midten,” siger Lauridsen, og ganske det g 
samme er Ottosens Opfattelse. Det Retsgrundlag, hvorpaa Å 
man i sin Tid byggede Ejderpolitiken, interesserer ikke 
længere; om 1460,- 1721 0. s. v.… er Halvfemsernes” SØ 
Værker tavse, det er ikke nu afgørende for os, om disse DØ 
Aarstal betyder det ene eller andet. Mangefold simplere g så 
stilles Spørgsmaalet nu: hvor langt naaede dansk Sprog SØ 
og dansk Sindelag, og Svaret derpaa betyder, at ikke Ek 
Ejderpolitiken, men Slesvigs Deling var den retmæssige 
og billige Løsning. | : Sal ad 


Heraf følger imidlertid ikke, at man, som saa mange od 
efter 1864, i Ejderpolitiken ser et urimeligt Overgreb, TER 
der i Tabet af hele Slesvig fik sin nogenlunde rimelige A 


most 
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— Straf, eller en uklog Politik, der maatte føre til Tab og 

EN ederlag. Klarere og mere udtømmende end nogen anden 

— Forfatter .hidtil har gjort, gengiver J. Ottosen den Op- 

— fattelse af Ejderpolitiken, som nu kan siges at være den 
herskende blandt danske Historikere. »Det er lidet grundet,” 

ger hån, ,nåar man nu til Dags saa ofte sætter sig 

højt til Doms over Fyrrenes Mænd, fordi de ikke straks 
E pibe den nationale Deling af Slesvig, som deres politiske 
— Fane. £… »For de Mænd, som først indsaa, at Helstaten i 
E co: gamle Form var uholdbar, og at enhver ny Ordning 

, " maatte bygges paa et Opgør mellem dansk og tysk — 
— hvad der i og for sig ikke behøvede at medføre en fuld- 
É — stændig Adskillelse mellem Statens tyske og danske Del, 

men vel en noget løsere Forbindelse end før — var Op- 
RBR den at faa dette Opgør udsat til Slesvig havde 
aaet Tid til at summe sig, finde sig selv. Hvem kunde 
… vide, hvor langt ned i Slesvig Forkærligheden for Dan- 
— mark vilde vise sig stærkest, naar først Folket selv blev. 
A akt ?% »I Løbet af ganske faa Aar havde store Dele 
Sal Nordslesvig frigjort sig fra Trylleriet ,,Slesvig-Holsten”, 
— hvem unde vide, om ikke 1 den allerstørste Del af 
" Hertugdømmet den gamle Kærlighed til Danmarks Konge 
og hans Stat kunde opstaa igen som dansk Fædrelands- 
"sind?" ,,Det der krævedes var Udsættelse, et Program, 

| "der gav Henstand. Og som et saadant var Ejderprogrammet 
— Slesvigs Frigørelse for Holsten" dog sikkert det eneste 
"tænkelige. Det kan heller ikke overses, at faktisk naaedes 
rr: gennem Ejderpolitiken Udsættelse såa længe til Slesvig 
var vaagnet. Og den naaedes, skønt denne Politik aldrig 
NG ført i Peter Hiort-Lorenzens Aand, skønt Slesvig 
"aldrig naaede virkelig konstitutionelle Rettigheder, aldrig 
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en folkelig Valglov. Alligevel var Sønderjylland 1864 
naaet saa vidt, at en Deling, som gav Danmark hele det 
danske Slesvig, kunde have været gennemført med Sønder 


jydernes Samtykke.” 
Hvorledes denne Ejderpolitik var en praktisk Nød- 


vendighed, skønt den konsekvent taget kun passede lidet 
til de nationale Frihedsideer, dens Talsmænd hyldede, 


viser Ottosen os gennem en Skildring af dens Oprindelse. 
Man har fra tysk Side levet paa Forestillinger om, at det 


hele udgik fra København, og den nordslesvigske Bevægelse 


kun var et Resultat af kongerigsk Propaganda. Ottosen viser 


overlegent denne Tanke tilbage, som en, politisk Børnetids? 


Opfattelse. ,,0m saa var,” siger han, ,at Bevægelsen 
oprindelig var vakt af Mænd i Hovedstaden, vilde det jo 
intet som helst bevise mod Vækkelsens Ægthed. Dens 


Fængstof maa have været til Stede i Forvejen, ,,Agita=… 
torenes" Ord måa have været Udtryk for en Trang, der 


hidtil utolket laa dybt i Nordslesvigernes Hjærter; ellers 
vilde enhver nok saa ivrig Appel udefra have været 


frugtesløs,” og i nøje Tilslutning hertil udtaler Lauridsen 
sig. Men var der saaledes i Nordslesvigs Sprog og i hele 


Befolkningens Tankegang den Naturgrund, hvoraf den 
danske Bevægelse kunde vokse frem, såa traadte ogsaa 


mægtige Hindringer i Vejen og gjorde det umuligt, at 


den straks kunde træde frem med et rent og skært 
Program. ,, Resultatet af Slesvigs Historief siger Ottosen 


»er ved Aar 1800 ikke det, at vi har et dansk Slesvig É 
med nogen Tyskhed, men at vi har et officielt tysk Slesvig, n 
tysk i alle de Forhold, som efter Datidens Syn paatrykte 
et Land dets officielle nationale Præg. Og den danske 
Folkevækkelse i Nordslesvig er, set fra denne Side, en > 
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ag 'mancipation, en Frigørelse, en Løsrivelse fra det officielt 
— givne. Den bliver da ganske parallel med, hvad der 
k "samtidig sker andre Steder i Europa; det er en af de 
an re Folkeruiner, der — ligesom Flamlænderne i Bel- 
— gien , Rumænerne i Transsilvanien, Tjekkerne i Bøhmen 
å YA s, v. — hidtil har været uænset og intet vejet politisk; 
… men nu da det 19%de Aarhundredes demokratiserende 
É "Virksomhed vækker alle de Samfundslag, som hidtil har 
i. været den døde Masse, vaagner den forundret over at 
— opdage sin egen Tilværelse, vil ikke længere nøjes med at 
— være Almue, kræver alt det, som kan gøre den til en 
by organisk fuldstændig Nationalitet.” ,,Denne Folkeruinernes 
 Opvaagnen er samtidig med eller i alt Fald en hurtig 
eh "Følge af, at der vaagner offentligt politisk Liv.” 

É —… Denne Skildring, som ganske svarer til det Indtryk, 
É han hos Lauridsen faar af Bevægelsens Fremvækst, lader 
gg os forstaa, hvorledes: denne Aar igjennem maatte være 
nm klar og ufærdig. Lidet havde det hjulpet, om Lehmann 
a og de andre her havde staaet frem med det Delings- 
| "program, som var det følgerette Resultat af de nationale 
Frihedsideer, der var Udgangspunktet for deres Interesse 
for Slesvig, saaledes som denne traadte frem i Lehmanns 
É Tale 1836 og i hans Artikler i ,,Københavnsposten”" de 
følgende Aar. Her maatte fires og lempes. Den danske 
Bevægelse maatte for at vinde frem knyttes til alt, der 
k de blive den en Støtte: Sproget, de historiske Minder, 
i: Ek Frihedsudsigterne, alt maatte det bruges som 
Løftestænger for at sætte Fart i Bevægelsen. Haabløst 
vi ie: have været at gribe ind i denne Udvikling, 
a mensat af saa mange Faktorer med det logisk rigtige, 
omen for alle Slesvigere da ganske ubegribelige Krav om en 
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Deling efter Sproget og Folkevillien. Man vidste jo lidet om, É 


hvor Sproglinien gik, saa godt som intet om, hvor Folke- 
villien vilde dele. Den Stilling danske Politikere da stod 
i overfor Slesvig, faar sit tydeligste Udtryk i den afgørende 


Brevveksling mellem O. Lehmann og Hiort-Lorenzen 


1839—40, som Ottosen for første Gang har refereret mere 
indgaaende. Man læser sig i Lehmanns talentfulde, be- 
hændige Breve til, hvorledes han af Hensynet til Slesvigerne 
droges ind i den fremtidige Politik. .,Slesvigs Uafhængig- 
hed af Holsten som af Danmark, Fastholdelse af dets 
Frihed til en Gang efter eget-Tykke at slutte sig til 
Norden eller Sønden, og fuld Retfærdighed mod Resterne 


af nordisk Nationalitet og dansk Sprog,” det er det Af- 


ventningsprogram, hvorpaa Lehmann vandt Hiort-Lorenzen. 
Og saa var denne den Gang endda endnu ubestemt, og då 
- han 1840 omsider tog afgørende Parti, saa drejedes Af- 
ventningsprogrammet et stort: Stykke over mod Ejder- 
programmet med Ordene: , Slesvig bliver afgjort i sin 
nuværende Stilling, indtil i Danmark ad voldelig eller ad 
fredelig Vej en Forfatning som den norske er proklameret, 


men da skal øjeblikkelig alt voves for at hidføre Slesvigs då 


fuldstændige Tilslutning." Og var Lorenzens Stilling saa- 
ledes, at det for ham naturligvis maatte blive hele Slesvig, 
der gik samme Vej, saa gjaldt dette end mere Kock og de 


andre af hans Kreds; de vandtes ikke gennem Frihedstankerne 
men gennem Minderne og Retskravene. Ejderpolitiken blev 
danske Politikere paatvungen af Forholdene i Slesvig; 
maaske har de aldrig helt klart forstaaet, at Slesvigs 
Deling var Konsekvensen af deres Tanker, men som det 


er vist, at deres Ideer begyndte med at gaa i denne Ret- 


ning, saaledes er det ogsaa sikkert, at de var tvungne til 


w 
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bøje af. Det kan saa lidt bebrejdes dem, som man 
» bebrejde Slesvigerne, at de ikke straks kunde frigøre 
ig for Traditionerne, men foreløbig blev ved at tænke 
” sig Slesvig som et samlet Hertugdømme. Med Rette 
"siger Ottosen: ,,Ejderprogrammets Fejl var ikke, at det 
gg "blev opstillet i Lorenzens eller Lehmanns og Tschernings 

3 aler 1842, men at det ikke blev forladt, da det havde 
Å jort sin historiske Gærning.” Selv sætter han dette 
— Pidspunkt til Londonerkonferencen 1864; maaske kunde 
jun allerede sætte det til Efteraaret 1848, allerede da var 
É stnok Stemningen vundet næsten lige saa langt mod 
"Syd som 1864, og Ejderprogrammet var da endnu ikke 
samme Grad som 1864 groet fast i alle Danskes Be- 
dsthed Nord og Syd for Kongeaaen. Det havde vel 
" da været lettere at bryde med det, og Udsigten til en 
— heldig Delingslinie var betydelig større. Vi kunde i 
" November 1848 efter al Sandsynlighed faaet en Delings- 
"linie syd for Flensborg, fuldt saa sydlig som Afstemnings- 
g "grænsen 1867. Den Delingslinie der paa Londonkonferencen 
vilde været en Mulighed for, var sikkert blevet nord for 
"Flensborg. Men Ulykken var, at et Middel som Ejder- 
"politiken ikke vel lod sig bruge uden at ende med at blive 
" Maalet ikke blot for Befolkningen, men ogsaa for Førerne. 
illerede i 1848, da Nationalliberalismens første Mænd, 
artsministeriets liberale Medlemmer gjorde det alvorligste 


ngens Stemning, og i 1864 synes det, at Ejderpolitiken 
É naaet til at. hypnotisere ogsaa dem. Da Ejderpoli- 


5 
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i Folkets Bevidsthed, at det ikke lod sig gøre at kaste 


den bort. Derfor kostede den os den statsretlige For- 
bindelse med den Befolkning, som nationalt var vundet 
for Danmark gennem denne Politik. 

Fra Spørgsmaalet om den Politik, som da førtes, 
vender Interessen sig til Personerne; vi spørger om, hvem 
der har Æren for det gode, Ansvaret for det uheldige, 


der skete, og hver af os finder blandt Datidens Personer 


en, i hvem han ser den første, den om hvem det hele drejer 
sig. ,,De betages let”, siger Lauridsen om de andre, der 
har ,skrevet herom, ,af et biografisk Elskeri, der gør 
dem blinde for andres Fortjenester og sommetider fører 
dem, helt ud i det urimelige. Saa stadses Kong Kristian VIIT. 
op til en national Politiker af høj Rang, såa trykkes der 
om Hiort-Lorenzens Pande en Laurbærkrans, hvis Blade 
ikke alle er lige ægte, og saa rejser Pastor Hertel sin 
Fader en Bautasten, der vilde have staåaaet sikrere og 
mere blank, hvis han havde ladet Flors Hæder uanfægtet.” 
Selv finder han, at Flor er den Forurettede, hvem 
han nu yder Oprejsning som ,,Nordslesvigs Diktatorf, 


»Chefen for den modige Skare, der standsede Slesvig= 


holsteinismens Sejerstog.” 
Af alle de Personer, der her greb bestemmende ind, staar 
Striden stærkest om Kristian VIII, som den har staået 


siden A. D. Jørgensen i sin Artikel i disse Åarbøger 1894 SÅ 


fremsatte den nye Opfattelse, som han siden samlede .i 


Ordene om Kongens Død: ,Med ham vår den eneste Æ 
danske Statsmand gaaet bort, som indtil da havde haft 


en klar Forstaaelse af den danske Nationalitets Ret i 


Sønderjylland og dens politiske Betydning for Riget, maaske E 
den eneste danske Statsmand, som overhoved har haft fuld — 7 
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A Odimia til dens egen indre Kraft og Selvhjælp, Blik for 
SØ — Nødvendigheden af dens gradvise Emancipation og Mod 
— til at gennemføre den — Mod overfor baade Fjender og 
£ Vemer. «£… Hele denne Skildring, der staar den traditions- 
— mæssige Opfattelse såa fjernt, maa vistnok siges meget 
ÆR have bidraget til at uddybe vor Forstaaelse af Kri- 
b . stian VIII, men Forsøget påa at gennemføre en helt ny 
I Vurdering af ham, er sikkert slaaet fejl. Selv A. D. 
Jørgensens egen Fremstilling i ,,Danmarks Riges Historie” 
É- vær en Del dæmpet, og saa godt som alle, der siden 1894 
K… har udtalt sig, er gaaet mod den nye Skildring af Kongen. 
É ÆR fuldt Maal gælder dette Ottosen og Lauridsen. For 
— Ottosen er Kristian VIIPs Politik Helstatspolitik, bygget 
Så Paa Bevarelse af Slesvigs Stilling midt imellem Danmark og 
" Holsten; hans danske Interesse indskrænkede sig til, at han 
Ø "ønskede at bevare Nordslesvigs danske Nationalitet, ,,fore- 
SÅ " løbig dog kun som '"Almuenationalitet,” dels af virkelig 
" Interesse for den, dels som et Middel for Helstatspolitiken. 
Fade er en Politik, som unægtelig har en vis Rummelig- 
" hed, en Taktik, der er fuld af Hensyn; men det hele er 
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gg ryg ce som man siden viger til Side for.” Derfor 
… kom han, der ønskede at ,,mildne og berolige”, nere 


z rev Døgnpolitik i 6 skæbnesvangre Leveaar. Ustandselig 
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svingede han frem og tilbage mellem Nationalisme og Hel- 
statsabsolutisme og lod sig forlede til Handlinger, der 
snart var fordømmelige fra det ene, snart fra det andet 
Synspunkt, oftest fra dem begge. Vel. taler han om at 
staa over Partierne, men det opnaar en politisk Leder 
ikke ved at give lidt efter her og lidt efter der, men ved åt 
tvinge Partierne til at ville det, han vil, og det forstod 
Kong Kristian ikke. Inderst inde var hans Intelligens af 
upolitisk Art, og fremfor alt savnede han den sunde 
empiriske Samfølelse med Bevægelserne, der alene sikrer 
mod store Fejltagelser. Han forstod ikke de Kræfter, han 
vilde beherske; i hans Øjne var de ikke løsslupne Ele- 
mentærmagter, der som Rovdyr styrter sig over Byttet, & 
men kun rivaliserende Provinsmeninger, der kunde holdes AS 
i Ligevægt ved Kancellireskripter. Derfor ingen hele Af- g 
gørelser, intet dræbende Slag, men en Række af næsten 
utrolige Halvheder, Tilløb og Indrømmelser, Tilbagetog 
og Uklarheder, et fortvivlet Trictracspil mellem Dansk 
og Tysk.” ,,Han havde utvivlsomt de bedste Hensigter å 
og større Evner end de fleste af vore Konger, men É 
alligevel blev han den kronede Generalophidser i det ; 
dansk-holstenske Statsliv fra 1839 til 48." Og istærk 
Modsætning til A. D. Jørgensens Fremhæven af Kristian VIIFs E 
Mod betoner disse Forfattere hans Frygtsomhed. ,De 
iøjnefaldende Bugtninger i hans Regerings politiske Linje 


kommer ikke saa meget af, at han ikke havde samme 
Maal for sin Politik, men mere deraf, at han gærne veg Sj 
til Side for dem, der optraadte mest bestemt og hensyns- 
løst”, siger Ottosen, og hos Lauridsen lyder det: ,,Det er <A 
ganske usandt, at han af Klogskab og Kærlighed til sindig rz E 
Udvikling halverede sine Planer, det skete af Klejn- 
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k modighed.” Derfor søgte ikke blot Flor men ogsaa 


E aviålse ved at forskrække ham. Noget anderledes staar 
— L. Hertel overfor Kristian VIII; hans Udtalelser er vel 
É af alt, der er fremkommen, det, der nærmer sig mest til 
ASD. Jørgensens. For den gamle Hertel var Kristian VII 
den vise Konge" med det , klare Blik og danske Hjærte". 
" som han altid stolede paa, og Sønnen mener, at den nye 
— Karakteristik af Kongen meget vilde glædet ham. Aaben- 
E bart laa denne Opfattelse nær for den loyale Præst, der 
" først I 1847 paa en Rejse til København vandtes for den 
2 iberale Bevægelse, og som altid var en Smule bekymret 
— for de kraftige Midler, man anvendte mod Kongen. Naar 
— han har haft Fornemmelsen af, at Bønderne gennem- 
pr delte hans Følelse overfor Kongen og Friheden 
ka: Modsætning til de andre Førere især Hjort-Lorenzen, | 
E "saa maa dette dog nærmest opfattes som en Fejlslutning | 
fra mindre Kredse, der stod ham nær. I Frihedsbevægelsen | 
— var jo alle Bøndernes Ledere med sammen med Hioit- 
É " Lorenzen, allerede før den danske Bevægelse begyndte, og 
FF Kongen gik de siden altid villig med til de 
—…— Skridt. L. Hertel staar i sin egen Opfattelse 
"af Kristian VIII vistnok midt imellem A. D. Jørgensens 
2 og den almindelige. Han ser med megen Respekt- og 
" Sympati paa Kongen, men i Dommen over hans enkelte 
E Handlinger hævder han saa temmelig de sædvanlige An- 
As sk kuelser. 
A — Mere uomtvistet staar Hiort 
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mod Hiort-Lorenzen såa kan det dog vistnok siges, at de 
alle, ogsaa A. D. Jørgensen tildeler ham den anden Plads, 


nærmest efter hver enkelts udkaarede. At det var ved 


hans Tilslutning, et dansk Parti skabtes. at det var ved 
hans banebrydende Handling 1842, den hele Bevægelse 
fik sit Gennembrud Nord og Syd for Kongeaaen, at 
han blandt dem, der i disse Aar virkede med i Sønder- 
jylland var den betydeligste Personlighed, og at han blandt 
alle Datidens danske Politikere kun blev overgaaet af 
ganske enkelte af Kongerigets første Mænd, derom kan 
næppe tvistes. ,,Han staar som Forkæmperen, der bryder 
forud for de træge Rækker og derved tvinger selv Kry- 
sterne et Stykke fremf siger Ottosen. ,,Det er temmelig 
ligegyldigt, om der i hans Færd kan paavises en eller 
anden lille Uklogskab, aldrig har i Verden en Mand 
udført en stor Handling uden at give sig smaa Blottelser. 


Han havde ikke sin Styrke i Finten og Paraden, men i 
Hugget: det Hug, han førte i Stændersalen 1842 trængte 


igennem.” ,,P. H. Lørenzen og Kristian VIN betegner de 


to forskellige Linier, ad hvilke dansk Politik søgte at hel- 


brede Monarkiets Sygelem. Lorenzen lagde det Saar, 
som nagede vor Statsorganisme aabent, Kristian VIII søgte 
at faa det til at lukke sig.” A. D. Jørgensen har mellem 
disse to Modsætninger foretrukket Kristian VIII; den 
dybe personlige Forstaaelse af Sammenhængen mellem 
gammelt og nyt har jo hos ham skabt en intensiv Uvillie 
mod den Politik, der fører til de skarpe Brud. - Overalt 
søger han de formentlige Blottelser, alle de stærke Ord, 


der synes at skyde over Maalet, er ham imod; de synes. 


ham unyttige eller skadelige og de Mænd, fra hvem de 


udgik, daler i hans Bevidsthed. Derimod følger hans 
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å " Sympati de Mænd, som, knyttede halvt til det gamle, 
E — haltt til det nye, tager Hensyn til alle Sider, og altid 
"har de forsigtige forbeholdne Ord paa Læberne; hver 
— Svaghed hos dem, hver Fejl de begaar, undskyldes, fordi 
… den er Udtrykket for at den historisk-traditionelle Tanke- 
— gang har Magten hos dem, ikke den doktrinært (9: for- 
k revolutionære. Helt anderledes dømmer 
Ottosen; »I al Almindelighed kan man tvistes, om det 
"er de forsigtige og statskloge Beroligere, eller om det er 
de urostiftende ,,Demagoger”f, der gavner mest. Ser man 
hen til Fyrrerne kan der dog næppe være Tvivl. Da 
var Urostifterne de bedste Patrioter.” For ham er den 
— umærkelige Lempen sig frem og det tilsyneladende revo- 
ir KE itionære Brud, der dog kun lykkes, hvor det er Udvik- 
— lingens naturlige Resultat, to lige gode Former for historisk 
Ros "Det er efter de givne Omstændigheder, han 
| alBør, hvad der i den bestemte Situation er det bedste, 
og her giver han Hiort-Lorenzen ganske Ret overfor 
— Kongen. | 

| Af de mange Synspunkter, Ottosen gør gældende, de 
" talrige Oplysninger, han giver om Forhold, der vedrøre 
" Hiort-Lorenzen, skal ber kun fremhæves enkelte. Man 
bhar ofte opfattet Lorenzens Overgang som noget mærke- 
ligt og enestaaende, som en Svingning fra den ene Yder- 
"lighed til den anden. Ottosen viser derimod, at den 
å "skarpe Modsætning, vi naturligt tænker os mellem Danske 
bog. Tyske, den Gang ikke fandtes. Den slesvig-holstenske 
Liber alisme var ikke en saa skarpt udformet tysk Bevægelse, 
i E: at "Overgangen derfra til dansk Liberalisme var vanskelig. 
Derfor svingede Hiort-Lorenzen heller ikke alene, men 
" fulgt af alle Førerne for de nordslesvigske Bønder, og 
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samtidig fandt adskillige tilsvarende Svingninger Sted blandt 
hans gamle Meningsfæller i Nordslesvigs Byer. Det var en Ek 
Deling efter nationale Hensyn af det gamle liberale Panti, »Å 
for hvilket det nationale hidtil ingen større Rolle havde 
spillet:  Hiort-Lorenzens centrale Interesse var ikke den E 
nationale men den liberale, men det gik ham som de Å 
fleste af”Datidens Frihedsmænd, de mødte paa Vejen frem Ek 
det nationale Spørgsmaal, og de såa, at dette maatte løses 
først eller samtidigt. Derfor blev han ,,Nationalliberalis= 
mens førstefødte”. I Sammenhæng hermed vender Ottosen 
sig mod den af A. D. Jørgenseit udtalte Tanke, at Lo- E 
renzens Optræden skilte det danske liberale Parti i et- og 
nationalt og et demokratisk, der aldrig siden mødtes. E 
Han viser, at hele det liberale Parti efterhaanden antog 
det nationale Program; det formentlig radikale køben- E 
havnske Haandværkerparti, der i nogle Aar førte en hen— Ek 
sygnende Tilværelse, var ikke Begyndelsen til det nye E 
danske Demokrati, der, knyttet til Bondebefolkningen, 
stod paa lige saa national Grund som de Nationalliberale; 
det var kun Levningerne af den Liberalisme, som havde 
levet, før de nationale Spørgsmaal blev afgørende, og dets. 7 
Betydning var ringe. i Re. 

Det gamle Spørgsmaal om H. Lorenzens Sprog løser 
Ottosen afgørende; han fastslaar, at Forholdet var det, E 
at Lorenzen i sit Hjem opdroges påa Dansk, i Skolen 
paa Tysk. Siden talte han i sin Butik Dansk med Bøn 
derne, hjemme Dansk med sin Kone, Tysk med Børnene E 
for at lære dem Sproget. Hans Brevveksling førtes oftest. k 
paa Tysk. Hans danske Tale var let og naturlig, hvorimod 
han skrev Dansk mindre fejlfrit, men dog som de fleste ” 
samtidige. Af Enkeltheder kan endelig fremhæves, at "å 


BR | 


ml 


Sønderjydsk Historie. 


" Ottosen gør opmærksom paa, at det er en Misforstaaelse, 
" naar A. D. Jørgensen i sin Artikel om Kristian VIII an- 
i giver, at H. Lorenzen valgtes i Sønderborg 1841 med 
E ” kun 28 af 136 Stemmer. Der afgaves kun 68 Stemmer, 
"de 136 fremkommer ved, åt hver stemte paa en Deputeret 
i og en Suppleant. Rundt om findes i det hele meget 
" interessante Oplysninger om de nordslesvigske Valg. Saa- 
" ledes fremhæver Ottosen med god Grund, at Indskrænk- 
… ningerne i Valgbarheden spillede en ikke mindre uheldig 
" Rolle end Valgretscensuren. Det meddeles bl. a., at paa 
| km og Femern fandtes ialt kun 17 valgbare, blandt 
" hvilke man altsaa skulde vælge. Det kunde derfor let 
"ske, at Befolkningen blev nødt til at vælge en, man slet 
" ikke ønskede, fordi der ingen andre var at faa. 

—… Lauridsens Skildring af Lorenzen stemmer ialt væsent- 
ligt med Ottosens.. Hans Beundring for Flor har ikke 
" hindret ham i åt yde Lorenzen fuld Anerkendelse, ,,Der 
E: er en beundringsværdig Helhed og Storladenhed over hans 
A "Bestræbelser og hans Person, og denne bæres af et 
Å emperament, der ikke kender til Frygt, der kan poten- 
”seres op til hvidglødende Lidenskabelighed, men rigtig- 
"mok ogsaa til beklagelig Blindhed for de reelle For- 
"hold. ,Det er den Art Mænd, der under store Kriser 
É kommer frem i første Linie, det er dem, der udfører den 
afgørende Handling, Hugget.” Ganske vist føjer han 
z w til, ,men det er ikke dem, der leder Udviklingen 
videre og behersker Menneskene," men denne, taget i 
Al m indelighed, lidt omtvistelige Sætning, ændrer ikke 
d at det hele imponerende Billede, han med saa 
i: egen Anskuelighed tegner af Lorenzen. Ogsaa Hertel 
i vr med megen Beundring påa denne, skønt Faderen 
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aabenbart altid har været en Smule forskrækket” overfor g 


hans hæftige Sind og yderliggaaende Anskuelser. . 


Mere tvivlsom synes derimod Flors Skikkelse. 


Lauridsen ser som sagt i ham Lederen af det hele og 
har grupperet sin ved Fremstillingens Klarhed og Sprogets 
Energi saa glimrende Skildring af det nationale Gennem- 


brud om ham. Han tegner Flors Billede for os med. 


Ordene: ,,Hans sunde Sans for, hvåd der praktisk lod 
sig naa, hans enestaaende Gave til at forhandle med alle 
Partier og Retninger indenfor det danske Folk, hans be- 
tagende Personlighed, hans myndige Vilje, frejdige Mod 
og uopslidelige Udholdenhed og endelig hans langt tilbage- 


trukne Stilling, som i hvert Fald i Begyndelsen tillod 


ham at optræde som den uvildige Tilskuer dér, hvor 
enhver anden Rolle var utjenlig — alle disse Evner med 
deres skarpe Begrænsning grundlagde et Førerskab af en 
særegen Art, der tillod Nordslesvig at udvikle sig efter 


sin Ejendommelighed ved egne Kræfter og dog med fast E 


Haand at blive ledet i en bestemt Retning. Flor kunde Å 


kun dirigere; han var hverken. Journalist, praktisk Skole- 


mand eller udøvende Politiker, og saa snart han traadte 


ned fra sit Dirigentstade glippede det for ham. Dette Ek 
vidste han godt og med sjælden Diskretion holdt han sig 


indenfor sine Evners Rækkevidde i de første Aar.” I ret 


skarp Modsætning hertil staar L. Hertels Opfattelse, der i 
aabenbart nøje svarer til Faderens. — Flor er for ham 7 
»et levende Spørgsmaalstegn" baade for dalevende og E 
nulevende, ,en Dobbeltskikkelsef, hvis Optræden påa 
uforstaaelig Vis synes ,snart at vidne om en aldeles for- å 
bavsende klog Beregning, snart om en ligesaa mærkværdig E 
Naivetet,” og paa adskillige Punkter gør han opmærksom Å 
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a paa, Myerledes BESAE Dobbelthed træder frem, saaledes i 
Fået Indtryk, han har gjort påa samtidige, der omtaler 
— ham paa en Gang ,Ssom en overlegen Aandsaristokrat og 
k> meget jævn i Væsen, som overordentlig elskværdig 
pe " med et vindende Væsen og som meget gnaven og arrig.” 
Ottosen gaar ikke ind paa Flors Karakter, men naar han 
å ” skildrer, hvorledes han ,spillede med stor Takt en dobbelt 
tollef, snart som den, der drev Bønderne frem, snart 
overfor Kongen som den forsigtige, der holdt igen, saa 
2 er der aabenbart ogsaa her noget af Dobbeltskikkelsen, 
"skønt det ikke faar Klang som en Bebrejdelse. Og endelig 
vil man i selve Lauridsens Skildring øjne noget af de 


"fat påa hans egentlige Karakter. Der er noget underligt 
É over denne Kolle som tilsyneladende ,, uvildig Tilskuer”, 
"og vi har lidt ondt ved at forstaa, at den, der besad de 
" fortræffelige Egenskaber, kun duede til som en skjult 
K: " Dirigent at trække i Traadene. Men samtidig med, at 
" der saaledes er et og andet, der stiller os tvivlende over- 


 Nordslesvigerne var umaadelig, hvad enten den nu skyldtes 
"en virkelig ualmindelig Personlighed eller til Dels det, 
at han stod mellem dem som den dannede Akademiker, 
"der ene blandt dem havde stadig Forbindelse med 
" Regeringskredsene og de tonangivende københavnske 
É: Kredse. Saaledes staar, i det mindste for mig, Flors 
— Skikkelse efter disse Skildringer vedblivende en Smule 
" uklar. Det vilde være at ønske, at Lauridsen i en mere 
pintemnonde Skildring af 'hans Person kom til at kaste 
Lys, over den. 
— Overfor Laurids Skau staar alle tre Forfattere, 


— samme Modsætninger, der gør det lidt vanskeligt at faa 


" for ham, saa er det dog vist, at hans Betydning for 


W 
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som vel nu de fleste, med megen Kritik, men ingen af 


gør Lauridsen opmærksom paa, at en afgørende Dom her 
først kan fældes efter et indgaaende Studium af hans 
Papirer, naar disse blive tilgængelige, og desuden maa det 


ig 
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dem har været rigtig i Lag med ham, og,med god Grund 


É 


huskes, at de hidtidige Undersøgelser aldeles overvejende ag 


gælder Fyrrerne, medens hans virkelige Storhedstid aaben- 


bart først er i Halvtredserne, en Tid, hvis slesvigske 


Historie endnu kun er lidet oplyst. 


Saa er der endelig W. Hertel. I Sønnens Skildring 
træder denne ganske naturlig i Forgrunden som Bogens 
egentlige Emne, men naar man ved Læsningen er lige 
ved at faa det Indtryk, at han var en" af Førernes% 
første Række, jævnbyrdig med Lorenzen, Flor og Skau, 
saa er dette aabenbart ikke rigtigt. Han fremtræder 
for os som en tiltalende sympatetisk Personlighed, der 


med al sin Iver gik op i den nordslesvigske Sag, men 


forsigtig i hele sin Optræden, halvt bundet til gammel- 
dags Forestillinger og lidet egnet til den nye Tids Politik, 
savnede han Betingelserne for at vinde en … egentlig 
Førerstilling. En ikke ringe Betydning synes han dog 


at have haft som et Mellemled mellem Førerne og en 


Del af Bønderne. 


Medens Lauridsens og Ottosens Skildringer af de 
forskellige Personer især har sin Interesse ved den rolige, 


fordomsfri Vurdering af dem, har Hertels sin særlige Værdi 
ved den umiddelbare levende Maade, hvorpaa den fører 


os ind i Samlivet mellem de nordslesvigske Førere ved 


Beretningen om en Mængde Smaatræk.  Indtrykket af 


dette Samliv er ikke umiddelbart tiltalende. Vi møder 
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her en Overflod af BErsørilig Rivaliseren og Intrigeren, af 
ES 3tridigheder om Smaating og af ubarmhjertig tit lidet 
" forstaaende gensidig Kritik. Alle disse Træk er sikkert 
"rigtige, og det er meget heldigt at faa dem fremdragne, 
omen det gælder i høj Grad om at læse dem med den 
"rette Forstaaelse. Saadanne Forhold er alle Partiers fælles 
2 En Der er altid nogle, der kappes om at være i Spidsen, 
E "der er altid dem, der, naar deres vise Raad ikke følges, bag- 
” efter skumler over dem, som fik deres Vilje, og mod hver af 
RER har altid hver af Partifællerne en Overflod af 
" Indvendninger at gøre. Spørgsmaalet bliver derfor kun, 
E om det i disse Henseender i Nordslesvig stod værre til, 
É end almindeligt er, og det kan vistnok hertil siges, at det 
" var hverken værre eller bedre. Blot træder Intrigerne og 
” Rivaliseringen en Smule mere iøjnefaldende frem her, hvor 
E evægelsen var ny og ufærdig, og dens Mænd manglede den 
B Rutine, der lærer erfarne Politikere at intrigere behændigt 
fg med fornem "Anstand. Og hertil bør ogsaa føjes, at | 
PM t tyder paa, at Hiort-Lorenzen har staaet helt udenfor, I 
i mad der har været af den Art. | 
En særlig Interesse frembyder det endelig at se disse 
g nske Forfatteres Opfattelse af Modstanderne, af Slesvig- 
. olstenerne. L. Hertel, der endnu helt er under Indtryk 
k "Tankegangen fra Faderens Dage, ser i dem ,,0prørske 
i: enedere", og det er med et Suk, han taler om vore | 1 
å E 30na5 Dage, da selv gode danske Mænd er tilbøjelige 
å eg undskylde de oprørske Embedsmænd," men som | 
SR "ser, falder det ham intet Øjeblik ind at sætte det 
"som en Betingelse for at være en god Dansk, at man 
deler hans Syn påa Oprørerne. Og med helt andre Øjne 
s ér Ottosen og Lauridsen paa vore Modstandere. Deres 
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Syn påa dem er det samme overlegne fordomsfrie, som 


A. D. Jørgensen allerede i 1894 tog til Orde for i sit 
Foredrag om Kristian VIN. For Lauridsen er den 
danske og tyske Bevægelse af samme Art. ,,I sin inderste 
Rod" siger han ,,var saavel den slesvigholstenske som den 
sønderjydske Bevægelse Udslag af samme Kulturstrøm og 
kan føres tilbage til samme Kilde. Som nationale Strøm- 
ninger var de dengang noget nær naturnødvendige og, hvor 
tilfældige deres første Ytringer end kan synes, uundgaaelige. 
De fandt Jordbund i den nationalt ufærdige Masse, der 


beboede Hertugdømmet, de ledsagedes af en hidsig Pro- 
paganda fra begge Sider, og i ungdommeligt Sejrshaab - 


søgte de hver for sig at erobre det hele.” — ,,Folkefor- 


nyelseskravet kom samtidig som et Ferment til de hjem— 


lige Masser, der haltede til begge Sider og hendøsede 
Livet i Smaalighed og Selvopgivelse under Absolutismens 
Vinger. Det er en ny Aandsmagt der ildner og hidser, 
der bemægtiger sig alles Tanker, trænger ind i alle For- 


hold, opløser og forvirrer, samler og adsplitter efter nye 


Regler. Fra Samfundets Tinder til Folkelivets Bund 
skabes en Kløft, som ikke mere kån overbygges, Folk 
væbnes imod Folk og tilsidst rødnes Landets Sletter med 
Blod.” Og nøje passer hertil det Indtryk, vi hos Ottosen 
faar af Slesvigholsteinismens Oprindelse. Vi ser, hvorledes. 
den ligesom den danske begynder som en liberal Be- 
vægelse uden megen national Farve. Derfor vedtoges 1838 
Nis Lorenzens Sprogforslag ikke af Snedighed, eller Fra 


s 


tilfældige Grunde, som man saa ofte har sagt, men fordi 


»Sagen i sig selv maatte, synes enhver frisindet Mand 


retfærdig;" derfor stemte de liberale for, de konservative 
mod det. Men da saa Slesvigholstenerne mødte den 
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anske Strømning i Nordslesvig, hvis Mulighed de ikke 
vde anet, saa formedes ogsaa den tyske Bevægelse 


aggressivt; ogsaa deres liberale saa, at det nationale Spørgs- 
. m naal maatte man begynde med at løse, og den Del af dem, 
der ikke fulgte Hiort-Lorenzen over paa dansk Side, søgte 
mu Støtte hos konservative Tyske. Lempelig gled saa ogsaa 
de — efter det mere teoretisk interessante end praktisk 
nag nyholstenske Forsøg, — over i det historisk- 
etslige Standpunkt, hvor man. for at styrke sin Stilling 
”hagede sig til formentlige Retskrav, der førte til det 
"urimelige Krav om Slesvig til Kongeaaen, som danner 
M [odstykket til Ejderprogrammet. De forviklede, uheldige 
g 'orhold, Aarhundreders skæve Udvikling havde medført, 
mi æsten tvang begge Parter ind påa de overdrevne For- 
Fu Denne Opfattelse kan i det hele siges nu at være 
"eneherskende blandt danske Historikere, og intet bærer 
"vel stærkere Vidnesbyrd om dansk Historieskrivnings 
"overlegne Forstandighed end netop denne ærlige Vilje og 
"store Evne til uforbeholdent at give Modstanderne, hvad. 
d eres er. Den vandtes ved det Nederlag, der lærte danske 
"Historikere, vat det var en god patriotisk Gærning, at 
fjerne de. overspændte Forestillinger om egen Ret og 
Magt, om Modstandernes Uret og Afmagt, som det havde 
kostet os saa meget at leve paa. Men naar denne billige, 
olige Vurdering nu er mulig, saa er den tillige et Vidnes- 
l om, hvor stærkt det danske Standpunkt nu er. For 
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Dokumenter taler for eller mod os; det er såa ganske É 
lige meget. Derfor behøver de ikke at føre Beviset for, 
at vore Modstandere i gamle Dage havde hele Uretten. ” 
Rolig kan de indrømme dem, hvad rimeligt er, i den 
sikre Erkendelse, at dette ikke i fjerneste Maade rokker 
ved den Ret, vi nu har. 


II. Tyske Værker. 

K. Jansen und K. Samwver: Schleswig-Holsteins Befreiung, 
Wiesbaden 1897. KR 
Henrici: Lebenserinnerungen eines Schleswig-Holsteiners, 
Stuttgart und Leipzig, 1897. . 
Paafaldende er Modsætningen mellem dansk og tysk É 
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Historieskrivning, naar det gælder de nationale Strids- 
spørgsmaal. Saa overlegent upartiske de danske Forfattere É 
er i deres Bedømmelse, saa naivt partiske er de tyske. å 
Al tysk Historie efter 1864 og -1870 er Sejrherrens ” 
Historieskrivning, præget af den besynderligste Tro paa 
egen Ret og egen Fortræffelighed, af den usvigeligste 
Tillid til, at Tyskerne, — eller vel rettere den Gruppe 
af Tyskere, vedkommende Forfatter tilhører, — altid har å 
haft den hele Ret; enhver Evne til ædruelig Selvvurdering Å 
er efter Sejren forsvundet af tysk Historie. Det gælder Å 
store som smaa, Mænd af første Rang som Treitschke og NH 


Sybel lige saa godt som alle de smaa, og saa stærkt. É 
træder denne Kritikløshed frem, at det ved Læsningen | å 
uvilkaarligt virker paa os som Udtrykket for en Naivitet, 
udsprunget af et i en vis Forstand lavere Dannelsestrin. E 
Der gives forskellige Grader i Partiskheden, men n Und= 
tagelser findes heDpR, id 
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"Den første af. dem, et stort Værk, omkring de 
Ø 800 ones er skrevet af U. J. Lornsens Biograf, K. Jansen, 
omen udgivet og suppleret af K. Samwer, en Søn af den 
E ver: der hørte til Augustenborgernes nærmeste Hjæl- 
" pere. Den skildrer først Aarene fra 1851—63, , Die 
"Zeit der Knechtschaftf, såa Kampen, og helliger endelig 
"den større Halvdel til at forsvare Augustenborgernes Op- 
SX træden overfor Bismarck, angribe denne. Den er skrevet 
med den ærligste og stærkeste Tro paa egen Ret, den 
"varmeste Pietetsfølelse overfor den Sag, Forfatterne tjente, 
og den mest ubegrænsede Blindhed for andre Synspunkters 
Fr Noget anderledes er Henricis Erindringer. 
Han fortæller nærmest med det Maal at berette, hvad 
"han selv har oplevet,. og da han som Embedsmand i 
2: [ertugdømmerne har oplevet hele den nationale Strid, 
[kon ommer han saa ind paa AS: Han hørte til men hos 


ag Fyrsterettigheder, Augustenborgerne havde, spillede 
"sammen paa den underligste Maade, og frembragte et af 
de halve Standpunkter, hvorpaa denne Tid er saa rig. 


sa) 


Han er derfor ikke i samme Grad troende overfor nogen 
enkelt Opfattelse, men gælder det Dansk mod Tysk, da 
2 inder ogsaa hos ham VAREN SE Om begge For- 


| egentlige itmale og liberale tyske Bevægelse, hvis første 
M lænd var Beseler og Olshausen. Det er Anskuelserne 
'a. den HE me Halen og is de Embedskredse, 


ver paa deres Side, vi her møder. 
— I selve Hovedspørgsmaalet: Tyskernes Ret til 
Jr gg 
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Nordslesvig træffer vi hos disse Forfattere ingen som ” 
helst Anerkendelse af, at dette Krav var overdrevet. For 
Jansen og Samwer synes dette Problem ikke at eksistere. 
Kampen om Slesvig gælder for dem kort og godt den É 
hele Provins, det er en Kamp til ,,Frelse for den af" 
Danskerne undertrykte tyske Nation,” Indholdet af Sles- Å 
vigs Historie samler de i Ordene: Begge Hertugdømmers” " 
Befolkning havde oprindelig bestaaet af tyske Stammer, 
men Nordslesvig var, efter at Anglerne ved Slutningen 
af Folkevandringen havde forladt deres Hjem, delvis bleven 
beboet af Danskerne og hele=Slesvig indlemmet i det — 
danske Rige. Men snart var Slesvig igen som uafhængigt My 
Hertugdømme bleven udsondret af Riget og havde til Øg 
Beskyttelse mod Danmark forbundet sig nøje med Holsten | 
Udbredelsen af tyske Sæder og Skikke saa vel som tysk É 
Sprog ogsaa i Nordslesvig var den lykkelige Følge af 
denne Sammenslutning." Med disse Sætninger, fulde af" 
Fejl, er Danskheden affærdiget, man tror kort og godt 


paa hele den gamle slesvigholstenske Katekismus. 


Lidt forsigtigere tager Henrici herpaa. 15—16 Aar 53 
gammel havde han opdaget, ,,at jeg ikke kendte en tysk 
national Begejstring, ja som Slesviger ikke en Gang vidste, i 
om jeg kunde betragte mig som hørende til Tyskland;? : 
påa Als havde han lært, at Befolkningen vår langt over 
vejende dansktalende, Aabenraa fandt han i 1848 sover 
vejende dansksindet”". Men alt dette synes dog ikke at Al 
have fremkaldt nogen Tanke hos ham om at tage Hensyn Ø 
til denne danske Befolkning. Der tales hos alle disse 
Forfattere vidt og bredt om den tyske Nationalitet, og £ 
Nationalfølelsen prises i stærke Ord, men den Ide, at der 
ogsaa kan findes en anden mational Ret end den tyske, 
synes at ligge helt udenfor deres Forestillingskreds. ' . 


for de gamle Retsstandpunkter. Og ud af det hele Oplag 
uklare, sig selv og hinanden evig og altid modsigende, 
ni r en moderne Betragtning saa inderlig ligegyldige Arverets- 
ko jestemmelser, læser de selvfølgelig altid Augustenborgernes 
R Om den tvivles aldrig. ,,Den evige Retfærdighed 
ærmede sig” er de højtidsfulde Ord, hvormed Jansen 
og Samwer slutter deres Beretning om den danske 


"Tilsvarende er Jansens og Samwers Opfattelse af den 
fåugustenborgske Slægt helt bestemt af Pietets- og 
A Andagtsfølelse. Medens Hertugen efter Bogens Emne ikke 
"omtales meget, ødsler de den mest ubetingede Ros paa 
"hans Søn, den unge Hertug Frederik, der i 1864 optog 
ø rvekravene. Skildringen af hans Barndom, der i det 
hele er holdt i en underlig lyrisk Stil, slutter saaledes 
helt patetisk ,men fra sin elskværdige fortræffelige Moder 
vede han det ædle Væsen, det gode Hjærte, den sæde- 
lige Renhed og den dybe Religiøsitet, som siden bragte 
ham Trøst i den bitre Nød.” Derfor er han ogsaa siden 
| sin Færd Ridderen uden Frygt og Lyde, bestandig 
e til at ofre sin egen Fordel for nationale Interesser. 
dsindigere er atter her Henrici. Dennes Fader har 
et Hertugens Læge paa Augustenborg, og Forholdet - 
em dem var aabenbart ikke altid ale Ogsaa Sønnen 


et kølig i Skildringen SR Hertugen og SØ og frem- 


"staar endnu. ganske paa sit gamle forældede Stand- 
t og har intet Begreb om, at det drejer sig om 
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nationale Interesser. For ham er Spørgsmaalet blot et 
personligt; hans Rettigheder, hans Slægts Rettigheder er 
bleven krænkede, derom drejer alt sig for ham.” Der 


kan næppe være Tvivl om, at Henrici heri hår "Ret. 
Derimod roser han Hertug Kristian af Augustenborgs ” 
Familieliv, og den unge Hertug Frederik betragter ogsåa 


han med en Sympati, om hvis Berettigelse, der vel ikke 
er nogen Grund til at tvivle. 

En meget stor Del af Jansens og Samwers Bog er 
helliget Forholdet mellem Hertug Frederik og Bis="—m 
marck imellem 1864 og 66, og ogsaa Henrici, der var” 
Medlem af den da oprettede foreløbige Regering og ved — 
Lejlighed Mægler mellem Preussen og Hertugen, dvæler E 
meget herved. Der er da ogsaa væsentligt påa dette E 
Omraade, at disse Bøger, og da navnlig den første, har 
historisk Værdi, idet den bringer en indgaaende Frem- 
stilling, bygget paa en Række hidtil-ukendte Aktstykker. i 

Paa et Punkt er Henrici og de to andre her enige. 
Det er i Forsvaret for de augustenborgske AÅrverettig- 
heder overfor Sybels Angreb. Som bekendt har Sybel til 
Forsvar for den bismarckske Politik hævdet, at Augusten- 
borgerne 1852 havde fraskrevet sig al Arveret ved Over- 
enskomsten med Danmark, og han har støttet denne Op 
fattelse til Kronjuristernes Dom.  Henrici, der selv har 3 
været med blandt Kronjuristerne ved andre Lejligheder, 
hævder, støttet paa sine personlige Erfaringer, at disse 
har ladet sig bestemme af politiske Hensyn, og at man 
derfor ikke kan tillægge deres Dom nogen Vægt. Dette 
har han sikkert Ret i; Kronjuristernes Dom hår næppe i 
større Interesse end den Kuriositetsinteresse, der ligger i, 
at se disse preussiske Jurister efter Regeringens Ønsk 
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” bevise, at Kong Kristian havde Arveretten til de Hertug- 
n "dømmer, som man lige havde taget fra ham under Paa- 
Å skud af, at han ikke havde Ret til dem. Men beviser 
E: Dommen intet, saa turde dog dens Resultat være rigtigt. 
| De tre Forfåtteres Grunde mod dette har alle et ret 
" spidsfindigt Præg, og det virkelige Sagforhold er jo dog, 

"at Forudsætningen ved Aftalerne 1852 var, at de Helen 


borgske Krav ikke oftere rejstes; dette bliver staaende, 
"hvor meget man såa snakker frem og tilbage om de 
"Former, hvorunder Løftet gaves. 

; Derimod skilles Forfatternes Veje naar det gælder 
"Forhandlingerne mellem Hertug Frederik og Bismarck. 
"Jansen og Samwer hævder her med Iver, at Hertugen var 
pfyldt af Troen påa Preussen som Bærer af Tysklands 
"Enhed og fuldt rede til at indrømme det alle ønskelige 
"Garantier, men at det hele var lige meget, fordi Bismarck 
werhovedet "kun drev disse Forhandlinger for et Syns 
"Skyld, men var fast besluttet paa at tage alt selv. Henrici 
… mener derimod, at Ansvaret for, at Forhandlingerne blev 
"resultatløse ligger hos Hertugen, eller vel snarere hos 
å Raadgivere. Ivrig preusservenlig men overbevist 
— om, at Hertugen havde Retten paa sin Side, ønskede han 
” stærkt, at disse to Interesser havde kunnet forenes ved 
É en mindelig Overenskomst. Det synes her det sand- 
 synligste, at Bismarck fra første Færd har villet håve alt, 
om en det er højst usikkert, om han kunde have sat dette 
"igennem, hvis Hertugen straks og uforbeholdent var gaaet 
å ind påa de preussiske Garantifordringer. - Kong Vilhelm 


"var jo ængstelig samvittighedsfuld, saa snart det gjaldt de 
"legitime Rettigheder, han troede paa, og Gang efter Gang 
"lagde hans vaklende ubestemte Sind Bismarck meget 
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alvorlige Hindringer i Vejen; og her troede han nu i høj 
Grad påa de augustenborgske Rettigheder, saa en hurtig 
Optræden af Hertugen vilde vistnok have gjort det umuligt 


at føre Bismarcks Planer igennem. I Stedet optraadte | 
Hertugen tøvende og ubestemt, og gav derved Bismarck 
de Vaaben i Hænde, han behøvede. Medens Henrici be- 
tragtede den nære Tilslutning til Preussen som ønskelig 
og meget let slog sig til Ro ved den fuldstændige Ind- 
lemmelse, ser Jansen og Samwer i den en grov Rets- E 
krænkelse, der giver Anledning til mange harmfulde Ud 
talelser, men .ogsåa de er dog endt med at forsone sig 
med denne Skæbne, og den augustenborgske Prinsesses  " 
Ægteskab med den tyske Kejser har meget trøstet dem." 

" I Opfattelsen af deres danske Modstandere 
findes hos disse Forfattere intet af den Objektivitet, vi Ek 
har truffet hos de danske overfor Slesvigholstenerne. F or £ 
Jansen og Samwer er den danske Styrelse af Slesvig 
simpelthen et vilkaarligt Voldsregimente; de undrer sig 
blot over, at man ikke gav sig til at slaa Tyskerne ihjel y 
dernede. En Vurdering af den danske Styrelse med en ” 
Smule Forstaaelse af, hvorledes Danske maatte se paa 
Forholdene, og hvorledes de mødtes af store Vanskeligheder E 
ved Forsøget paa at skabe Forhold, der kunde tiltale alle, ; E 
dertil findes intet Tilløb. Og tilsvarende den danske å 
Regerings Holdning under de internationale Forhandlinger ; i 
den synes dem en lang Række af Snedigheder, Løftebrud osv. ; É 
ogsaa her mangler alle Betingelser for en nogenlunde over- KØ 
legen Bedømmelse. Den hele Skildring er saa helt tilskaaret 
efter Helte- og Skurkemetoden, åt den i ingen Henseende E 
indbyder til en alvorlig Drøftelse. Og hvad nu endelig E 
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z  slesvig eksisterer ikke for dem; at dér lever en Befolkning, 
"der har Ret til selv at raade for sin Skæbne, falder Bi 
E: E atet Øjeblik ind. 

al — Heller ikke hos Henrici finder man megen Forstaaelse 
overfor Danskerne. Hans Skildring af den danske Styrelse 
er dog ikke holdt i slet saa højtidelige Toner, selv om 
— ogsaa han tror paa Voldsregimentet, og desuden fremhæver 
HE tian, at det egentlig kun var i Slesvig det gik saa galt, i 
kr "Holsten, — hvor han selv boede, — var Tilstandene ganske 
k- rimelige.  Spørgsmaalet Nordslesvig er da ogsaa til for 
— ham. Han rejser endog selv det Spørgsmaal, om det ikke 
— burde gives tilbage til Danmark men ganske vist for med 
— stor Iver at bekæmpe denne Tanke. ,Jeg vil imidlertid 
— ikke næste” "siger han, ,at jeg er bange for, at der i 
Ø Tyskland gives Kredse, der er højst ligegyldige overfor 
den nordslesvigske Sag, og at mange maaske endog har 
ment, at da Nordslesvigerne dog hellere vilde være Danske, 
det. saa havde været rigtigere, om man havde afstaaet 
ordslesvig til Danmark." Herimod drager han med stor 
nergi i Marken. Han hævder, at der i Nordslesvig lever 
ange tysktalende og mange tysksindede dansktalende, 
; det vilde være skændigt, om Preussen prisgav disse, 
der har udstaaet saa haarde Tider til et nyt dansk Volds- 
imente. Desuden taler Nordslesvigerne efter hans 
ning slet ikke rigtig Dansk, og ligner ikke Danskerne, 
hi ,I Modsætning til Danskerne, der lader sig heherske 
f national Forfængelighed og Lidenskabelighed, er Nord- 
le vigerne af et roligt, besindigt Temperament med en 
erkt udpræget Loyalitetsfølelse.” De er derfor en for- 
5 lig Befolkning ,der selv om den endnu er dansk- 
andet, vel fortjener, at der bliver lagt Vægt paa dens 
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Genvindelse,f og anstrænger man sig blot, såa nåas 
nok den Tid, da ,,Nordslesvigerne blive gode Preussere 
og da efter hele deres Sindelag kan regnes til deres Konges 
mest trofaste Undersaatter.” Skal dette opnaas måa 
imidlertid den danske Agitation dernede standses. Denne 
Agitation er for ham noget særdeles grufuldt. Han har 
læst Strackerjans noksom bekendte Værk derom, og er 
bleven ganske henrykt derved. Efter hans Forestilling, 
forfølges de stakkels Tyskere paa det forfærdeligste af 
den terroristiske danske Agitation den Dag i Dag, og han 
haaber kun paa, at Regeringen en Gang skal tage alvorlig 
fat. Saaledes ender ogsåa han i den rene tyske Parti- 
lyrik. — 
. Dette er disse tyske Værkers Karaktertræk, og de 
samme Træk genfindes noget nær i al moderne tysk 
Historie, som berører nationale Emner. Som Nederlaget 
har virket rensende og forbedrende paa dansk Historie, 
saaledes har Sejren beruset tyske Forfattere. Deraf den 
dybe Modsætning mellem moderne tysk og dansk Historie- 
skrivning, som vi her har sett Eksempler paa. 
P: Munch 


BA — Optanternes Retsstilling. 
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I en hel Menneskealder har dette Forhold ventet 
"na sin endelige Ordning, et klart og utvetydigt Rets- 
"øn, der hverken giver Rum for spidsfindige For- 
" tolkninger eller for politiske Eksperimenter af den Art, 
g "som vi nu er Vidne til, da de danske Undersaatter bruges 

"som »Kanonføde”" og som politiske ,,Stormbukke" i For- 
F. s00 mod "den danske Befolkning i Slesvig. 


Ea. 


km Det er ikke Meningen her at drøfte de egentlige 


"danske Udlændinges Retsstilling, som udelukkende er 
"begrundet i de almindelige Folkeretsregler. 

7 Det er kun de saakaldte Optanters Retsstilling, der 
" har en positiv Hjemmel, dels i Wien-Fredens Art. 19, 
" dels i Aabenraakonventionen, som her skal behandles 
H5. Disse Optanter maa inddeles i to Klasser: 

1) Optanterne fra 6 Aars Fristen fra 1864 til 1870, 
2) Optanterne og andre Personer, som nyde Opholds- 
mg ret i Henhold til Aabenraakonventionen af 1872. 

E Den første Klasses Retsstilling er begrundet ved 
É AM [ien- -Freden Art. 19, der lyder saadan: 

mm ,De Undersaatter, der er bosatte i de ved denne 
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Traktat afstaaede Landsdele, nyder 1 et Tidsrum af" 
seks Aar, at regne fra den Dag Udvekslingen af Ratifi- 
kationerne har fundet Sted, efter en foregaaende 
Erklæring til den kompetente Myndighed, den fulde 
Ret til at udføre deres Bohave toldfrit og gaa med 
deres Familie til Danmark med Anerkjendelsen af 
Ret som danske Undersaatter. Det tilstaaes dem at 
beholde urørligt Gods i de afstaaede Landsdele. | 

Samme Ret tilstaaes paa den anden Side danske 
Undersaatter og saadanne i de afstaaede Landsdele, 
der er bosiddende i Danmark, 

Undersaatter, der kommer til at nyde godt af 
disse Dispositioner, maa ikke påa Grund af deres 


Option kunne forulempes, hverken paa Person eller 
Ejendom i de respektive Stater. | 
Den nævnte Frist af seks Aar finder ogsåa An- 
vendelse paa de oprindelige Undersaatter baade i 
Danmark og de afstaaede Landsdele, der påa Tids- 
punktet for Udvekslingen af nærværende Traktats ” 
Ratifikationer befinder sig uden for Danmarks eller 
Hertugdømmernes Omraade. Deres Erklæring kan 
modtages af det nærmeste danske Gesandtskab eller 
den øverste Provinsmyndighed, saavel i Danmark som MH 
i Hertugdømmerne. ell 
Den der paa Tidspunktet for Udvekslingen af 
nærværende Traktats Ratifikation har Indfødsret, be- 
holder samme.” sg 


Skønt denne Fredsartikel har. det tilfælles med saa Ø 
mange Traåaktatbestemmelser, at den er sjusket affattet, 
saa fremgaar Opholdsretten for de danske Optanter dog k, 
utvivlsomt ved en nærmere Betragtning. Es 


(3; 
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ER … Det første Punktum, som kun indeholder en Bestem- 
jp melse "om Toldfriheden og om Undersaatternes Ret til at 
" forlade Landet, tager aabenbart Sigte paa de mange 
iske Embedsmænd, som maatte antages at ville forlade 
LÅ Br obrede Land og gaa tilbage til Kongeriget. Men 
É denne Bestemmelse blev straks af de prøjsiske Myndig- 
"heder misforstaaet som indeholdende en Pligt for de 
z " Opterende til at forlade Landet. Man oversåa her, at ved 
k en slig Fortolkning, vilde den følgende Bestemmelse om, 


- at ,Optanterne ikke paa Gruud af deres Option 


Ø 


" maatte forulempes paa Personen" blive fuldstændig 
FE thi naar Optanterne ikke turde blive boende 
"i Slesvig, men maatte forsvinde over Grænsen straks ved 
— Optionen, såa kunde der jo ikke godt blive Tale om, at 
" deres Person kunde blive forulempet. 

mm I Virkeligheden er disse Optanters Retsstilling i 
— Kraft af denne Artikel fuldkommen lig med de prøjsiske 


| Undersaatters i Henseende til den personlige Ukrænke- 
å lighed. Der siges jo nemlig udtrykkelig, at deres Person 
"ikke maa forulempes påå Grund af Optionen. Det 
. vil altsaa ogsaa sige, at disse Optanter ikke kunne blive 
" udviste som de egentlige Udlændige, thi en Landsforvisning 
er dog sandelig en per sonlig Forulempelse,. hvis 
"noget her i Verden kan kaldes saadan. 

E— Opholdsretten er saaledes utvivlsomt hjemlet ud- 
"trykkelig i Artiklen; men dernæst fremgaar den med 
" Nødvendighed af Forholdenes Natur 0g ,,Lovgrunden”. 
Thi hvorfor blev Artiklen overhovedet optaget i Trak- 
ten? For at lette de danske Slesvigere Overgangen 
Ul et andet Statssamfund, men sandelig ikke for at jage 
dem Flag af Landet. Ingen af Parterne tilsigtede en Af- 
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folkning af Nordslesvig, men søgte tværtimod at for 
hindre Udvandringen til Danmark derved, at: 
man optog Art. 19 i Traktaten, som tillod Undersaatte ne 
at blive boende i Landet som danske. Man vilde sk 
den da levende Generations Følelser. Man var jo 
blind for, at den Del af den erobrede Befolkning i Slesvig sa 
som" var dansksindet, ikke saa med velvillige Øjne paa 
Erobreren, samt at alle de, der kort forinden havde baaret | 


Vaaben imod Prøjserne og forsvaret deres Fædreland, 
maatte gyse tilbage ved Tanken om, maaske inden kort z 
Tid at kunne blive tvungen til at staa i Kampen overfor . 
deres egne Brødre og Landsmænd, eller at deres Sønner d 
kunde komme i denne Stilling. Det var altsaa af Hensyn 
til den danske Befolknings berettigede Følelser og for 
at forebygge en Udvandring i stor Stil at Artikel 19 blev 
optaget. Dette vil ingen nægte. Men hvis Artikel 19 
ikke hjemler Optanterne en Ret til at blive boende i 


Slesvig, og hvis man hævder, som man paa prøjsisk Side | 
har gjort, at en Udvandring er betinget i Optionens Natur, É 
saa blev jo de danske Optanters Retsstilling paa Grund E 
af' Artikel 19 ringere end” Udlendmmeer og "4 
Masseudvandringen, som man vilde forebygge ved Artikel 19 7 
maatte blive fremkaldt ved denne Bestemmelse, hvad den 
jo faktisk blev, takket være de prøjsiske Myndigheders 
Misforstaaelser og Misgreb. Derfor er den prøjsiske Op- 7 
fattelse åf Artikel 19 i Wien-Freden uforenelig med sund VA 
Fornuft. , 

I hvor høj Grad dette sidste er Tilfældet bevises … 7” 
mest slaaående derved, at man fra prøjsisk Side ved tidligere Ek: 
Forhandlinger har gjort hele tre forskellige ODA EL GE a E: 
Optanternes Retsstilling gældende: | 
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— 1) hævdede den prøjsiske Indenrigsminister Putt- 


j —… kamer påaå Hans Lassens Forespørgsel den 7. Marts 1883 
i Landdagen, at Artikel 19 i Wien-Freden indeholdt 
"den Bestemmelse, at de opterende maatte ud- 
” vandre til Danmark. 

ET Følge denne Opfattelse er Optanternes Retsstilling 
ingere end de sædvanlige Udlændinges. 

5g 2) hævdede den prøjsiske Minister gennen den tyske 

— "Gesandt i København den 20. Febr. 1883: ,Hvad 
angaar de i Nordslesvig anordnede Forholdsreglers 
formentlige Strid med sluttede Overenskomster, saa 
” have Overenskomsterne med Danmark i hvert Fald 
ikke indrømmet de slesvigske Optanter flere Rettig- 
heder, end der tilkommer enhver anden Udlænding, 
og disse Optanter kunne derfor, lige som enhver 
anden Udlænding, til enhver Tid udvises.” 
mm I Følge denne Opfattelse er Optanternes Retsstilling 
"ikke ringere men fuldkommen lige med Udlændinges. 
3) hævdede forleden Regeringspræsident Køller over- 
for , Politikens Medarbejder, at Optanter ikke 
km sunde udvises, dersom de ikke havde for- 
EF brudt sig imod Lovene. 

EJ Følge denne Opfattelse er Optanternes Retsstilling 
ik be ringere eller lig med Udlændinges, men bedre, for 
"Saa vidt som, efter Kållers Mening, en Optant ikke kan 
1 idvises, forinden han har forset sig imod Lovene. 
Hr. Kåller staar aabenbart med sin Opfattelse paa Aabenraa- 
, Hi antionens Grund. 

Ingen af disse tre forskellige Opfattelser er imidlertid 
Arte. Hr. Kållers Opfattelse er — skønt han er 
der i Praksis har været mest gram over for de 
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danske Undersaatter — den mest rimelige; men han 
begaar den Fejl at anvende Aabenraakonventionen. paa 


rd, 
od 


Optanterne fra 6 Aars Fristen, … hvis Retsstillin 
selvstændig, positiv Hjemmel i Wien-Fredens Ari 
Disse Optanters Opholdsret er jo i Medfør af | 
Traktatbestemmelse ubetinget, medens Opholds ette 
efter Aabenraakonventionen er betinget, næmlig. af, a 
at de paagældende ikke give Anledning til begrundede 
Klager, eller lægge et fjendtlig Sindelag mod den pt Øjsiske 


be Uk hat 


RE EUS SUS ODER 1 0. 


Stat og dens Undersaatter for Dagen. 

Den sidste Bestemmelse aåabner en vid Mark fr FAR i 
tolkninger, medens Bestemmelsen i Artikel 19 i Wien- 
Freden ,at Optanten ikke paa Grund af Optionen maa 
forulempes paa Person: eller Gods" er klar og uanfægtelig 


Fe RIDE "VRE VR JORN 


Åt Optanterne fra 6 Aars Fristen ståa uberørte af ME 
Aabenraakonventionen fremgaar alene deraf, at en Kommis- EM 
sion som den, der blev nedsat i Aabenraa i 1871, ordent- 
ligvis ikke kan ophæve Wien- Traktatens Bestemmelser, 
allermindst kan en slig Kommission formindske de za E 
en Fredstraktat hjemlede Rettigheder. Ø 

Men det samme fremgaar desuden. af Forholdenes SA 
Udvikling og selve Aabenraakonventionens Ordlyd. | 3 

Optantsagens Udvikling kom straks ind påa vildsomme 
Veje og endte tilsidst i det skæbnesvangre Uføre, hvor | 
den endnu sidder fast. De prøjsiske Myndigheder togr i 
fra første Færd med haard Haand paa denne Sag, i det 
man befalede de opterende, for saa vidt de vare i den 
militærpligtige Alder og stundom ogsaa uden, at. være 
ude af Landet inden 14 Dage. Nogle prøjsiske Herreds 

fogder forelagde endog de Folk, som ønskede at optere, 
"til Underskrift en Forpligtelse til at være ude af Landet 
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<A inden en vis Frist, medens atter andre Myndigheder ikke 
= knyttede denne Betingelse til Optionen, lige som det 
u hændte, at en opterende nægtede at underskrive 
ig Erklæring og dog blev udskrevet. 
—…… Det er en Selvfølge, at denne Misforstaaelse af Trak- 
2 tatens Bestemmelse, i Forbindelse med denne Famlen i 
— Opfattelsen og Mangel paa Ensartethed i Udførelsen 
É maatte afføde Usikkerhed i Befolkningen, som følte sin 
E — Ret krænket, men maatte bøje sig for Magten. Og da i 
[1870 den prøjsiske Hær mobiliseredes mod Frankrig i 
" Marts Maaned, endnu inden 6 Aars Fristen efter Wien- 
ag Hcaen var udløben (den udløb 16. Nov. 1870), og Ind- 
HE kaldelserne slog ned i de slesvigske Landsbyer, var 
E Opskræmtheden og Usikkerhedsfølelsen saa stor, at det 
— slog ud i en tøjlesløs Forvirring. Paa Grund af Uorden 
— i de prøjsiske Lægdsruller hændte det endogsaa, at danske 
å Optanter fik Indkaldelsesordre. Dette satte Kronen paa 
i Værket. Gamle Soldater, der for seks Aar siden havde 
8 imod Prøjserne ved Dybbøl, gyste tilbage for den 
" Tanke, at de ved en Indkaldelse kunde komme til at 
staa 89 Bajonetten i Haanden overfor deres danske 
— Kammerater fra Dybbøl, over for Venner og Frænder, ja 
- Brødre, Fædre eller Sønner, som havde opteret for Dan- 
— mark. Det var jo næmlig en almindelig Mening, at Dan- 
" mark vilde deltage i Krigen. Mange Optanter troede, 
"at deres Option ikke respekteredes, og baade Optanterne 
og unge Folk, som stode for Indkaldelsen og endnu vilde 
"benytte 6 Aars Fristen til en Option, samt Folk, der 
"allerede havde modtaget Indkaldelsen, flygtede i Hobetal 
"over den danske Grænse. 
—…… Efter at den fransk-tyske Krig var endt, begyndte 
(i 
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disse Personer efterhaanden at søge tilbage til den hjem- RR 
lige Arne. Og nu tog Udvisningen Fart. Man udviste 
uden tilsyneladende at gøre mindste Forskel påa, om de E- 
udviste vare Optanter eller ej. Man slog ned paa dem, 3 
hvor man fandt dem. Det var som den vilde Jagt, som 7 
under den kullede Greve, da ,,Dansken var fredløs i Skov 
og paa Hede", og ondsindede Hjemmetyskere agerede Å 
Støvere i Ledtog med tyske Smaablade, som hujede og 
bjæffede af Skadefryd under denne Menneskejagt. i 

Omsider blev det for broget for begge Parter. For E 
om muligt at komme til en Forstaaelse, blev der i 18717 
nedsat en international Kommission til Sagens Ordning, 
i hvilken deltog paa dansk Side: Kongelig Kammerherre " 
og Stiftamtmand i Aalborg, Fredrik v. Dahlstrøm og 7 
Kongelig Oberst og Kommandant påa Bornholm, Eduard 3 
v. Fallesen, og paa tysk Side: den kongelig prøjsiske 7 
Generalmajor og Kommandør for 15. Brigade, Heinrich Ø 
v. Blumenthal af Flensborg og Kongelig prøjsisk Geheime- a 
Regeringsraad og Landraad for Flensborg Kreds, Vilhelm 
Krupka. i 

Denne Kommission undertegnede den 16. Januar 1872 
en Slutningsprotokol, den saakaldte Aabenraakonvention, É 
angaaende Behandlingen af de til Danmark udvandrede 
slesvigske og holstenske værnepligtige. 2 

Kommissionen betegner straks i Begyndelsen sin Op- 
gave som den: at prøve de værnepligtige og Reser- 
visters Forhold, som i Sommeren 1870 tog til" 
Danmark. » E 

Kommissionen har lavet en Fortegnelse over alle 
disse Personer og inddelt dem i 3 Lister A, B og CSA 

I Liste A indeholdes de Personer, som have opteret 
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å "for Danmark indenfor den i Wien-Fredens Artikel 19 
— foreskrevne 6 Aars Frist, altsaa de egentlige Optanter. 

—… Denne Liste bliver af Kommissionen behandlet meget 
£: summarisk med følgende Ord: 

Ek. »Samtlige i Liste A opførte Mandskaber blive 
utvivlsomt at anerkende som danske, og der vil uden 
Betænkelighed kunne tilstedes dem varigt Ophold i 
Slesvig, efter at det er godtgjort, at de ved Ind- 
kaldelsen allerede vare at betragte som danske og 
derfor ikke have forbrudt sig mod de prøjsiske 
Straffelove.” 

A "Der ligger i disse Ord en aaben Anerkendelse af 
É Opfanternes Ret til at opholde sig her i Slesvig. Der 
É "siges jo udtrykkeligt, at der ingen Betænkelighed kan være 
E- ved at tilstede Optanterne varigt Ophold i Slesvig, 
km fordi de ikke have. forbrudt noget. Det vil med andre 
— Ord sige, at IKKommissionens Behandling ikke vedrører 
k "disse Personer, at Aabenraakonventionen ikke finder An- 
A vendelse paa dem, at deres Retsstilling måa bedømmes 
— uafhængig af Traktaten af 1872. 

i: En anden Fortolkning er umulig. Thi sæt, at disse 
É Optanter i 1870 alle tilhobe vare forblevne i Slesvig og 
aA Holsten, saa varede ikke blevne optagne i Kommissionens 
k Lister og altsaa heller ikke blevne nævnte i Aabenraa- 
i: konventionen, og deres Retsstilling kunde da ordentligvis 
"ikke anses som berørt af en Traktat, der slet ikke nævner 
" dem. " Men lige saa lidt kan deres Retsstilling blive berørt 
"derved, at de af Frygt for en uberettiget Indkaldelse ud- 
"vandre og senere blive behandlede i en Overenskomst 
- sammen med andre Personer, hvis Retsstilling er af en 
"ganske anden og ringere Art. Dette vilde jo være det 


Fis 
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samme som at gøre det tyske Mundheld: ,,Mit gefangen, E 
mit gehangen!" til en alvorlig Retsgrundsætning. | 

Men det er heller ikke Aabenraakonventionens Mening, å 
at Optanter fra 6 Aars Fristen skulle indbefattes under 
den. For alle de Optanters Vedkommende, som våre ud- 
vandrede eller udviste før 1870 og slet ikke ere med- E 
opførte paa Kommissionens Lister er dette jo klart, thi E 
Overenskomsten siger udtrykkelig i sin Indledning, at den - 
behandler de værnepligtiges Forhold, som i Som- | 
meren 1870 flygtede til Danmark, og i de to Noter, som Å 
udveksles mellem de to Regeringer den 25. Septbr. 1872 i RA 
Anledning af Traktatens Ratifikation, hedder det endvidere 
»værnepligtige, som påa Grund af den prøjsiske A 
Armees Mobilisering i 1870 gik til Danmark." —— 

Desuden taler Aabenraakonventionen hele Tiden ude- 
lukkende om ,værnepligtige”; men til den Kategori 
høre Optanterne ikke — de vare jo netop ikke værne- ” 
pligtige, siger Traktaten selv, fordi de vare danske å 
Optanter. 

Af foranstaaende fremgaar formentlig, at de Optanter, 
som have opteret i Seksaarsfristen i Henhold til Artikel 19 A 
i Wien-Freden, nyde en ubetinget Ret til Ophold É 
i Slesvig og lige saa lidt kunne udvises som E 
de prøjsiske Statsborgere. VR 


Og nu med Hensyn til 2. Klasse af Optanter og 
andre Personer, som have Opholdsret i Henhold til i 
Aabenraakonventionen. Det er i Følge denne Traktats 
Liste B og C dels Optanter, som først have opteret efter 
Modtagelsen af Indkaldelsesordren i: 1870, men inden 
6 Aars Fristens Udløb (6. November), dels saadanne, som 
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have opteret efter Fristens Udløb og unddraget sig den 
prøjsiske Militairtjeneste ved at gaa til Danmark i 1870. 

Disse Personers Retsstilling er ringere, for saa vidt 
R som deres Opholdsret er betinget af, at de ikke give 


Re ENE 


— Anledning til begrundede Klager og ikke lægge 


— fjendtligt Sindelag mod den prøjsiske Stat eller dens 
å Undersaatter for Dagen. 


Endnu staar tilbage at undersøge et Spørgsmaal af 
— overordentlig Rækkevidde, næmlig 


Optantbørnenes Forhold og Retsstilling. 


Medens i Følge den danske Indfødsretslov alle Per- 
— soner erhverve dansk Indfødsret ved Fødselen, er dette 
—… ikke Tilfældet i Prøjsen efter den tyske Indfødsretslov af 
"1. Juni 1870 idet kun Børn af tyske Undersaatter er- 
å hverve Indfødsret i Tyskland; Børn af Udlændinge ere 
Å og forblive Udlændinge lige som Faderen. 

E Som Følge heraf ere alle Børn af de danske Optanter 
E i Slesvig danske Undersaatter efter prøjsisk Begreb. 

ad Spørges der nu om disse Børns Retsstilling, saa maa 
3: det hævdes at Børn, der var fødte den 16. Nov. 1864 
DH (den Dag Wien-Fredstraktaten ratificeredes) maa nyde 
— samme Ret som Faderen, der har opteret inden 6 Aars 
— Fristens Udløb, for saa vidt Børnene ikke våre myn- 
å dige, da Faderen opterede. 

É I Samklang hermed staar ogsaa en Erklæring, som 
— det danske Udenrigsministerium under 29. Maj 1879 har 
— tilstillet en dansk Undersaat her i Slesvig som Svar påa 
Een Forespørgsel. I denne Skrivelse hedder det: 

É: »De i længere Tid mellem den kgl. danske og 
kgl. prøjsiske Regering førte Forhandlinger om den 
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statsretlige Stilling, som tilkommer Børnene af de i 
Slesvig boende danske Undersaatter, har ført til det 
Resultat, at den: prøjsiske Regering anerkender, at 
Børn af Forældre, som i Følge Artikel 19 i Freds- 
traktaten af 30. Oktober 1864 have afgivet den Er- 
klæring, at de ville vedblive at være danske Under- 
saatter, maa anses for at have bevaret deres danske 
Nationalitet, naar de vare umyndige og undergivne 
den faderlige Myndighed paa den Tid, Erklæringen 
blev afgiven, saafremt der ikke udtrykkelig ved denne 
Erklæring er gjort et modsåt Forbehold. Som Følge 
af Ovenstaaende er fra prøjsisk Side ogsaa Deres 


Søn anerkendt - som dansk Undersaat og i denne 


Egenskab befriet for den prøjsiske Militærtjeneste.” Ø 
Som man ser gaar denne Erklæring lidt videre, i 7 


det den hævder, at alle Børn, som ere fødte før Faderens 


Option inden for 6 Aars Fristen, ere danske Under- 
saatter, eller rettere sagt af den prøjsiske Regering anses ” 
for at have bevaret deres danske Nationalitet, thi danske A 
Undersaatter er efter dansk Statsret kun de Børn der å 
ere fødte før 6. Nov. 1864. I Følge prøjsisk Statsret É 
staa Optanters Børn endog i uendelige Led uden for det 
prøjsiske Statsborgerforhold, med mindre de have ladet 
sig naturalisere «eller for Kvindernes Vedkommende have 
indgaaet Ægteskab med prøjsiske Statsborgere. 

Man vil forstaa, at der under disse Forhold leve flere 
Tusinder af vore Landsmænd her i Slesvig, hvis stats- 3 
retslige Stilling svæver mellem Himmel og Jord, i det É 
de efter prøjsisk Opfattelse er danske Undersaatter, men 
efter dansk Lov ikke er det. Sæt at disse Personer 
blive udviste af Prøjsen, og sæt at Danmark ikke er 
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E godmodigt nok til at modtage dem, hvad saa? Thi Danmark 
— er kun forsørgelsespligtig overfor sine egne Undersaatter. 
3 …— Heri er der ikke indtraadt nogen Forandring ved 
— den under 19. Marts 1898 udstædte danske Lov om Er- 
— hvervelse og Fortabelse af Indfødsret, eftersom Lovens 
EF S udtrykkelig fremhæver, at Loven ikke angaar de 
É " Personer; hvis Indfødsret er forbeholdt i Henhold til 
" Wien Fredstraktatens Art. 19. 
Imidlertid har det dog i aske. Tilfælde, hvor 
— Optanternes Hjemstedskommune har nægtet at modtage 
2 E Optanternes Børn, vist sig, at Prøjsen har maattet be- 
— kvemme sig til at overtage Forsørgelsen af disse træn- 
k gende Personer, naar de vare fødte her i Slesvig. 
Prøjsen har vel tidligere forsøgt sig paa at løse 
" denne Knude, men rigtignok ved paa ægte Militærstatsvis 
sat hugge den over med Sværdet. 
Det udtales i Aabenraakonventionen, at dette 
— anomale Forhold for Fremtiden skulde skaffes af Vejen 
— og event. ad Lovgivningsvejen drages Omsorg for, 
ag at de kommende Generationer af denne Befolkning 
— ved deres F ødsel i Prøjsen bleve Prøjsere. 
i Dette billigedes af de danske Kommissærer, og den 
" danske Regering udstædte Loven af 4. April 1873, som 
fritager tyske Undersaatter i Danmark for Militærtjeneste. 
Det hedder i Aabenraakonventionen, at Sagen skal 


— ordnes for de kommende Generationer som fødes. 
E Dermed er udelukket de Generationer, som er fødte før 
"den 25. Sept. 1872 (Aabenraakonventionens Ratifikations- 
" datum). Endvidere siges der, at Ordningen skal ske 
"ved Lov. ; 

Å Desuagtet udstædte den  prøjsiske Regering den 
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7. Januar 1883 en Kundgørelse, der truede alle danske 
Undersaatter, som i dette Aar fyldte deres tyvende Aar, 
med Udvisning, dersom de ikke meldte sig til prøjsisk 
Militærtjeneste og Naturalisation. 

Denne Kundgørelse udstædes endnu hvert Aar, til 
Trods for at den strider imod alle mulige Love og Trak- 
tater. Den strider imod Wien-Fredens Artikel 19, den 
strider imod Aabenraakonventionen; thi for det første 
er det ingen Lov, som denne bebuder, men en simpel 
administrativ Forholdsregel, for det andet kommer den 
mindst 10 Aar for tidlig (jævnfør ,,kommende Genera- 
tionerf i Traktaten) og for det tredje kræver Traktaten 
som Grund for Udvisnin& ,,begrundede Klager"; men man 
kan da virkelig ikke sige om en Yngling, at han giver 
Anledning til begrundede Klager ved åt han — træder 
ind i sit tyvende Aar! Den strider endvidere imod den 
tyske Militærlov af 9. November 1867 og den tyske 
Rigsforfatnings Art. 57, som forudsætte, at Hæren bestaar 
af Tyskere, og den strider mod al tysk Lovgivning, som 
ikke noget Steds omtaler Udlændinges Værnepligt. k 

Jeg gad vide, hvorlunde de tyske Retslærde vilde Å 
forsvare denne Forvaltningsforholdsregel over for de inter- 
nationale Overenskomster" og Prøjsernes egne Love. Man 
kan ikke engang hævde, at man først gør de unge Folk 
til prøjsiske Statsborgere og derpaa tager dem til Soldat, 
eftersom det er hændt, at de først blive naturali- 
serede efter at de have eres oms REE 
Soldat. 


I Medfør af hvad der i det foregaaende er udviklet, 
ør man formentlig kunne fastslaa følgende: 
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Optanter og deres Børn. 


1) De Optanter, som have opteret i 6 Aars Fristen 
fra 16. Nov. 1864 til 16 Nov. 1870 kunne ikke 
udvises. 


i Samme Ret tilkommer ubetinget dem af deres 
E Børn, som ere fødte den 16. Nov. 1864, samt i Følge 
g en Erklæring af den tyske Regering i 1879 ogsaa dem, 
ke der vare fødte, da Faderen afgav sin Erklæring og som 
— paa den Tid endnu våre mindreaarige. For Eksempel, 
2 naar Faderen først har opteret den 15. Nov. 1870 nyder 
— hans dafødte Børn samme Ret som han, for saa vidt de 
— vare mindreaarige den 15. November. 


2) Optanter, hvis Retsstilling maa bedømmes efter 
Aabenraakonventionen. Det vil sige Folk, som have 
opteret dels før 16. Nov. 1870, men som påa Grund 
af deres - Forhold ere blevne behandlede i denne 
Overenskomst, dels formentlig de, som håve opteret 
efter 1870 men før Aabenraakonventionen, dels 
endelig Folk, som ikke have opteret, men som ved 
denne Konvention have faaet Opholdsret i Slesvig 
i ,Egenskab af danske. Optanter". 


…—……… Disse Folk kunne kun udvises påa begrundede 
E Klager. 

a For at en Klage kan siges at være begrundet, maa 
Edet ordentligvis kræves, at den anklagede er bleven 
" hørt og har faaet Adgang til at kuldkaste ube- 
" vislige Sigtelser. 

7 I Henseende til disse Folks Børn, er det tvivlsomt, 
" hvor vidt disse kunne gøre Krav påa samme Retsstilling 
"som Faderen. For de Børns Vedkommende, som er fødte 
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før Aabenraakonventionen turde det være Tilfældet, jævnfør 
Udtrykket i Konventionen ,,de kommende Generationerf. 
3) Folk der have opteret for Danmark efter Aabenraa- 
konventionen og disses Børn kunne kun kræve at blive 
behandlede som Udlændinge efter folkeretlige Ved- 
tægter mellem suveræne Stater, og at denne Ret i 
vore Dage er afhængig af Hr. Køllers Naade viser 
Udvisningerne kun altfor tydeligt. 2 


Paa Baggrund af foranstaaende Betragtninger og 
Redegørelser tage Udvisningerne, især som disse dreves 
under ,,Rædselsperioden”" efter Vestjyllandsturen i 188£ 
og atter drives under Hr. Køllers Regime i vore Dage, — 
'S 


pen 


g i høj Grad mærkelige ud. 

Da der ved Udvisningerne tilsyneladende hverken 
tages Hensyn til Folkeret eller Traktater, er der efter- 
haanden her i Nordslesvig opstaaet en Følelse af Ret- 
løshed og Utryghed i disse Forhold, der ikke kan andet 
end øve en uheldig Indflydelse paa Folkekarakter og 
Folkemoral. Paa den ene Side har det avlet Trællesind E 
og Hykleri, påa den anden Side er de onde Instinkter i E 
Menneskenaturen blevne levende. | å 

Disse Udvisninger af Udlændinge og Optanter i Flæng, Å 
uden nogen som helst Begrundelse, tidt som et Lyn fra 
en klar Himmel, have hos iidesindede Elementer blandt å 
de tysksindede Nordslesvigere og indvandrede (og af E 
den Slags gives der i alle Samfundsklasser) vakt en E 
Forestilling om, at her var yfrit Slag".  ,Syndebuk- 
Politiken" har da ogsaa fejret sine Orgier i Folkedybet i 
Nordslesvig længe før Hr. Køller har knæsat den. g 
Hvorlunde de stakkels Optanters fortvivlede Stilling E 
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misbruges og udbyttes i rent privat personlige Forhold, 
— ved enhver af os, og for at de uindviedes Skyld, blandt 
Ø hvilke forhaabentlig ogsaa de prøjsiske Myndigheder maa 
A regnes, vil jeg blot meddele et Par Træk, som karakteriserer 
É — Forholdene og af hvilke Historier der kunde bringes Hun- 
— dreder i alle mulige Variationer — hvis de danske Optanter 
Ø vare overbeviste om, at de ikke ved at fortælle dem vilde 
— kunne fremmane den Udvisningsordre, der som et 
—… Damoklessværd hænger over enhver Optants Hoved i den 
— tyndeste Traad, prøjsisk Forvaltningskløgt har kunnet 
— spinde: 

| En tysksindet Bonde fandt et Par af sine Faar døde 
— ude paa sin Mark, tilsyneladende revne ihjel af Hunde. 
: Han gik til en Mand (en Optant) og sagde, at det var 
k hans Hund der var Misdæderen. Da der ikke forelaa 
— mindste Bevis, nægtede Optanten at betåle; men den 
ø anden lod da Ytringer falde om, at han (Optanten) vel 
— nok vidste hvem han var og hvor han hørte hen — — 
— saa betalte Optanten Faarene. 

En Mand tiltvang sig uden nogen som helst Adkomst 
: Kørsel over en Optants Mark. Denne var modig nok til 
Eat klage til Domstolene og fik Medhold. Et Par Dage 
E. efter Dommens Forkyndelse kom Optantens Børn grædende 
ål hjem fra Skole og fortalte, at den Domfældtes Børn havde 
” sagt, at nu skulde de udvises af Landet. 

d | Man vil forstaa, hvilken uhyggelig Tilstand af Utryg- 
— hed og nervøs Ophidselse Tusinder af vore Landsmænd 
— leve i under saadanne Vilkaar, og det henstilles til det 
— tyske Folks Overvejelse, om saadanne Forhold bør 
" taales i'et civiliseret Statssamfund. 
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MONS NIN SNS 


Wiener Fredstraktaten af 30. Oktober 1864. Art. XIX. E 
omhandler to meget forskjellige Retsforhold, Undersaats- 
forholdet og Indfødsretten. 


i. 
NM N 


EL 


Hvad Undersaatsforholdet angaar, giver den de 
i de afstaaede Territorier hjemmehørende Undersaatter i 
Ret til i Løbet af 6 Aar regnet fra Ratifikationernes E 
Udveksling (16. November 1864) at vælge, om de ville 2 
bevare deres Egenskab af danske Undersaatter eller blive E 
Undersaatter af de nye Magthavere over det afstaaede A 
Territorium, og den samme Ret giver den de i Danmark "| 
hjemmehørende Undersaatter. 2 

"Om Indfødsretten bestemmer Artiklens sidste Ek 
Stykke, at den bevares for alle de Personer, der ere i Be- A 
siddelse af den paa den Tid, Ratifikationernes Udveksling E 
finder Sted, saavel i Kongeriget som i Hertugdømmerne k 
(,Le droit d'indigénat, out dans le Royaume de Danemare E 
que dans les Duchés, est causervé a tous lés individus E 
que le possédent a Yépoque de VYéchange des ratifications 
du présent Traité,”)  Indfødsret baade i Kongeriget 
Danmark og i Hertugdømmerne er altsaa bevaret for É 
alle, der enten som fødte et af disse Steder eller som 
naturaliserede vare i Besiddelse af den d. 16. November | 
1864, ubetinget og uden Hensyn til, hvilket Undersaats- 
forhold de maatte vælge. Al 


Fa 
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i Indfødsretten, — der er et Retsbegreb, som næppe 
— fandtes i noget andet Land end det danske Monarki i 
dets daværende Omfang, — medfører visse bestemte 
Virkninger bl. a. den, at den, der har Indfødsret, ikke kan 
udvises fra det Territorium, for hvilket hans Indfødsret, 
gjælder, hverken administrativt eller ved Dom, — end 
ikke nåar han har gjort sig skyldig i Forbrydelser af 
”… hvilkensomhelst Art og Grovhed. 

; Af det anførte følger altsaa, at Personer, der som 
É indfødte eller naturaliserede havde Indfødsret i det danske 
— Monarki den 16. November 1864, hverken kunne udvises 
af danske Myndigheder fra Kongeriget Danmark eller af 
a preussiske Myndigheder fra Hertugdømmerne, selv om de 
" maatte have forbrudt sig mod Opholdsstedets Love. Da 
Fredstraktatens Art. XIX hår bevaret Indfødsretten for 
dem begge Steder, have de en umistelig Ret til at opholde 
sig begge Steder. å 

i Fra dansk Side er dette erkjendt ikke blot af Ad- 
å i oministrationerne, men ogsaa gjentagne Gange af Domstolene 
bl. a. ved Højesteretsdommene af 29. August 1876”) og 


") Viborg Landsoverretsdomme Sagen Nr. Be; 

Årrestanten Rudolph Christian Frederik Peetz ogsaa 
kaldet Frederik Christian Vilhelm Bumann eller Petersen, der 
er født i Hertugdømmet Slesvig i Aaret 1844, og som efter 
en Gang tidligere at være straffet for Tyveri, er ved Nørvang- 
Tørrild Herreders Extrarets Dom af 20de Novbr. 1868 anseet 
for denne Forbrydelse anden Gang begaaet med Fængsel 
paa Vand og Brød i 6 Gange 5 Dage, hvorhos han i Med- 
før af Straffelovens & 16 blev tilfunden efter udstaaet Straf 
at udbringes af Landet — tiltales under denne Sag for 
Overtrædelse af Straffelovens $ 16. 

Årrestanten har vedgaaet, at han, der den 9de Januar 1869, 
efter at have' udstaaet den ovennævnte ham idømte Straf, 
har til Retsprotokollen modtaget den i Straffelovens $ 16 om- 
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29. November 1878), af hvilke den førstnævnte fastslaar, 


meldte Advarsel om Virkningen af hans ulovlige Tilbagevenden, 
og som derefter var bleven ført ud af Landet, er paa Trans- 
porten gjennem Haderslev undløben fra sin Bevogter, og at 
han strax derefter har begivet sig tilbage her til Landet, 
hvor han senere har opholdt sig under falske Navne og 2 Gange 
været straftet for Tyveri. Da Arrestanten, der, som meldt, er 
født 1 Hertugdømmet Slesvig, medens dette hørte til den 
danske Stat, imidlertid i Henhold til den ved Kundgjørelse 
af 16. Novbr. 1864 bekjendtgjorte Fredstraktat af 30te Oktober 
samme Aar, ikke kan betragtes som Udlænding, og hans Ud- 
visning af Landet saaledes ikke har havt Hjemmel i Straffe- 
lovens $ 16, findes han ikke ved sit ommeldte Forhold at 
have paadraget sig noget Strafansvar, og han vil derfor være 
at frifinde for Aktors Tiltale, hvorhos Aktionens Omkostninger 
og derunder de ved Underretsdommen bestemte Salærer 
samt i Salær til Aktor og Defensor for Overretten 10 Kr. til 
hver, vil være at udrede af det Offentlige. Under Sagens Be- 
handling i Iste Instans og den befalede Sagførelse for begge 
Retter har intet Ophold, som vil bevirke Ansvar, fundet Sted. 
Thi kjendes for Ret: 

Årrestanten Rudolph Frederik Christian Peetz ogsaa kaldet 
Frederik Christian Vilhelm Bumann eller Petersen, bør for 
Aktors Tiltale i denne Sag fri at være, 

Aktionens Omkostninger og derunder de ved Underrets- 
dommen bestemte Salærer samt i Salær til Aktor og Defensor 
for Overretten Prokuratorerne Morville og Isaacsen 10 Kr. til 
hver, udredes af det Offentlige. 

164 
1876 

Advokat Brock contra Arrestanten Rudolph Frederik 
Christian Peetz ogsaa kaldet Frederik Christian Vilhelm 
Bumann eller Petersen, Defensor Advokat Nellemann. 

Højesterets Dom (afsagt den 29. August 1876). 

I Henhold til de i den indankede Dom anførte Grunde 
kjendes for Ret: 

Landsoverrettens Dom bør ved Magt at stande. Advo- 
katerne Brock og Nellemann tillægges i Salarium for Høieste- 
ret hver 20 Kr., der udredes af det Offentlige. É 


278 
1878 2 

Advokat Halkjer contra Arrestanten Petér Nikolai Diderik E 
Kroll, Defensor Advokat Henrichsen, (afsagt d. 29. Novbr. 1878). ” 


Høiesteretsdomme Sagen Nr. 


++) Høiesteretsdomme Sagen Nr. 
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3 at Bestemmelsen i almindelig borgerlig Straffelov af 
É 10. Februar 1866 $ 16 (om Udvisning af straffede Ud- 
E: lændinge, der ikke de sidste 5 Aar have haft stadigt Ophold 
— i den danske Stat), og den sidstnævnte, at Bestemmelsen 
å i Lov af 15. Maj 1875 $& 2 (om Udvisning af subsistens- 
Å løse Udlændinge, der ikke have Forsørgelsesret her i 
— Landet), ikke kan bringes i Anvendelse mod Personer 


RE fødte i Hertugdømmerne, medens disse hørte til det danske 
Øg Monarki, da saadanne Personer ifølge Fredstraktaten af 
[30 Oktober 1864 ikke kunne udvises efter de om Ud- 
å lændinge gjældende Regler. (En anden Sag er, at saa- 


Viborg Landsoverretsdom af 14. Oktbr. 1878 er saalydende: 

Årrestanten Peter Nikolai Diderik Kroll — der efter 
sin Forklaring er født i Flensborg i Aaret 1822, og som tid- 
ligere oftere har været straffet her i Landet for forskjellige 
Lovovertrædelser senest ifølge Horsens Kjøbstads Politiretsdom 
af 10. August d. Å. for et ham i Henhold til Lov af 15. Mai 1875 
S 2 givet Tilhold med Tvangsarbeide i 30 Dage — tiltales 
E under denne Sag for Overtrædelse af et lignende Tilhold 
E samt for Betleri og Løsgjængeri. 
; Årrestanten har i saa Henseende vedgaaet, at han, — 
hvem det forinden han den 9. September d. A., efterat have 
udstaaet den sidstnævnte ham idømte Straf, førtes ud af Riget, 
var til Horsens Kjøbstads Politiretsprotokol tilkjendegivet, 
at han vilde paadrage sig fornyet Straf, saafremt han atter 
uden dertil erhvervet Tilladelse indfandt sig her i Landet, — 
har overtraadt dette Tilhold, idet han efterat være kommet 
til Voiens i Hertugdømmet Slesvig strax begav sig tilbage til 
Kolding, samt at han fra sidstnævnte By er uden at have søgt 
Arbeide, og idet han tildeels har ernæret sig ved Betleri, 
over Veile vandret til Horsens, hvor han strax efter sin An- 
komst den 16. Septbr. d. Å. blev-anholdt. 

Da Arrestanten, der, som meldt, er født i Hertugdømmet 
SÅ Slesvig, medens dette hørte til den danske Stat, imidlertid 
. i Henhold til den ved Kundgjørelse af 16. November 1864 
…— bekjendtgjorte Fredstraktat af 30. Oktober d. A. ikke kan 
5 betragtes som Udlænding, og hans Udvisning af Landet saa- 
…— ledes ikke har havt Hjemmel i Lov af 15. Mai 1875 8& 2, findes 


æ 
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danne Personer, naar de ikke have Forsørgelsesret her id 
Landet, kunne hjemsendes til deres Forsørgelseskommune A 
i Hertugdømmerne, naar Betingelserne derfor ere tilstede). 

Fra preussisk Side måa man være pligtig til ogsaa 
at erkjende denne Ordning, saaledes at danske Under- 
saatter, der som Indfødte eller naturaliserede havde Ind- 
fødsret i det danske Monarki den 16. November 1864, ikke 
kunne udvises af Hertugdømmerne, selv om de maatte 
have forbrudt sig mod de der gjældende Love, og for- 
saavidt Preussen ikke respekterer denne Ret, maa Østerrig 
overfor Danmark være folkeretlig forpligtet til at skaffe 
den respekteret, da Østerrig ikke ved at afstaa sine Rettig- 
heder over Hertugdømmerne til Preussen ved Prager- 
traktaten kunde frigjøre sig for sine ved Wienertraktaten 
paatagne Forpligtelser overfor Danmark, hvortil jo ogsaa 
Bestemmelserne i denne Traktats Art. XIX sidste Stykke 
hører. 


han ikke ved sin Overtrædelse af det ham i Henhold til be- 
meldte Lovbud givne Tilhold at have paadraget sig noget 
Strafansvar, og han vil derfor forsaavidt være at frifinde for 
det Offentliges Tiltale, hvorimod han for at have gjort sig 
skyldig i Betleri og Løsgjængeri vil være at ansee efter Lov af 
3. Marts 1860, $$ 1 og 3 fjr. $ 5 sammenholdt med Bekjendt- 
gjørelse af 10. April 1865, med en Straf, der efter Omstændig- 
hederne findes passende at kunne bestemmes til TYNDE SES 
i Årbeidsanstalten ved Horsens i 60 Dage. É 
Thi kjendes for Ret: Arrestanten Peter Nikolai Diderik 
Kroll bør hensættes til Tvangsarbeide i ;Arbeidsanstalten i 
Horsens i 60 Dage, men iøvrigt for det Offentliges Tiltale i 
denne Sag fri at være. k 
Højesterets Dom. kk 

I Henhold til de i den indankede Dom anførte Grunde 
kjendes for Ret: AE 
Landsoverrettens Dom bør ved Magt at stande. I Salarium' SM 

til Advokaterne Halkjer og Henrichsen for Høiesteret betaler g 
Tiltalte 30 Kr. til hver. 
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| Kun med Hensyn til de i Aabenraakonventionen af 
SÅ 1872 ommeldte til Danmark udvandrede slesvigske og 
&. holstenske Værnepligtiges Stilling i den ovenomhandlede 
J — Henseende kan der være nogen Tvivl, då det i Slutningen 
” af denne Konvention indskærpes de paagjældende ,,at und- 
E. gaa ved deres Adfærd at 'give de slesvigske Øvrigheder 
" grundet Anledning til Klage, da de i saa Fald udsætte 
E sig for, at alt yderligere Ophold i Slesvig formenes dem.” 
— Denne Bestemmelse, der jo i hvert Fald kun angaar: de 
" i Tiden - mellem 1. Marts 1869 og 16. November 1870 
" fra Hertugdømmerne udvandrede Værnepligtige, har vist- 
— nok den Betydning, at Danmark derved har fraskrevet 
"sig Ret til at gjøre Indsigelse mod de paagjældendes Ud- 
— visning fra Slesvig, naar de have givet de slesvigske 
" Myndigheder grundet Anledning til Klage; men den 
" berøver ikke de paagjældende deres Indfødsret i Slesvig 
"efter Fredstraktatens Art. XIX, og de maa under Hen- 
" visning” til denne Bestemmelse kunne gjøre Indsigelse mod 
" Udvisning gjældende ved de preussiske Domstole. 

X. 
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oprogvidenskaben. 


Af Holger Pedersen, Dr, phil. 
Privatdocent i slaviske Sprog ved Københavns Universitet. 


Vprogvidenskaben, og hvad der vedkommer Sprog- 
videnskaben, vækker i Almindelighed påfaldende ringe E 
Interesse udenfor Sprogmændenes egen Kreds. Hvormange å 
Mennesker er der vel f. Eks., som véd, at der i Wales i 
tales et Sprog så forskelligt fra Engelsk som Persisk fra ] 
Dansk? Om det så er Englænderne selv, véd de i Regelen i 
ingen Besked om den Ting; og man kunde blive ved at Å 
nævne hele Rækker af lignende Eksempler på Uvidenhed 
om sproglige Forhold. Måske er dog Sprogmændene selv Ø 
ikke uden Skyld heri; de er ikke tilstrækkelig ivrige for 3 
at give almenfattelige Fremstillinger af deres Videnskab. A 
Sådanne Fremstillinger vilde sikkert blive ligeså meget " 
påskonnede som tilsvarende Fremstillinger af andre Viden- d 
skaber. Vi har jo allesammen hver Dag noget at gore Å 
med Sproget, og en Tilbåjelighed til åt iagttage dette 
Åndsudviklingens bedste Våben findes i Virkeligheden hos 
overmåde mange. Som oftest er rigtignok sådanne Læg- å 
mandsiagttagelser overfladiske eller helt forfejlede. Man a 
strides, om den ene eller den anden Form lyder »kånneste, 


Sprogvidenskaben. 115 


— og kommer derved ofte til de mærkeligste Resultater ; 
É man finder sit eget ældgamle Landsmål , plat” og bilder 
E sig ind, at det kun er Bogmålet, som er ,rigtigt”. Men 
" man kan også træffe Lægmænd, der går så udmærkede 
A i Iagttagelser, at de derved endogså viser Sprogvidenskaben 
"store Tjenester. Det mest glimrende Eksempel herpå er 
A N. Andersens Iagttagelser med Hensyn til Sundevedmålet. 
— Uden at have gennemgået nogen sprogvidenskabelig Skole 
É lyttede Andersen med vågent Omdåmme og trofast Kærlig- 
% hed til sit Landsmåls musikalske Klang. Jeg vælger med 
É Vilje Udtrykket Kærlighed, fordi jeg er overbevist om, at 
% »den har aldrig levet, 

som klog på det er blevet, 

&: han først ej havde kær.” 

" [Hvis Andersen havde hørt til de Mennesker, der betragter 
k deres eget Modersmål som plat, så havde han aldrig kunnet 
Å gore den nordiske Sprogvidenskab den udmærkede Tjeneste, 
— som han nu har gjort den. Da Andersens Iagttagelser 
— blev bekendte i Sprogmændenes Kreds (de blev trykte i 
"Tidsskriftet »Daniaf 1897, Bind IV), vakte de straks .den 
- stårste Opmærksomhed; det stod klart for alle sagkyndige, 
É at Sundevedmålets musikalske Klang i alt væsentligt var den 
— Klang, som engang havde været hørt overalt i Danmark, 
"overalt, hvor det danske Sprog taltes. Den Klang havde 
É vort Sprog i Danmarks store Dage, da Svend Tveskæg 
og Knud den store underlagde sig England. Nu er denne 
" Klang forstummet i de fleste Egne af Landet; vort Bog- 
mål og Rigsmål har nu et ensformigere Tonefald; men en 
Eaf vore stårste Sprogforskere,: Karl Verner (død 1896), 
" havde dog allerede for mange År siden med skarpsindige 
"videnskabelige Grunde påvist, at Dansk engang måtte have 
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haft den samme musikalske Betoning, som Norsk og Svensk 
har bevaret til den Dag idag. Hvad Verner således havde 
anet, lå ved Andersens Beskrivelse af Sundevedmålet 
pludselig klart for alles Ojne. 

Der er altså hos Lægmand i Virkeligheden megen 
Interesse for Sprogforhold; og dertil kommer, at disse 
Forhold undertiden træder frem i det praktiske Livs aller- 
første Række. Dette er ikke mindst Tilfældet for Oje- 
blikket i Sønderjylland, hvor vort mægtige Nabofolk i 
misforstået Iver for sin egen Nationalitet søger at under 7 
trykke alt dansk. Det er her selvfølgelig Befolkningens i 


Sprog, der først og fremmest er Magthaverne en Torn . ” 


i Ojet; thi det er det danske Sprog, som beskytter 
Sønderjyderne mod at opsluges af et fremmed Folk og 
miste sin Kultur. Tyskernes Ønske om at se Dansk fjærnet - 
fra Sønderjylland kan hos svagere Ånder fremkalde de 
mærkværdigste Fantasier. Det er en gammel Erfaring, 
at man har let ved at tro på, hvad man ønsker, og så- E 
ledes er det lykkedes en ivrig Tysker J. P. Filskow, at 
få sig selv til at tro, at det sønderjydske Landsmål ikke 
er dansk, men nærmest et Slags Plattysk eller Engelsk. 
. Herom skrev han for en halv Snes År siden en Artikel, A 
som han fik optaget i Tidsskriftet ,,Die. Grenzbotenf i 7 
Leipzig (48. Årgang Nr. 33 og 36), et Tidsskrift, som ellers É 
ikke er fjendtligsindet mod os. I denne Artikel optræder 
hån iøvrigt ikke blot som ,,Sprogmandf, men også som 
»Historiker”; hans historiske Visdom er imidlertid af en 
sådan Art, at Høfligheden byder os at antage, at Tids- Å 
skriftets Redaktion har været fuldstændig klar over, hvor ] É 
værdiløs ialtfald denne Del af Afhandlingen var. Den å 
sprogvidenskabelige Del har Redaktionen åbenbart ment E 
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Ål at der måske var noget i, men den er af samme Surdej 
. og vilde hos Sprogforskere kun blive hilst med et Skulder- 
| ” træk eller en Skoggerlatter; hvis den stakkels Filskow 
SM skulde have haft det Uheld at få noget af de sprogviden- 
Ø skabelige Hovedværker i Hænde, som tyske Sprogforskere 
É har udgivet efter den Tid (men man tår antage, at han 
E er bleven forskånet for denne Ulykke, da han rimeligvis 
— ikke engang kender Titlerne på de pågældende Bøger), 
" så må hån være bleven dybt skuffet ved at se, at man 
É: her kort og godt betegner Sproget i Nordslesvig som 
; Dansk, og at man indråmmer, at der har været talt Dansk 
R her fra de allerældste Tider, de Tider, som Guldhornene 
Å fra Møgeltønder bærer Vidne om. Filskows afvigende 
Ø »Anskuelse" omtales ikke med et eneste Ord. Det er 
— også let nok at forstå, at ingen tysk Sprogforsker hår 
— ladet sig narre af Filskow. Ikke alene indeholder Filskows 
Ek: Artikel ikke en eneste Bevisgrund af den Art, som er 
Å afgérende for Spoårgsmålet om Sprogslægtskab, men den 


E er tillige helt igennem så fuld af Forsyndelser mod Sprog- 
Å videnskabens ABC, at ingen kan undgå at mærke det. 
— Han sammenligner raskvæk Sønderjydsk, som det tales nu, 
— med Engelsk, som det tales nu; Sprogforskeren, der overalt 
— går historisk frem, indsætter naturligvis istedet Sønderjydsk 
" fra det 13. Århundrede og Engelsk fra det 9. og de føl- 
— gende Århundreder. Men så forsvinder al den Lighed, 
— som Filskow mener at finde, men som Sprogforskere ikke 
" kan se. Man bør dog ikke gå for strængt irette med 
— Filskow, fordi han ikke har draget gammelt Sønderjydsk 
— og gammelt Engelsk med ind i Sammenligningen; han 
" har vel overhovedet ikke vidst, at der eksisterede sønder- 
" jydske Sprogmindesmærker fra det 13. Århundrede og 


5 


118 Holger Pedersen, Dr. phil. 


engelske fra det 9. Århundrede. Eller måske har han 


vidst det, men han har ikke delt den Mening, som Sprog- 
mændene har, at Sønderjydsk fra det 13. Århundrede og 
Engelsk fra Jet 9. Århundrede er ældre end Sønderjydsk 


og Engelsk fra det 19. Århundrede. Netop dér, hvor E 


Filskow i sine egne Øjne åbenbart er allergenialest, er 
hans Bevisførelse allermest egnet til at vække Munterhed 
hos defubarmhjærtige Sprogmænd. I Spidsen af sin Artikel 


fortæller han sine Medtyskere, at ,,Toget" på Sønderjydsk . 
hedder ,e Zug"; det ligner naturligvis meget mere det E 
tyske ,der Zug" end Rigsmålets Udtryk. Her har vi vel E 
altså efter Filskows Mening et af de ældgamle plattyske 
Ord, som det ikke er lykkedes Danskerne at få udryddede 


til Trods for deres tusendårige Rædselsherredåmme i Nord- 
slesvig.= Men hos Folk, der ikke er så store Sprogforskere 
og Historikere som Filskow, opstiger der uvilkårlig en 
mørk Anelse om, at der måske egentlig ikke kørte Jærn- 
banetog i Sønderjylland for et Par Årtusender siden, og 


en ligeså mørk Anelse om, at Zug med sit højtyske 2 i 


egentlig ikke er det allerbedste Bevis på, at Sproget i 
Sønderjylland er plattysk. Selvfølgelig er Ordet simpelthen 
lånt fra Hojtysk og beviser aldeles intet om Sprogets 


Stilling. Filskow lægger megen Vægt på, at Kendeordet. É 
står foran og ikke bagefter; også det er efter hans Mening E 
et Bevis på, at Sproget er tysk. Men den, der beviser Å 
for meget, beviser intet. Kendeordet sættes også foran i Ek 


i 


Storstedelen af Norrejylland, og denne Ordstilling er altså k 
fuldtud dansk. Men Filskow vil måske straks være til- 
rede med den Påstand, at Nårrejydsk også snarere er E 
Tysk end Dansk; den, der påstår noget så vanvittigt om A 


Sønderjydsk, kan naturligvis godt sige det samme om Nårre- j 
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i Å jydsk; men hvorfor så blive stående ved Lillebælt? Jydsk 
mm og Ømål er et og samme Sprog, og den lærenemme Filskow 
É A vil derfor nok med Tiden gére den Opdagelse, at også de 
bg danske Øboers Sprog er Tysk, så at der slet ikke eksisterer 
: — moget, der fortjener at kaldes Dansk. Forhåbentlig vil 
ER "han på Grundlag af dette Resultat gåre sit bedste for, 
— at Forfølgelserne mod Dansk kan blive indstillede; det er 
| E jo dog ikke værd, at det store Tyskland går sig til Grin 
ER ved at kæmpe mod Vejrmøller. Hvad den sønderjydske 
— Befolkning angår, er det selvfølgelig overflødigt overfor 
É den at gendrive Påstande af den Slags som Filskows; 
… Forskellen mellem Dansk og Tysk er så stor, at man 
É. umulig kan bilde en dansk Mand ind, at hans Sprog egentlig 
| E er tysk. Ikke desto mindre har det sikkert sin Betydning 
2 at udbrede et vist Kendskab til Sprogvidenskaben og dens 
- Methode; thi Påstande af den Filskowske Slags dukker 
" op, hvor man mindst skulde vænte det. For nogle År 
— siden læstes i det københavnske Dagblad ,,Dannebrogf 
É nogle Rejsebreve fra Sønderjylland, undertegnede K. B. 
I et af disse Breve (,,Dannebrog" 26. Juni 1895) blev 
É: det påstået, at det sønderjydske Landsmål var påvirket 
— ikke så lidt af Tysk; som Bevis herpå anførtes Formerne 
” stær og gær for Rigsmålets står og går. Dette var et 
” kedeligt Uheld for K. B., thi de sønderjydske Former 
” stær og gær er netop de ældste danske Former. Men 
det var mere end et Uheld, det var Mangel på Eftertanke; 
" hvis æ skyldtes tysk Indflydelse, måtte det nemlig også 
2 "have heddetfat stæ og at gæ, ligesom tysk stehen og 
É; ag men det hedder som bekendt altid i Sønderjylland 
at stå, at gå. Ligeså hedder det som bekendt az slå, 
gf Kn slær, at få, han fær, at ha, han hær, som K. B. 
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kunde have læst sig til, i Lyngbys sønderjydske Sproglære 
S. 60, 64, 69. Disse Former kan jo nu på ingen Måde " 
forklares ved tysk Indflydelse; og det hører med til Sprog- E 
videnskabens allerførste ABC, at man ikke må gribe et i 
Par enkelte Ting ud af et Sprog og bygge dristige Slut= "7 
ninger derpå, men at man skal betragte hele Sprogets " 
Bygning i Sammenhæng. Hvis K. B. havde gjort dette, 7 
havde han ikke udtalt sine letsindige Ord. Alle de anførte ' 
Former (stær, gær, slær, fær, hær) er de ægte gamle j 
danske Former, der intetsteds er blevne bevarede med É 
stoårre Troskab end i Sønderjylland. Denne Sag har iøvrigt 
været omtalt så tit, at også K. B. har hørt en Fugl synge ” 
derom; han tager derfor et vist Forbehold og tilføjer, at 
det ganske vist også i Oldnordisk hed ek ster og ek ger; å 
dermed er Skandalen fuldstændig; sådanne oldnordiske Å 
Former eksisterer nemlig ikke; det hedder ek stend og 7 
ek geng. Jeg må nu bede Læserne sammenligne K. B. i 
og N. Andersen. N. Andersen gjorde gennem en Række | 
af År skarpsindige, systematiske Iagttagelser af Sundeved- 
målet; men det faldt ham ikke ind at give sig ud for ] 
Sprogforsker og udtale alleslags sproghistoriske Formod- i 
ninger. Det overlod han til Fagmændene. Det Arbejde, É 
N. Andersen har gjort, fortjener fuldtud at kaldes viden- å 
skabeligt; måske er det netop derfor, at N. Andersen har 
haft Følelsen af, at der eksisterer noget, der hedder Sprog- 3 
videnskab, og at man ikke uden at sidde inde med denne R 
Videnskab på Må og Få skal udtale sig om et Sprogs 
Historie. Anderledes K. B. På en flygtig Rejse opfanger 
han et Par sønderjydske Former, som hans københavnske 
Øre ikke får har hørt; straks har han Recepten færdig: 
Sønderjydsk må have været Genstand for en stærk tysk 
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Indflydelse. Det falder ham ikke ind, at han har den 
Pligt at undersøge disse Formers Sammenhæng med 
Sprogets øvrige Bygning; det falder ham ikke ind, at 
E dette Arbejde måske allerede er gjort. Han synes aldeles 
— åkke at ane, at Lyngby overhovedet har eksisteret; et 
j Navn, der burde være Danmarks Stolthed, er ham ube- 
” kendt.) Han får imidlertid Lyst til at agere Jærd og vil 
— derfor pynte sig med et Par oldnordiske Former, men 
— uheldigvis mangler han de mest elementære Kundskaber 
i i Oldnordisk. Hvad skal man dog sige til denne Let- 
i sindighed? Om K. B. en sen Aften på Hjemvejen fra et 
— lystigt Lag havde ment at iagttage en Del nye Stjærner 


bi Karlsvognen, mon han så også straks vilde have skrevet et 
å lærd astronomisk Brev til ,,Dannebrogf om sin Opdagelse? 
Nej, det vilde han sikkert ikke; han vilde have vidst, at 
— der eksisterer en astronomisk Videnskab, og at han blot 
A gjorde sig latterlig ved at ville rokke ved dens Resultater 
” på Grundlag af et uvæbnet, måske omtåget Ojes Fantasier. 
å Men at der også eksisterer noget, der hedder Sprogviden- 
E skab, og at man blot går sig latterlig ved at ville opstille 
. sproghistoriske Formodninger på Grundlag af de aller- 
—… flygtigste Iagttagelser og uden Spor af Forkundskaber, 
” derom har K. B. ingen Anelse haft. Man må tildels 
Å undskylde ham; thi Sprogvidenskaben er ung; den går 


1") Den ovenfor omtalte ,geniale" Historiker Filskow nævner 
Lyngby blandt de fanatiske Danskere, der systematisk har 
forfulgt alt, hvad der var tysk. Intet er mere latterligt. 
Lyngby var en stille og tilbagetrukken Videnskabsmand, der 
holdt sig så fjærrt som mulist fra den politiske Bølgegang. 
Sml. den Livsskildring, som vor nulevende dygtige Folkemåls- 
forsker P. K. Thorsen har givet af ham i det danske biogra- 
fiske Leksikon. 
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ikke som Astronomien tilbage til Grækerne, den har ingen " 
Tycho Brahe haft i det sejstende Århundrede; den er først 
grundlagt i Begyndelsen af vort eget Århundrede af tyske Å 
og danske Videnskabsmænd, den har først kastet sine j 


Barnesko for nogle Årtier siden ved danske og tyske 
Videnskabsmænds Hjælp. Men nu står den fuldt udviklet 
og fuldt udrustet, og videre Kredse vil sikkert glæde sig 


over at få letfattelig Besked om denne Videnskabs Ud- 


vikling og Methode. å 
Sprogvidenskabens egentlige Grundlægger er Tyskeren 
Bopp (født 1791, død 1867); men ved Siden af ham må 
man nævne vor beråmte Landsmand Rask (1787—1832). 
Fra Rask til vore Dage har der i Danmark været en 
uafbrudt Kæde af Sprogforskere, flere og flere. De har 


bevaret den hjemlige Tradition og har dog samtidig ikke 


forsåmt at drage Nytte af de Fremskridt, som Videnskaben 


gjorde i Udlandet. Den danske Sprogforskning har der- k 
for fået et ejendommeligt frisk og kraftigt Præg, og i É 


Forhold til Landets Stårrelse har Danmark bidraget meget; 


mere til denne Videnskab end noget andet Folk. — Ganske 
vist har man også får Rasks og Bopps Tid beskæftiget 
sig med Sprog; man havde skrevet Sproglærer, lært 1 
fremmede Sprog og læst fremmede Landes Literatur. 
Men Kundskab i fremmede Sprog er ikke det samme som i 
Sprogvidenskab, og hvis Rask ikke havde haft andre For- 
tjenester end det, som undertiden er det eneste, Menig- 


mand får at høre om ham, nemlig at han kunde så og 


så mange Sprog (55 eller hvorledes man nu vil regne . 


Tallet), så vilde hans Navn ikke være blevet udødeligt. 


Italieneren Mezzofanti kunde en utrolig Mængde Sprog; ” 
men dog er ingen nogensinde falden på at anse ham for 


RENE dan: 
bre i: 
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en Sprogforsker; man hører kun hans Navn nævne som 
en Kuriositet af Rejsende, som har besøgt ham under et 
” Ophold i Italien og har talt med ham i deres eget Sprog; 
men han har ikke efterladt nogen åndelig Arv, og han 
vil glemmes ligeså hurtig, som en eller anden gymnastisk 
Tusendkunstner fra en Cirkus. Det nye, som Rask og 


"Tie  eJger 


" Bopp indførte, og hvorved de blev Grundlæggere af en 
ny Videnskab, var den systematiske Sammenligning mellem 
forskellige Sprog og den videnskabelige Undersøgelse af 
Sprogenes Historie. De Grundsætninger, som herved 


ES Re EN NS Rye 7 


følges, er så simple, at man skulde tro, de var selvfølgelige. 
Ved hvert enkelt Sprog, som man går til Genstand for 
Undersøgelse, gaar man historisk frem; man begynder 


ERR RS NS TRES, > 


med den Sprogform, som foreligger i de ældste Mindes- 
mærker, og søger ud derfra at få Klarhed over de Love, 


REY 


som viser sig i Sprogets senere Forandringer. For at nå 


uns! koden a sål 


"endnu længere tilbage end til de ældste Sprogmindes- 
mærker foretager man en Sammenligning af det pågældende 
Sprog med andre Sprog. Men medens man får Sprog- 
— videnskabens Grundlæggelse gik rent vilkårligt til Værks 
ved Sammenligninger mellem forskellige Sprog, greb nogle 
" Ord iflæng og sammenlignede dem med Ord fra et vild- 
- fremmed Sprog uden i mindste Måde at tænke på at 
- finde Love for Lydforandringer og Betydningsskifte, så er 
"det Råasks og Bopps Fortjeneste at have indført Methode 
" på dette Område. Man griber ikke iflæng nogle Ord til 
i Sammenligning, men man betragter først og fremmest 
" hele Sprogbygningen i de to Sprog, man sammenligner; 


viser der sig at være en lovmæssig Overensstemmelse i 
" Sprogenes hele Indretning, så antager man dem for be- 
” slægtede; idet man derefter sammenligner de enkelte Ord, 
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holder man sig også stadig for Oje, at der må være be- KA 
stemte Love for Afvigelserne i Lyd og Betydning; selv É 
om to Ord ligner hinanden meget, antager man dem dog | 
ikke for beslægtede, hvis dette vilde stride mod de Lyd- " 
love, som man har fundet. Det første og mest idjne- ” 
faldende Resultat af denne methodiske Sprogsammenligning i 
var, at man fik rigtige Forestillinger om Sprogenes Slægt- 
skab, hvorom der i de foregående Århundreder var blevet É 
ytret de mest æventyrlige Anskuelser; den ene Lærde 
havde fantaseret på én Måde, den anden på en anden 
Måde, og det ene kunde være akkurat ligeså godt som 7 
det andet; det var nemlig bundløst altsammen. Men den 
methodiske Sprogforskning, som begyndte i dette År- Å 
hundrede, godtgjorde snart, at der herskede et klart og ; 
uomtvisteligt Slægtskab mellem de fleste 'af Sprogene i | 
Evropa og nogle af Sprogene i Asien; alle disse Sprog 
sammenfatter man under Benævnelsen ,,den indoevropæiske | 
Sprogæt”; den indoevropæiske Sprogæt inddeles atter i 
9 Sprogklasser, som jeg i det følgende skal opregne; jeg i 
må dog straks bemærke, at nogle af disse Sprogklasser j 
i Sprogvidenskabens første Periode var så dårligt under- E 
søgte,. at man først senere har fået fuldstændig Klarhed " 
over deres Stilling. De 9 indoevropæiske Sprogklasser å 
er følgende: 1) Arisk, som omfatter Sprogene i Iran 
og nogle af Sprogene i Indien. Til denne Klasse hører A 
der nogle ældgamle og interessante Kultursprog, først og É 
fremmest det gamle indiske Sprog Sanskrit; Indernes É 
hellige Bøger Veda'erne (Veda betyder ,,Viden£) er det 
ældste Literaturmindesmærker, noget indoevropæisk Folk 3 
er i Besiddelse af; fra en langt senere Tid har vi på 
Sanskrit en stor og rig Literatur, som har frembragt 
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É nogle af Verdensliteraturens ypperste Værker (f. Eks. Dramaet 
bg 


” Sakuntala af Digteren Kalidasa, oversat på Dansk af 
a M. Hammerich). Medens Folkesproget i Indien" ligesom 
i alle andre Steder efterhånden forandrede sig, vedblev 
— Sanskrit dog at bruges af Brahmanerne (den indiske 


3 


A Lærde- og Præstekaste) både i Tale og Skrift lige til 
2 den Dag idag; det har spillet en lignende Rolle i Indien 
” som Latin i Evropa. Eugelske Lærde i Slutningen af 
” forrige Århundrede bragte Studiet af Sanskrit til Evropa, 
i hvor det nu indtager en Hædersplads. Betydelig yngre 
— er et andet indisk Sprog Pali, som er blevet Buddhisternes") 
Å hellige Sprog; det vigtigste Literaturværk i dette Sprog er 
" "udgivet af vor Landsmand, den endnu levende Professor 
g V. Fausbøll. De mangfoldige indiske Sprog, som tales 
” nutildags, skal jeg ikke gå ind på; kun skal jeg nævne, 
E at Sigéjnerne, som første Gang optrådte i Vestevropa i Be- 
å gyndelsen af det 15. Århundrede efter Kristus, er Indere. 
i Håjst interessant er det derimod at erfåre, hvorledes vi 
" i Evropa har fået Kundskab til de gamle iraniskeé Sprog. 
i Den mærkelige Religion med det skarpe Skel mellem 
Å godt og ondt, som var stiftet af Zoroaster, >) havde selv- 


1) Buddhismen (stiftet i det 5. Århundrede får Kristus) er en 
af de Religioner, som fortjener at kaldes håjere Religioner. 
Saml. herom en Årtikel af Dr. Dines Andersen i Fr. Nielsens 
Kirkeleksikon og af Dr. S. Sårensen i Salmonsens Konver- 
sationsleksikon, samt C. Koch, Buddha, København 1891. 
Men hos Inderne selv, fra hvem denne Religion er udgået, 
har den nu ingen Udbredelse. De har beholdt deres gamle 
hedenske Religion Brahmaismen. 

?) Zoroasters Hjemstavn var rimeligvis en Egn i det østlige 
Iran; men hans Religion blev også antaget af Perserne ; efter 
at det persiske Rige var blevet tilintetgjort af Aleksander 
d. store i det 4. Århundrede får Kristus, kom Religionen 
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følgelig altid tiltrukket sig Evropas Opmærksomhed, og 
allerede i det 17. og 18. Århundrede var et Par Hånd- 
skrifter af Parsernes hellige Bøger (Avesta) nået til Eng- 
land; men man forstod ikke noget deraf, indtil i Året 
1754 en ung Franskmand Anquetil du Perron fuld af d 
brændende Iver begav sig til Indien og trådte i Forbindelse 
med Parsernes Præster; efter 7 Års Ophold vendte han 
tilbage til Evropa med de Håndskrifter, det var lykkedes 
ham at komme i Besiddelse af, og efter 10 Års Arbejde 
udgav han 1771 en Oversættelse af Avesta. Men denne å 
Oversættelse var meget mangelfuld; Præsterne, som havde 
lært Anquetil Sproget, forstod selv lidt nok deraf, og 
Anquetil havde ikke haft tilstrækkelig videnskabelig Ud-— 
"dannelse.  Ansete Videnskabsmænd kom derfor på den 
Tanke, at Anquetil havde været: Genstand for et Bedrageri, 
og at det Værk, han havde oversat, i Virkeligheden slet 
ikke var det gamle Avesta. Striden herom varede længe; 
men i Året 1826 beviste vor Landsmand Rask, der selv 
fra sin store Rejse havde bragt mange Håndskrifter af 
Avesta med tilbage til København, "i en lille Afhandling, 
at Sproget i Avesta virkelig var ægte og gammelt, og” 
han påviste, i hvilket Slægtskabsforhold det stod til Sanskrit. 
Efterhånden nåede man til en pålidelig Forståelse af å 
Sproget, og det blev derefter atter en dansk Mand, nemlig k 
Professor N. L. Westergaard, som satte Kronen på Værket ag 


efterhånden i Forfald; da der i Året 226 efter Kristus 
atter opstod et selvstændigt persisk Rige, levede den op 
igjen. Men efter at Araberne i det 7. Århundrede efter 
Kristus havde omstyrtet dette persiske Rige, blev Perserne 
tvungne til at antage Mohammedanismen; mange af dem 
flygtede dog til Indien og har dér (under Navnet DarsBEr, ” 
bevaret Zoroasters Religion til den Dag idag. | 
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"ved at udgive hele Avesta (Kbhvn. 1852—54). Sproget 
E i Avesta kaldes undertiden Zend, men dette Navn beror 
— på en Misforståelse, og man bår simpelthen kalde det 
A Avestasproget. En lille Smule forskelligt derfra var det 
| gamle persiske Sprog, som vi kender gennem nogle Ind- 
BR skrifter fra Persien. Indskrifterne er skrevne med et 
— ejendommeligt Alfabet, som er sammensat af lutter Kiler 
(den såkaldte Kileskrift); dette Alfabet var så gådefuldt, 
… at en og anden allerede begyndte at tænke på, at det 
” måske slet ikke var Indskrifter, man havde for sig, men 
— en Leg af 'Pilfældet. Men endelig lykkedes det i Året 
A 1802 Tyskeren Grotefend at løse en Del af Gåden; han 
å nåede dog ikke straks til en rigtig Læsning af alle Tegnene. 
" Den fuldstændige Dechiffrering af Indskrifterne hidførtes 
— først igennem en lang Række af Arbejder af en Mængde 
E Videnskabsmænd, blandt hvilke vi atter genfinder vore 
i Landsmænd Rask og Westergaard.  Indskrifterne viste 
' sig at. hidrøre fra de gamle persiske Konger, de fleste 
— af dem fra Darius og Kserkses (de to persiske Konger, 
— som i Begyndelsen af det 5. Århundrede får Kristus førte 
É Krig med Grækerne). Det persiske Sprog kender vi 
k: også fra forskellige senere Perioder (blandt andet fra den 
- beråmte Digter Firdusi i det 10. Aarh. efter Kristus) og 
å fra vor egen Tid. De øvrige iraniske Sprog (Pamir- 
" Målene, Afghanisk, Belutsjisk, Kurdisk; desuden Ossetisk 
bs Kavkasus) kender vi kun fra vor egen Tid. Et iransk 
— Folk Alanerne (nære Slægtninge af Osseterne) deltog i 
"den store Folkevandring, som nedenfor skal omtales. — 
k Undertiden deler man den ariske Sprogklasse i to Klasser; 
" Indisk og Iranisk; men da de gamle Sprog på begge 
- Bider (persiske Kileindskrifter, Avesta, Sanskrit) ligner 
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hinanden så uhyre meget, er det rimeligere kun at regne 
dem for en Sprogklasse. De indoevropæiske Indere ud- 
gor 190 Millioner; Iranierne udgår vel 12 Millioner. Næst: 
efter den ariske Sprogklasse nævner vi 2) Årmenisk. 
Man har tidligere haft den Opfattelse, at Armenisk var 
et iranisk Sprog; men det er i den nyere Tid blevet. 

klart bevist, at det er grundforskelligt fra Iranisk, og at 

det danner en Sprogklasse for sig selv. Det er beundrings- 

værdigt, hvor fast Armenierne gennem alle Tider har 

holdt ved deres Nationalitet, endskånt de ydre Forhold 

har. været ugunstige for dem næsten uafbrudt, så langt " 
som Historien går tilbåge. Allerede i det 7. Århundrede | 
for Kristus kom de under Medernes Herredomme; da | 
- det mediske Rige blev styrtet af Perserne under Kyros, 
indtrådte der ikke nogen Forandring for Armenierne; de 
vedblev at stå under fremmed Herredomme: får var de 
under Mederne, nu var de under Medernes nære Slægt- 
ninge Perserne. Efter at det persiske Rige var kuldkastet 
af Aleksander den store, fik Armenien en friere Stilling, 
og fra omtrent 190 får Kristus var det endogså en Tid- 
lang fuldstændig uafhængigt; men snart begyndte det at 
spille den lidet lystelige Rolle at være et Stridens Æble 7 
mellem Romerriget mod Vest og Parthernes Rige mod 
Øst, og da Parthernes Magt i Året 226 efter Kristus 
gik over til Perserne, opstod der snart en religiøs Mod- " 
sætning mellem Armenierne og deres Herrer. Armenierne 
blev nemlig meget tidlig kristne, og da Perserne søgte É 
at genoplive Zoroasters Religion, måtte Armenierne nu å 
dåje mange hårde Forfølgelser for deres faste Vedhængen Å 
ved Kristendommen. Men trods alt har Armenierne be-" 7 
varet deres Religion både under Persernes og senere å 


ft 
Sprogvidenskaben. 129 


- under Arabernes og Tyrkernes Herredomme. —= Dei 
— armeniske Literatur begynder i det 5. Århundrede efter 
— Kristus og indeholder bl. åa. flere værdifulde historiske 
Værker; men allerede det ældste Armenisk, vi kender, 
er stærkt afslebet og ofte vanskeligt at bedåmme for 
Sprogforskerne. Den Dag idag er der en rig armenisk 


CE Fede of rFRLS se 


— Literatur, der for en stor Del fremkommer udenfor 

AÅrmeniernes egentlige Hjemland, således f. Eks, i Kon- 
— stantinopel (bvor der bor nogle hundrede tusende År- 
meniere), i Rusland (fordi en Del armeniske Egne nu 
= hører under Rusland; der trykkes armeniske Bøger f. Eks. 
i i den lille By Rostov ved Don, i Moskva og i Sankt 
j Petersborg), i Indien, i forskellige evropæiske Lande, 
å fremfor alt i Venedig. I Venedig ligger der et stort 
— armenisk Kloster ude på den lille Ø San Lazzaro med 
et stort Bibliothek og et stort Bogtrykkeri, og inde i selve 
Byen Venedig er der en armenisk Real- eller Latinskole. 
AÅrmenierne er gode Handelsfolk; mån siger i Orienten, 
at en Armenier kan tage det op med tre Grækere, end- 
skont én Græker er snildere end tre Jøder. Endnu et 
" lille Vidnesbyrd om den Rolle, Armenierne spiller i 
” Orienten, er det, at man jævnlig støder på kristelige 


— Bøger bestemte for mohammedanske Folkeslag, men trykte 
Å med armeniske Bogstaver (f. Eks. det ny Testamente på 
5 Kurdisk eller en Katekismus på Tyrkisk). Det armeniske 
Ål Alfabet, som indeholder ikke mindre end 38 Tegn, er 
Å også virkelig meget vel egnet til at udtrykke Lydene i disse 
; orientalske Sprog; det er uendelig meget bedre end det 
arabiske Alfabet, som disse Folk selv bruger. — Årmeniernes 
— Antal er mellem to og tre Millioner. 

É 3) En tredie lille Sprogklasse danner Ålbanesisk, 


£) 
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som tales af halvanden Million Mennesker på Vestkysten 
af Balkanhalvøen fra Montenegro omtrent helt ned til 


den græske Grænse. Hvor lille Folket end er, er det 


dog i religiøs Henseende splittet; Halvdelen har antaget 
Mohammedanismen; den øvrige Halvdel er atter delt i to; 
i det nordlige Albanien hersker den romersk-katholske 
Religion, i det sydlige Albanien derimod den. græsk- 
katholske. Deres Sprog kender vi kun fra vor egen Tid 
og det endda kun ufuldkomment. Den eneste Literatur, 
der eksisterede, har for det nordlige Albaniens Vedkom- 
mende hidtil været de religiøse Skrifter, som de italienske 
Missionærer har udgivet, og for det sydlige Albanien har 
vi ikke haft andet end nogle Samlinger af Folkeæventyr, 
som fremmede Forskere har optegnet. Den stårste Sam- 
ling af denne Art er optegnet fra Folkemunde og udgivet af 
nærværende Forfatter. Sproget er stærkt blandet med Låne- 
ord fra de forskellige Folk, som Albaneserne i Tidens Løb er 
komne i Berøring med. Disse Låneord går imidlertid Sprog- 


forskeren en Tjeneste; de beviser, at Albaneserne allerede i 


i Oldtiden må have boet omtrent i de samme Egne, hvor de 
nu, bor. Der er nemlig blandt andet talrige gamle Låneord 


fra Latin; Albaneserne må altså have boet i deres nuværende 


Land på den Tid, da Romerne havde Herredémmet dér, og 


man kan ikke tænke sig, at de (således som det er Tilfældet 
med Serberne og Bulgarerne) først i Middelalderen skulde 


være indvandrede tif Balkanhalvøen. Albaneserne er derfor 
vistnok det samme Fælk, som i Oldtiden kaldtes Illyrere. 
Albaneserne har udbredt sig en Del udenfor deres egentlige 


Hjemland; ialt er der vel ”/2 Million Albanesere udenfor 


Albanien; i det sydlige Grækenland (Morea eller Peloponnes) 
er der hele Egne, som er beboede af Albanesere; der bor 


PE 
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| Albanesere påa nogle af Øerne ved Grækenlands Østkyst 

(f. Eks. Poros, Hydra, Spezia), og i selve Grækenlands Hoved- 
stad Athen har Albaneserne udgjort en væsentlig Del af Be- 
folkningen, og de er endnu ingenlunde forsvundne derfra. 


"Der er også Egne med albanesisk Befolkning i det sydlige 


” Italien og på Sicilien. Herhen er Albaneserne komne flyg- 
= tende for Tyrkerne, og de har endnu bevaret Mindet om 
— deres Hjemstavn; en Folkesang udtrykker Længselen efter 
" "det skånne. Grækenland (Morea er det Ord, der bruges). 
Dér har jeg min Herre Fader, dér har jeg min Frue 
" Moder, dér har jeg min Broder", hedder det i Sangen, 
É der slutter med de samme Ord, som den begynder med: 
É »O, Du skånne Grækenland, fra den Stund, jeg forlod 
i Dig, har jeg aldrig genset Dig.” Albaneserne i Italien 
i har af alle Albanesere de skånneste Folkesange, ja de har 
É endogså længe får de andre Albanesere frembragt en 
É Kunstdigter, der udgav omfangsrige digteriske Arbejder 
på Albanesisk. — Albaneserne har til alle Tider været et 
= krigersk Folkefærd. Endnu i det femtende Århundrede 
å holdt de Tyrkerne Stangen under den beråmte Helt Georg 
É Kastriota, der sædvanlig med et tyrkisk Navn hedder 
7 Skanderbeg (d. v. s. Fyrst Aleksander), men efter hans Død 
1467 måtte de båje sig. I den græske Frihedskrig i Be- 
I gyndelsen af dette Århundrede tog Albaneserne megen 
"Del; mange af de beråmte Helte var Albanesere, f. Eks, 
— Marko Botsari, der endogså har efterladt sig en lille alba- 
"nesisk Ordbog, som i Håndskrift opbevares i Paris. — 
NT den nyeste Tid har der begyndt at vise sig Tegn til en 
 mational Vækkelse hos Albaneserne; der udkommer efter- 
; "hånden et voksende (men endnu meget lille) Antal Bøger 
( på Albanesisk, og nogle Albanesere, som opholder sig i 


9 


232 Holger Pedersen, Dr. phil. 


Belgien, har påbegyndt Udgivelsen af et Månedsskrift på 
Albanesisk .og Fransk. Måske vil dette Tidsskrift have 
bedre Held end lignende tidligere Forsøg, men hidtil har 
det åbenbart haft ondt ved at bestå. I hvert Numer læses 
på Omslaget følgende Spårgsmaal og Svar: ,,Hyvor mange 
fremmede Skoler er der i Albanien? Omtrent 5000. 
Hvor mange albanesiske Skoler er der i Albanien? Kun 
én, og den er halt.” Af de fremmede Skoler er ifølge 
Tidsskriftet 300 serbiske, 200 bulgariske og 2000 græske. 
Da det vil være vanskeligt at henvise mine Læsere 

til nogen Bog, hvor de kan få nem Oplysning om 
Albanien, oversætter jeg her som Prøve en albanesisk 


Folkesang j 


Floden bruser mørk og vild 
— Bølgeskummet danser —, 
bringer død en Helt så mild 
— Bølgeskummet danser —. 
Moderen på Bredden står 
— Bølgeskummet danser —, 
græder, river ud sit Hår 

— Bølgeskummet danser —, 
jamrer, sig for Brystet slår 
— Bølgeskummet danser —: 
»O, min Son, så er Du død, 
eneste jeg bar i Skød!" 


Floden bruser mørk og vild, 
bringer død en Helt så mild. 
Søsteren på Bredden står, 
græder, river ud sit Hår, 
jamrer, sig for Brystet slår : 
»Broder, ak så er Du død, 
eneste af Moders Skød!" 


Floden bruser mørk og vild, 
bringer død en Helt så mild. 
Hustruen på Bredden står, 
græder, river ud sit Hår, 
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jamrer, sig for Brystet slår: 
»Eneste, så er Du død! 
Stakkel hun, Dig bar i Skød! 
Mig en Bejler frir fra Nød.” 


Det Æmne, som denne Sang behandler, forekommer 
forøvrigt også i andre østlige Landes Folkeliteratur, 
hvor det f. Eks. hedder, at Bruden sårgede tre Uger, 
Søsteren tre Måneder over den døde, medens Moderen 
sårgede, til hun selv døde; eller det hedder, at en 


" "Troldmand påtog sig at lave en Salve, der kunde kalde 


den døde tillive, men forlangte herfor Moderens håjre 
Arm, Søsterens hvide Hånd med Ringen på og Hustruens 
tunge gyldne Flætning. Moderen gav sin Arm, Søsteren 
sin Hånd, men Hustruen vilde ikke miste sin Flætning. 
Det hele minder også om en Historie, der fortælles 
hos den gamle græske Historieskriver Herodot (i det 
femte Århundrede får Kristus): En Perser Intafernes 
havde forset sig grovelig mod Kong Darius, som derfor 
dåmte, at han og alle hans Slægtninge skulde hen- 


" rettes; hans Hustru kom daglig og græd og bånfaldt 


Kongen om Nåde, hvorfor han tilsidst lovede at frigive 
en af de dødsdåmte, hvem hun selv valgte. Til Kongens 
store Forundring valgte hun hverken sin Mand eller 
nogen af sine Born, men derimod sin Broder. Da 
Kongen spurgte, hvorfor hun bar sig således ad, svarede 
hun, at hun måske nok kunde få en anden Mand og 


— også andre Born; men da hendes Forældre var døde, 


kunde hun ikke få nogen anden Broder; derfor valgte 
hun ham. Man ser, at Søsteren her bliver den første 
i Rækkefølgen. 

4) En meget stor Sprogklasse danner de slaviske 


.: Sprog. Hertil hører på Balkanhalvøen Bulgarisk (Navnet 
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har dette slaviske Folk arvet efter et vildfremmed [tyrkisk] 
Folkeslag, som i det 6. Århundrede efter Kristus ind- 
vandrede til disse Egne, men som efterhånden er gået 
op i sine Omgivelser) og Serbisk (i Serbien, Bosnien, 
Hertsegovina, Montenegro). I nogle åf de sydligste øster- 
rigske Provinser bor Slovenerne (i Steiermark, Kårnthen, 
Krain; de strækker sig også helt ned i Italien og danner 
små Sprogøer dér). De vestligste Slaver er Polakkerne og 
Tjecherne. Polakkerne var i sin Tid en Stormagt, men 
da Polen ved sin uheldige politiske Forfatning var blevet 
svagt, begyndte i sidste Tredjedel af det 18. Århundrede 
Polens berygtede Delinger. På den preussiske- Konge 
Frederik den andens Forslag faldt de tre Stormagter 
Rusland, Preussen og Østerrig over det ulykkelige Rige'og 
tog hver et Stykke deraf, indtil hele Riget får Århundredets 
Udgang var opløst. Som bekendt har Polakkerne derefter 
gentagne Gange (1830, 1863) rejst sig mod Rusland, men 
er kun blevne slåede til Jorden og endnu hårdere under- 
kuede... Den Fremfærd, Stormagterne udviste mod Polen, 
er som bekendt endnu god Latin overfor svage Stater 
(f. Eks. Kina). Men i sin Anvendelse overfor et Folk, 
som stod midt i den evropæiske Kultur og havde ydet 


ce HL. een ie de RE nel de 


sine væsentlige Bidrag dertil, hår denne Politik vakt en 


Harme, som sent vil forstumme. Jeg kan selvfølgelig ikke 
her gå ind på en Skildring af Polens Kultur; jeg vil der=7 


for blot rent eksempelvis minde om, at den store Åstron de 
Kopernikus var en Polak. Det er klart, at "det eneste 
Forsvar for Polens Sønderlemmelse, som overhovedet er i 
tænkeligt, vilde være en Påvisning af, at det polske 7 
Folk under Fremmedherredommet opnåede gunstigere Be- ” 
tingelser for sin folkelige Udvikling. Men dette har 7 


Sprogvidenskaben. 135 


— sandelig ikke været Tilfældet. Det er kun i Østerrig, at 
—… Polakkerne får Lov til at være Polakker, det er kun i 
s, Østerrig, at Polakkerne er tilfredse. Hvorledes de er 
— stillede under preussisk Herredåmme, har den beråmte 
polske Forfatter Henryk Sienkiewicz skildret i Fortællingen 
»Sejrherren Bartek”". Denne Fortælling er oversat i ,,Dansk 
Folkebiliothek" Nr. 88, og jeg skal derfor bede Årbøgernes 
Læsere om selv at læse den; en kortfattet Indholds- 
angivelse vilde ikke give nogen Forestilling om det store 
Mesterskab i alle små Enkeltheder. Men langt værre har 
Polakkerne det dog i Rusland. Det er bekendt, at 
Preusserne ikke netop udmærker sig ved Skånsomhed mod 
svagere Nationer, men al preussisk Uskånsomhed er dog 
for intet at regne mod, hvad Russerne tillader sig. Til 
syvende og sidst ligger denne Forskel deri, at Preussen 
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er et Land med en Forfatning, medens Rusland ingen 


HR Forfatning har. Under disse Omstændigheder kan Harmen 
& over den Uret, der er begået mod Polen, aldrig forsvinde. 
d Bekendt er fra vor egen Literatur Hauchs Digt ,,Hvorfor 
i svulmer Weichselfloden som et Heltebryst" ; mindre bekendt 
— for Danske er måske den svenske Digter Snoilskys Digt: 


Pa Polensteraf. 
Och stode vårlden som en rosengård, 
dår idel båckar utaf honung flåte, 
den syntes dock, vanårans minnesvård, 
den åde flåcken i Europas skåte. 


Dår gror ej strå, dår år allt kf forådt, 
dår letar fåfångt sjålfva ulfven fåda: 
dår har ett ådelt folk til dåds sig blådt; 
Europa såg dårpå — och låt det blåda. 


Och dårfår hopa sig på denna punkt 
historiens skuggor, hela vårldens smårta, 
och dårfor ligger Polen centnertungt 

på tidens sjuka, skuldmedvetna hjårta. 
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Når i en framtid folken le emot 

den dromda gryningen af båttre åden 
och mena frihetstrådet slagit rot 

och ståmma hymner upp i morgonglåden, 


då skall en hand blott peka på det rum, 
dår Polens. hjålteskara blef begrafven, 
och jublets råst skall bli som dåden stum, 
och hoppets gnista slåckas ut hos slafven. 


Och ingen mer skall tro på någonting; — 
allt stort och skånt fårgåtts i lifvets vimmel. 
Råttvisa finnes ej på jordens ring, 

och bryggan brustit mellan jord och himmel. 


Det andet vestslaviske Folk er Tjecherne i Bohmen; 
også den slaviske Befolkning i Måhren og de såkaldte 
Slovakker i det nordvestlige Ungarn er ganske nært be- 
slægtede med Tjecherne.  Tjechernes Skæbne har ikke 


altid: været blid. Det var hos Tjecherne, at et af de 


første Tilløb til Kirkens Reformation fandt Sted; men 


a An EWR 
—— aiek des CLS EEEs 


= EEN NEN 


deres Prædikant Johan Hus blev af en Kirkeforsamling É: 


dåmt som Kætter og levende brændt i Året 1415 til 
Trods for, at han havde fået frit Lejde af den tyske 
Kejser. Derefter begyndte en blodig Krig mellem Hus's 


Tilhængere og Katholikkerne, en Krig, i hvilken Bohmerne 


ikke blot kæmpede for Religionsfriheden, men også for 
deres Nationalitet mod Tyskerne og for Folkets Ret; men 
Enden blev efter 15 Års Kampe Husitternes fuldstændige 
Nederlag. Da Reformationen i Tyskland begyndte, gik 


Béhmerne i stort Tal over til Protestantismen og måtte 


nu atter udholde Forfølgelser. Efter at. de havde lidt et 
afgorende Nederlag i Slaget på det hvide Bjærg ved Prag 
1620, fulgte der Henrettelser, Konfiskationer: og For- 
følgelser mod hele Folket. Dette Knæk forvandt Folket 
ikke hverken i det 17. eller 18. Århundrede. Der var 
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. dem, der troede, at Folket skulde helt gå tilgrunde og 


blive fortysket. Men i dette Århundrede voksede Tjechernes 


— Styrke igen, og efterat Østerrig 1866 var blevet tvunget 


til at træde ud af det tyske Forbund, har Tjecherne lidt 


— efter lidt vundet en sådan Magt, at de nu mangen Gang 
" går det hedt nok for Tyskerne. — Foruden Polakkerne 


— og Tjecherne gives der endnu nogle Rester af andre vest- 


slaviske Folk; i det nordøstlige Pommern og det nord- 
vestlige Preussen bor Kasjuberne (100,000) der er meget 


: nær beslægtede med Polakkerne; Sorberne bor dels i 
— Nedre-Lausitz (kun 85 Kilometer syd for Berlin, i den 


— af utallige Flodarme og Kanaler gennemskårne Spree-Skov) 
— dels i Øvre-Lausitz (omtrent ligeså langt længere mod Syd 


dels i Sachsen, dels i Preussen); de udgår omtrent 
150,000 Mennesker; Tyskerne kalder dem Vender. I en 


5 tidligere Tid har Slaverne beboet Størstedelen af det nord- 


— østlige Tyskland; Venderne på Rigen, som Danskerne 
== kæmpede med på Valdemarernes Tid, var Slaver; mens 
"de havde Overmagten,' må de endogså have nedsat sig 


på enkelte Punkter af de sydligste danske Øer (Lange- 


"land, Låland, Falster, Møn); derom vidner enkelte Sted- 
- mavne. Navnet Vender betegner ikke nogen bestemt 


Stamme, men var den almindelige Benævnelse på Slaverne 


hos Tyskere og Nordboer. — Det stårste slaviske Folk 
" er Russerne; en hel Del forskellige fra Russerne er 


Lillerusserne, der bor i hele det sydvestlige Hjårne af 


” det russiske Rige og i Provinsen Galizien, der ved Polens 
— Deling kom til Østerrig. I Østerrig har Lillerusserne (som 
” også kaldes Ruthenere) opnået en vis officiel Anerkendelse 


af deres Sprog; og også i Rusland har der været lille- 


" russiske Digtere, som skrev på deres eget Sprog. — Det 
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russiske Rige med sin umådelige Udstrækning i Evropa og 
Asien er mu sikkert en af de stærkeste Magter i den 
gamle Verden; men ikke desto mindre er det vokset op 7” 
fra en ringe Begyndelse; ja det er endogså grundlagt af J 
fremmede, og Russerne bærer et Navn, som de hår arvet. 
efter et andet Folkeslag. Den russiske Krønikeskriver 
Nestor fortæller udtrykkelig, hvorledes Riget grundlagdes 
i Året 862 i Novgorod af Varegerne, som også kaldtes 
Rus; hermed menes nordiske, specielt svenske Vikinger, 
og Navnet Vareger er det samme, som Nordboerne havde 
i Konstantinopel, hvor de kaldtes Væringer. Dermed 
stemmer det, at de ældste Personnavne i den russiske 
Historie er nordiske, således f. Eks. den første Konges 
Navn Rurik. I et Værk, som er forfattet af den græske 
Kejser Konstantinos Porfyrogennetos i det 10. Århundrede, 
får vi oven i Købet en dobbelt Række af Navne på Floden 
Dnjepr's Vandfald; den ene Række betegnes som slaviske, 
den anden som russiske; disse ,russiske” Navne er 
imidlertid let genkendelige nordiske Ord. Den bedste og 
grundigste Undersøgelse om hele dette Æmne skyldes vor 
Landsmand Professor Vilh. Thomsen, men er skreven på E 
Svensk. — Den ældste Literatur, vi har i noget slavisk 
Sprog, er Oversættelser af Evangelierne og andre religiøse i 
Skrifter på Oldbulgarisk. Denne Literatur begynder i i 
det niende Århundrede. Det Sprog, hvori disse Skrifter É 
var skrevne, blev det fælles Kirkesprog for alle slaviske 
Folk, som bekendte sig til den græsk-katholske Religion å 
(romersk-katholske er Tjecherne, Polakkerne, Slovenerne: i 
og en Del af Serberne [Kroaterne]). Ved denne Anven- 
delse forandrede Sproget sig noget under Indflydelse af — 
de enkelte Folks eget Sprog; det bruges den Dag idag É 
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— i stivnet Form som Kirkesprog. Fortsættelsen af Sproget 
— som Talesprog i dets eget Hjem er det nuværende Ny- 
Eg bulgarisk. Ved et mærkeligt Træf er Nybulgarisk det 
— mest afslebne af alle slaviske Sprog i stærk Modsætning 
til Oldbulgarisk, der indeholder de allerældste og op- 
— rindeligste Former. Slaverne skrev fra først af med en 


— tillæmpet Form af de græske Bogstaver, og dette Alfabet 
— er endnu i Brug hos de græsk-katholske Folk; de romersk- 
i katholske Folk (Kroater, Slovener, Polakker, Tjecher) har 
3 derimod antaget det latinske Alfabet. — De slaviske Folk 
" udgår tilsammen omkring ved 100 Millioner; de forskellige 
Sprog ligner hinanden meget, og det har derfor ikke 
"manglet på Bestræbelser for at fremkalde en fælles-slavisk 
— Samfølelse. Den værste Hindring for Udviklingen af denne 
- Følelse er Hadet mellem Polakker og Russere. Men 
trods alt det Had, der er sået, og alt det Blod, der er 
i flydt, kan man måske dog håbe, at Russerne engang vil 
—… beslutte sig til at tillade Polakkerne frit at udvikle deres 
" Nationalitet; Polakkerne på deres Side må da opgive 
— alle Stormagtsdromme om at genoprette deres gamle Rige 
— og deres Herredåmme over Hviderussere, Lillerussere og 
" Litavere, og de må søge deres fremtidige Storhed ude- 
" lukkende på det åndelige Område, hvor ingen politiske 
å Grænser danner noget, Skel. . 

å 5) Nær beslægtet med Slaverne er den femte Sprog- 
= klasse, de baltiske Sprog. Dog er Ligheden ikke så stor, 
& at man kan regne Baltisk og Slavisk sammen i én Sprog- 
” klasse. Det vigtigste af de baltiske Sprog er Litavisk, 
Å som tales i den østligste Del af Østpreussen og i et stort 
E Distrikt af det tilgrænsende Rusland (Litaven). Ialt ud- 
— går Litaverne 2 Millioner, hvoraf 120,000 hører til Preus- 
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sen; i Preussen er Litaverne Protestanter, i Rusland er de 
romersk-katholske. I den hedenske Tid har Litaven været 
, et selvstændigt Rige; men efterat den litaviske Fyrste 
Jagello 1386 havde ægtet den polske Prinsesse Hedvig og 
derefter var bleven valgt til Konge i Polen, kom Litaven 
til at dele Skæbne med Polen. Litaverne antog Kristen- 
dommen i den romersk-katholske Form (kun i Østpreussen, 
der var blevet kristnet af de tyske Riddere og aldrig 7 
kom direkte under Polen, men kun blev polsk Lén, trængte -. ; 
Reformationen igennem). Ved Polens Deling kom Litaven 
til Rusland, men har trods mange Forfølgelser holdt fast 
ved den romersk-katholske Religion. For at bane Vejen 
for den græsk-katholske Religion har Russerne fra 1865 
af forbudt at trykke litaviske Bøger med latinske Bog- 
staver; de maa kun trykkes med russiske Bogstaver; den 
litaviske Befolkning, som ikke har Modenhed nok til at 
indse, at Bogstaverne ikke har noget med Religionen at gore, 
vægrer sig imidlertid bestemt ved at læse Bøger med rus- 
siske Bogstaver; de må derfor nåjes med de Bøger, som 
trykkes i Preussen og indsmugles over Grænsen. Førsti 
den allernyeste Tid er Litaverne begyndt at vågne til E 
national Bevidsthed; men den nationale Bevægelse har 
hårde Vilkår og er Genstand for Fjendskab både fra de 
nuværende Herrers, Russernes, og fra de tidligere Herrers, 
Polakkernes, Side. — Det litaviske Sprog er af alle nu- 
levende indoevropæiske Sprog det, som står på det ældste å 
og oprindeligste Trin. For at finde Former, der er ligeså 
gamle og oprindelige som de nuværende litaviske, må 
man i de andre Sprogklasser gå mange Åarhundreder eller 


hele Årtusender tilbage i Tiden. Litaverne har en ejen- E. 


dommelig og håjst beundringsværdig Folkedigtning; en 
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Del Prøver er oversatte på Dansk af Åge Meyer i hans 
Bog ,,Et Folk, der vågner.  Kulturbilleder fra Litaven”, 
hvor man vil finde udførlige Oplysninger om det litaviske 
Folk, ledsagede af mange Billeder. — Lidt mere afslebet 
end Litavisk er Lettisk, som tales i Kurland og en Del 
af Livland. Antallet af Letter er 1 Million; de hår en 
Literatur. Foruden disse to Sprog må vi nævne endnu 
et tredje baltisk Sprog, som uddøde i det 17. Århundrede, 
nemlig det gamle Preussiske (som var i Bund og Grund 
forskjelligt fra Tysk). Vi kender dette Sprog fra et Par 
Katekismer fra det 16. Aarhundrede. 

De fem Sprogklasser, jeg hidtil har nævnt, kan sammen- 
fattes under Navnet østindoevropæiske Sprog; de har visse 
fælles Ejendommeligheder, hvorved de træder i Modsæt- 


"ning til de følgende fire Sprogklasser, som kan kaldes 


vestindoevropæiske, Blandt de vestindoevropæiske Sprog- 
klasser nævner vi først 6) Græsk, Oldtidens Grækere, 
hvis egentlige Hjem var Balkan-Halvøens sydlige smalle 
Del, var dygtige Handelsfolk. Dette førte til, at de sejlede 
ud og anlagde en hel Mængde Kolonier på Middelhavets 
Kyster: på Sydkysten af Balkanhalvøens bredere Del ved 
det græske Øhav og Marmarahavet med dets to Stiæder 
(her anlagde de bl. a. Byzantium, det senere Konstantinopel); 


på Vestkysten af Lilleasien med de tilhørende Øer, der 
— helt blev græsk; på Lilleasiens Nordkyst ved Sortehavet 


og på Sortehavets Nordkyst og ved det asovske Hav i det 


| É nuværende Sydrusland; på Lilleasiens Sydkyst med Øerne' 
" Cypern og Kreta; på Afrikas Nordkyst; på Vestkysten af 
—… Balkanhalvøen nord for deres eget Område; på Sicilien og 


det sydlige Italien, der blev således besat med græske 


— Kolonier, at det kaldtes Storgrækenland; på Sydkysten 
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af det nuværende Frankrig, hvor f. Eks Marseille er en 
græsk Koloni; ja, endogså i Spanien anlagde Grækerne å 
Kolonier. Grækernes Storhed lå dog først og fremmest L 
i deres Videnskab, Digtning og Kunst. Af deres Billed- 
huggerkunst er der bevaret adskilligt, som man let kan 
gore Bekjendtskab med ved Hjælp af de Afstøbninger og ” 
Efterligninger, som findes rundt omkring. Vanskeligere til- É 
gængelig for Menigmand er deres Digtning; rigtignok er det 
meste deraf oversat på de fleste nyere Sprog og da især det 
ypperste deraf, nemlig Homers Digte fra det 9. Årh. f. Kr., 
men en Oversættelse går ikke samme Nytte som en Afstøb- 
ning. Meget går tabt ved Oversættelsen, og mange Enkelt- 
heder trænger til at forklares. De fleste Grene af Nutidens 
Videnskab har Grækerne lagt Grunden til. Det er også Græ- 
kerne, som først har opfundet den egentlige Bogstavskrift, 
den første Betingelse for al videnskabelig Udvikling. 

Det forekommer os nu på Grund af Vanen at 
være en ganske simpel Ting at opløse et Ord i dets 
enkelte Lyd, at ,stavef det, og det skulde heller ikke 
synes at være vanskeligt at finde på et Tegn for hver å 
enkelt Lyd. Men så langt er Menneskeånden i Virke- 
ligheden først kommen efter en lang og trinvis Ud- 
vikling. Man har begyndt med simpelthen at tegne 
det, som man vilde fortælle. Så har man fundet på 
at slå et hestemt Tegn fast for hvert Ord; så behøvede 7 
man ikke at tegne det så omhyggeligt, men kunde | 


gore Tegnet ganske simpelt. Dette var en Ordskrift. - 


Derfra nåede man let til en Stavelseskrift; Overgangen 
var sket, så snart man lod et eller andet Ordtegn blive 
brugt til at betegne den samme Lydgruppe som Del 
af et andet Ord (hvis det var Dansk, der var Tale j 
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om, kunde man f. Eks. tænke sig, at Ordtegnet for 
»Ildf blev brugt til at betegne den første Stavelse i 
»ildesindet”). En Stavelseskrift er imidlertid meget 
indviklet, for der er en uhyre Mængde Stavelser i et 
- Sprog. Men en meget simpel Stavelseskrift udviklede 
sig hos Fønicierne, et Folk, der boede Nabo til Israe- 


——— literne og talte et Sprog, der meget lignede Hebraisk 


og Arabisk, som vi nedenfor skal omtale (under de 
semitiske Sprog).  Stavelseskriften blev hos dem så 
simpel, fordi der i deres Sprog ikke var nær så mange 
Stavelser som i de fleste andre Sprog; vi har f. Eks. 
i Dansk en Mængde Stavelser, der både begynder og 
ender med en Medlyd eller med to og tre Medlyde 
(Hest, skælmsk, springsk 0.8. v.); men i den Sprogæt, 
hvortil Fønicisk hørte, bestod Stavelserne i Regelen 
blot af én Medlyd efterfulgt af én Selvlyd, f. Eks. ara- 
bisk qga-ta-la ,, han dræbte"; man kunde nok få to 
Medlyd sammen, f. Eks. 7u-gtala ,,at han skal dræbes"; 
men her huskede man på Grundformen og skrev q 
med det samme Stavelsetegn som qa i qatala. Dertil 
kom, at Selvlydene vekslede efter bestemte Regler i 
disse Sprog; ,han blev dræbt” hedder arabisk qutila. 
Man fandt det derfor i sin Orden at lade det samme 
Tegn betyde både gu og qa (og g7) og at have samme 


"… Tegn for ta og ti (og tu). På den Måde kunde man 


néjes med ganske få Tegn; man behøvede ikke flere 
Stavelsetegn end vi behøver Bogstavtegn. Men Skriften 
havde rigtignok den Mangel, at man af Sammenhængen 
skulde gætte sig til Selvlydene. Denne Skrift lærte 
Grækerne af Fønicierne, men deres Sprog var ander- 
ledes indrettet, og de kunde ikke finde sig i, at man 
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skulde gætte sig til Selvlydene. De indførte derfor | 
straks Tegn for Selvlydene; med andre Ord, de indså, 
at en Lydgruppe som za ikke er en uopløselig Enhed, 
men kan opløses i z + a. Først derved fremkom 
der en virkelig Bogstavskrift.. Man kunde synes, at 
det måtte være umådelig let at forbedre den føniciske 
Skrift på den Måde, som Grækerne forbedrede den; 
at opløse en Stavelse i Selvlyd og Medlyd lærer jo 
nu ethvert Barn i Løbet af kort Tid. Men det er 
den gamle Historie om Kolumbus's Æg. Araberne er 
indtil den Dag idag ikke nået ud over Stavelseskriften; 
man har fundet på at anbringe nogle Hjælpetegn over 
og under de gamle Tegn for at vise, om der skal læses 
ta eller ti eller tu eller blot t; men når alle disse 
Tegn anbringes over og under Bogstaverne, bliver det 
umuligt at skrive eller læse hurtigt; så man udelader 
dem for det meste og gætter sig frem. Og det samme. 
gor de andre mohammedanske Folk, som har optaget 
den arabiske Skrift. Dette er f. Eks. Tilfældet med 
Perserne, endskånt de har haft en meget bedre Skrift, 
for de blev Mohammedanere; deres gamle Kileskrift 
var i Virkeligheden meget nærmere ved en Bogstav- 
skrift, men Tegnene var besværlige og duede ikke til 
at skrives, endskånt de var nemme nok at indtrykke 
i Lervarer og lignende, hvad de også har været be- | 
stemte til hos det Folk, af hvem Perserne hår lært 
dem. Zoroaster-Religionens hellige Bog Avesta'er-op- 
tegnet med en fuldstændig udviklet Bogstavskrift, der 
er-dannet på Grundlag af et af de semitiske Alfabeter. 
Men alligevel bruger Perserne som sagt nu den arabiske 
Skrift, hvor man må gætte sig til Selvlydene; dette 
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går nogenlunde an, da Perserne ikke har ret mange 
forskellige Selvlyd. Også Tyrkerne bruger den arabiske 
Skrift, og da de har en hel Mængde forskellige Selvlyd, 
gor dette Alfabet deres Sprog næsten ulæseligt. Inderne 
har, som det synes, også lært at skrive af et semitisk 
Folk; de er heller ikke komne ud over Stavelseskriften, 
men de har gjort den noget simplere ved at lade 
Stavelsetegnene i sig selv betyde ka, ta 0. s. v. og 
tilføje små Hjælpetegn, når man hår andre Selvlyd; 
når der følger to Medlyd efter hinanden, skriver de 
Tegnene sammenslyngede. Dette er en stor For- 
bedring, men, som man ser, har de dog ikke fundet 
på en virkelig Bogstavskrift således som Grækerne. 

Af Grækerne har en Mængde andre Folk lært at 
skrive; dette gælder for det første om en hel Del 
Folkeslag, som i Oldtiden boede i Lilleasien og Italien, 
men som nu er gåede op i andre Nationer. Hvert 
Folk forandrede gærne Bogstaverne lidt efterderes eget 
Behov. Blandt de Alfabeter, som var i Brug i Italien, 
fik det latinske den stårste Betydning. Fra det latinske 
Alfabet stammer den ældste Runeskrift, som brugtes 
hos Tyskere, Skandinaver og Englændere; de ældste 
Mindesmærker, vi har med disse Runer, stammer fra 
Sønderjylland (Guldhornene fra Møgeltønder). 
Runerne gennemgik en lang Udvikling her i Norden, 
men blev tilsidst opgivne og erstattede af det latinske 
Alfabet, der var nemmere at skrive. Det latinske 
Alfabet udbredte sig med Kristendommen over hele 
Vestevropa. Efterhånden opkom der afvigende Former 
deraf; vi kender jo alle Modsætningen mellem det 
rene latinske Alfabet og den stygge snørklede Afart 
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deraf, som vi i Danmark har kaldt ,,danske" Bogstaver, 
og som Tyskerne kalder ,tyske" Bogstaver. Men 1 
denne Afart bliver igen opgivet overalt, hvor den har 
været i Brug. En anden Afart af det latinske Alfabet 
bruges endnu i Irland, men også her er der Tegn til, 
at man vil genoptage det rene latinske Alfabet. Så- 
ledes synes det latinske Alfabet at være istand til at 
bevare sin ensartede Karakter overalt, hvor det kom- 
mer frem; men de forskellige Folk har tilfåjet en 
Del ny Tegn, for at betegne deres egne Lyd (Sven- 
skerne å, vi Danske ø, Englændere og Nordboer p og 
åd, Polakkerne T, Tjecherne 3, Z, & 0. s. v.); derved 
er Alfabetet blevet overordentlig rigt på Tegn, og det 
bruges nu altid af Videnskabsmænd, hvor der er Tale 
om åt optegne hidtil ubekendte Sprog eller give en 
nojagtig Beskrivelse af Folkemål. 

Anderledes er det gået med selve det græske ; 
Alfabet; det er blevet optaget af forskellige Nabofolk, 
men de har forandret det så meget at det ikke længer | 
er græsk. Dette gælder f. Eks. om Armenierne, hvis É 
Bogstaver slet ikke mere ligner de græske, og som ” 
desuden har tilfåjet en stor Mængde ny Tegn (det - 
græske Alfabet har 24 Tegn, det armeniske 38); det i 
gjælder om Georgierne, et ikke-indoevropæisk Folk syd å 
for Kavkasus; det gælder om Kopterne i Ægypten (hvis É 
Sprog uddøde for 3 Århundreder siden), og det gælder i 
endelig om de slaviske Folk, som bekender sig til É 
den græsk-katholske Religion. Alle disse Alfabeter 
nedstammer fra det græske, men de er himmelvidt 
forskellige fra hinanden, og de er meget lidt egnede E 
til at skrive andre Sprog med. | | 
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Som vi har set, var Oldtidens Grækere et meget 
— sopvakt Folk; men i politisk Henseende drev de det, dog 
— aldrig til noget stort. De var delte i en Mængde Små- 
stater; hver By var en Stat for sig; og alle disse Små- 
stater lå i stadig indbyrdes Strid. Det endte derfor med, 
at hele Grækenland blev undertvunget af Makedonerne, 
æt Folk, der boede nord for Grækerne og vistnok var 
- mært beslægtede med Grækerne, men dog ikke var 
uGrækere. Efter Grækenlands Underkastelse foretog den 
— måakedoniske Konge Aleksander den Store sit: beråmte 
"Tog til Asien, styrtede det persiske Verdensrige, som 
"for ikke 200 År siden havde truet Grækenland med 
Undergang, og trængte frem lige til Indien. Overalt, 
hvor Aleksander kom frem, banede han Vej for græsk 
Kultur. Efter Aleksanders Død (323 får Kristus) faldt 
hans Rige fra hinanden; hans Hærførere stiftede hver 
I sit Rige; men i alle disse Riger var det dog Græsk, som 
"sad i Håjsædet. Imidlertid voksede det romerske 


Ge SY 


EEN EET ER LANE Tr RR 


—… Verdensrige op; Romerne undertvang også Grækenland, 
å og på den Tid, da Kristus blev født, var alle Lande 
| omkring Middelhavet under Roms Herredomme, men det 
å græske Sprog blev ikke trængt tilbage af Romerne. Det 
— romerske Rige blev tilsidst, henimod År 400 efter Kristus, 
— delt i to Halvdele, en østlig Halvdel med Konstantinopel 
— til Hovedstad og en vestlig Halvdel med Rom til Hoved- 
— stad. Det østromerske Kejserrige blev i Virkeligheden 
"et græsk Kejserrige; det var ikke særlig stærkt, men 
— vedblev dog at bestå hele Middelalderen igennem, indtil 
& Tyrkerne i Året 1453 erobrede Konstantinopel. Nu be- 
— gyndte der en hård Tid for "Grækerne, men de holdt 
Ø trofast fast ved deres Sprog og ved Kristendommen, indtil 


FOR 


"4 Dertil hører tre Oldtidssprog i Italien: Latin, som fra først 
… af blot taltes i det lille Landskab Latium syd for Floden 7 
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endelig i Begyndelsen af dette Århundrede Frihedens 
Dag oprandt; efter at have ofret Stråmme af Blod op- 


nåede Grækerne endelig ved Ruslands, Frankrigs og 7 


VE 
Å 


Englands Hjælp atter at blive et selvstændigt Rige. Der 7 
har været nogle af. Grækernes Fjender, som hår fablet 
om, åt Nutidens Grækere intet havde at gåre med Old- 
tidens Grækere, men snarere nedstammede fra slaviske i 
Folk, som bare havde lært Græsk. Intet er mere tåbeligt. 7 
Ganske vist findes der midt i Grækenland slaviske Sted- 
navne (ligesom der jo også er slaviske Stednavne på de. ] 
danske Øer). Dette vidner unægtelig om, at Slaverne er ; 
nåede langt frem på deres Krigstog, men hvor lidt Ind- å 
flydelse de har haft på Grækerne, viser sig bl. a. ved, 1 
at der kun er et forsvindende Antal slaviske Låneord i 
Nygræsk (medens der er en Mængde tyrkiske og latinske i 
eller italienske Låneord). Ligesom de gamle Grækere 
vækker vor Beundring ved deres Videnskab, således er 
også Nutidens Grækere et Folk, der på en udmærket " 
Måde sørger for Oplysningen; og ligeledes har Grækerne 
den Dag idag en vidunderligt betagende Folkedigtning. Å 
Grækerne er også gode Handelsfolk nu, ligesom de var 2 
Oldtiden. Grækerne bor ikke blot i Kongeriget Græken- 
land, men også i mange Egne af Tyrkiet; ialt udgår de E 
6 Millioner. va 

7) Den syvende Sprogklasse kalder vi den italiske. 


Tibéren og vest for Apenninerne, et Landskab, der ikke 
var så stort som Fyn; endvidere Umbrisk og Oskisk, 
to indbyrdes nær beslægtede Sprog, som tilsammen optog 
Stårstedelen af det øvrige Italien. Der er bevaret (50 
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3 Del store Indskrifter i disse sidste Sprog; de var mere 

forskellige fra Latin, end Tysk er fra Nordisk. Der 
- dog også i Italien forskellige Sprog, som vi ikke 
" regner med til den italiske Klasse. Nord for Latinerne, 


"vest for Umbrerne, i det Landskab, som nu hedder 
" "Toscana, boede Etruskerne, som har efterladt sig en 
" Mængde Indskrifter, hvoraf vi ser, at de slet ikke var 
"Indoevropæere. I Yderpunkterne af Italien mod Nord 
og Syd boede der Folkeslag, som ganske vist var indo- 
"evropæiske, men alligevel hørte til andre Sprogklasser 
"end Latinerne, Umbrerne og Oskerne. Vi kan i Historiens 
"klare Lys følge, hvorledes Latin udbredte sig fra det 
" lille Landskab på 40 Kvadratmil, hvor det hørte hjemme, 
"indtil det er blevet Stamsprog for 140 Millioner Menneskers 
"Tungemål. Latin taltes nemlig bl. a. i Byen Rom ved 
"Floden Tiberen, og denne By udbredte efterhånden sit 
"Herreddmme ikke blot over hele Latium, men over hele 
"Italien, hvor som Følge heraf alle de andre Sprog efter- 
"hånden uddøde; og ikke nok hermed, efterhånden ud- 
Straktes det romerske Herredomme til alle Landene om- 
"kring Middelhavet i Evropa, Asien og Afrika. Så vidt 
var Romerne nåede på Kristi Fødsels Tid, og endnu var 
deres Magt i Opgående. Men hvor store Mestre Romerne 
end var i at organisere en Stat, kom .dog tilsidst den 
7 id, da deres Rige stod for Fald; får År 500 efter 
Kristus var Riget slået i Stumper og Stykker og ingen + 
RB af Re ARrAsten mere tilbage. Men dø” tid SE 


P: rovinser. Fra Latin nedstammer HØEG en: hel Række 
Sprog, som man plejer at kalde romanske Sprog: Fransk 
B E maltig, en Del af Belgien og Schweiz, samt i nogle 


p d i: 
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(nuværende og tidligere) franske Besiddelser udenfor 
Evropa, navnlig Canada i Amerika; Frankrig har allerede 
temmelig tidlig (omtrent fra Korstogenes Tid) vundet den 
Ret at være toneangivende i Evropa; som Følge deraf Å 
er en Del franske Ord optagne ved Lån i de fleste evro- 
pæiske Sprog (f. Eks. Dame, galant, Mode, Paraply, Kontor, 
Årmé, Løjtnant). Sprogforskerne skelner mellem to Sprog 
i Frankrig: det egentlige Fransk i Nordfrankrig og 
Provencalsk i Sydfrankrig; men Skriftsproget er i hele 
Riget Fransk. Portugisisk tales i Portugal og i Bra- 
silien, Spansk i Spanien og de tidligere spanske Besid- 
delser i Amerika; det var nemlig Spanien og Portugal, | 
som førte an på de store Opdagelsers Tid; Amerikas 
Opdager Kolumbus var ganske vist en Italiener, men var i 
spansk Tjeneste. Italiensk tales i Italien, en Del af ” 
Schweiz, det sydlige Stykke af den østerrigske Provins 
Tyrol og endelig langs Adriaterhavets østlige Kyst i 


Istrien og Dalmatien ; foruden Italienerne bor der i Schweiz ” 
endnu et andet romansk Folk, Rætoromanerne eller La- 
dinerne. Italienerne hår også efter det romerske Riges 
Fald spillet en stor Rolle i Historien. Man behøver blot 
at minde om Romerkirken og Pavemagten, der en Tid 7 
viste sig istand til at befale over de mægtigste Konger i 
og Kejsere. Det største Vidnesbyrd om Kirkens Magt ” 
var Korstogene (det første Korstog 1096), der ganske 
vist ikke førte til det attråede Mål, Palæstinas Befrielse " 
fra Tyrkerne, men på anden Måde havde stor Betydning å 
for Evropas Udvikling. Fra den Tid af blev de to ita- 
lienske Byer Genua og Venedig Evropas første Handels- ” 
stæder (forresten ligger begge disse Byer i Egne, hvis 3 
Oldtidsbeboere ikke hørte til den italienske Sprogklasse). É 
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" Den stårste Magt fik Venedig, den mærkelige By, som 


blev grundlagt på Folkevandringens Tid på Småøerne 
ude i Lagunerne, hvor man var i Sikkerhed mod det 
tyrkiske Folk Hunnerne, som den Gang under "deres 
Konge Attila drog hærgende igennem Evropa. Fra Kors- 
togenes Tid af blev Venedig efterhånden en Stormagt ; 
de store Opdagelser (Amerika opdaget 1492, Søvejen til 


" Indien fundet 1498) skadede ganske vist Venedigs Handel, 
… men dog bestod Venetianerne også efter den Tid mangen 
” sejrrig Kamp mod Tyrkerne. Men i det 18. Århundrede 
gik det tilbage for Venedig, og i Året 1797 kom det 


endogså under Østerrig, og først 1866 blev det forenet 
med Kongeriget Italien. — Men det er ikke blot i poli- 


— tisk Henseende, at Italien har haft Glans. Netop på den 


Tid, da Pavemagten var sunken allerdybest, lige får 


Reformationen, oprandt en glimrende Tid for den italienske 


— Kunst (Maleren Rafael, Maleren og Billedhuggeren Michel 


Angelo). Og allerede 200 År tidligere havde Italien haft 


— sine verdensberåmte Digtere (Dante, Petrarca, Boccaccio). 


" Vi har endnu et romansk Folk at nævne, nemlig Rumæ- 


Å 


ile isse "nl Doe" MIN sale en Ses 


mur henseende sense SEE le rdets esset lse res 


nerne, der bor nord for Donau i Rumænien, samt under 
østerrigsk Herredomme i Transsilvanien og det sydøstlige 
Ungarn, ligesom de til den anden Side strækker sig ind 
på russisk Område. Under .Navnet Vlacher træffer vi 
det samme Folk langt nede på Balkanhalvøen, i Epirus, 

= Makedonien og Thessalien, på begge Sider af Bjærgkæden 
" Pindus og ved Jannina-Søen. Rumænerne er det eneste 
romanske Folk i det gamle østromerske Rige. — Når 
man har nævnet de romanske Sprog, er man endnu ikke 
- færdig med at skildre den Rolle, som Latin har spillet. 

"— Der er en Mængde Låneord fra Latin i Nabosprogene: 
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de keltiske Sprog i Storbritannien og Irland, Tysk, Alba= 
nesisk, Nygræsk; og mange af disse Ord er vandrede - 
endnu langt videre. Jeg skal nævne et Par, der er nået. 
helt til Arabien: arab. gasr ,Slot, Kastel' og siræt, Vej, " 
er det latinske castrum, castra og strata (hvoraf. også i 
vort Stræde). Begge Ordene er karakteristiske for Ro- 
merne; at bygge Befæstninger og anlægge Veje var. noget, 
som de forstod sig udmærket godt på. — Dertil kommer 
endelig den Rolle, Latin har spillet som dødt Sprog, som. 
Kirkens og Videnskabens Sprog, ikke blot i Middelalderen, 
men langt op imod vor egen Tid, ja den Dag idag er 
det ikke aldeles fortrængt. Og selv efter at man har " 
hørt op med at bruge Latin som det eneste videnskabe- 
lige Sprog, vedbliver man at optåge en Mængde Fag- 
udtryk fra Latin (og Græsk); dette er hvad man kan 7 
kalde de lærde Låneord fra Latin (f. Eks. Addition, | 
Subtraktion 0. s. V.). E 

8) De keltiske Sprog har i sin Tid været meget 
udbredte. De taltes i Storbritannien og Irland og 1,70 
Størstedelen af det nuværende Frankrig, som den Gang " 
efter sine daværende Beboere kaldtes Gallien; der boede 
også Galler i Schweiz, Sydtyskland, en Del af Spanien. j 
og i Norditalien. I Året 390 får Kristus trængte Gallerne 
helt ned til Rom og erobrede endogså Staden, men fik Å 
dog ikke Bugt med Romerne; Gallerne måtte atter vige. É 
tilbage til Norditalien, og her blev de tilsidst under- 7 
tvungne af Romerne (222 får Kristus). Ligeså lidt Be- å 
tydning fik Gallernes Fremtrængon på Balkanhalvøen; i. i 
Året 280 for Kristus rykkede de frem her og trængte g 
tilsidst helt ned i Hjærtet af Grækenland, men de blev å 
atter trængte tilbage. De drog også over til Lilleasien, ” 
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— hvor Landskabet Galatien fik Navn efter dem; Galater 
= var nemlig det græske Navn på Gallerne. Til disse 
” Galater i Lilleasien er det, at Pavlus har skrevet et af 


EF . 
” sine Breve. Men i Lilleasien tabte Gallerne hurtigt deres 


z: 


— Nationalitet. Efter at Romerne havde erobret hele Italien, 
IR begyndte de at hjemsøge Gallerne i deres egentlige Hjem- 
" land, det nuværende Frankrig. Det endte med, at den 
store romerske Feltherre Caesar") kort får Kristi Fødsel 
— erobrede hele Gallien. Mærkværdig hurtigt opgav Gallerne 
i ] deres eget Sprog og antog Latin i Stedet; det galliske 
— Sprog uddøde fuldstændig uden nogensomhelst Rest; men 
E vi kender Sproget fra Indskrifter og fra Personnavne og 
" Stednavne. Romerne trængte endnu videre frem og er- 
€ obrede hele det nuværende England, hvis daværende Be- 
" boere, Britannerne, var nær beslægtede med Gallerne. 
E Her trængte Latinen dog aldrig igennem; Britannerne 
A bevarede deres eget Sprog. Men de slap ikke for Fremmed- 
i herredåmmet; da Romerriget begyndte at forfalde, blev 
- Britannien fra Begyndelsen af det 5. Århundrede efter 
" Kristus oversvommet af germanske Erobrere, der kom 
É fra Fastlandet; disse Erobrere tilhørte forskellige Stammer; 
i nogle hed Sakser, andre Angler; efter disse sidste har 
— England fået sit Navn. En Mængde Britannere udvandrede 
Em og' bosatte sig i Galliens nordvestlige Hjørne, som 
” efter dem fik Navnet Bretagne. Der har de indtil den 
| "Dag idag bevaret deres Sprog (Bretonsk); det er imidler- 


1) Navnet udtaltes på den Tid omt:ent som Kajsar; nu plejer 
vi at sige Sæsar, men denne Udtale skriver sig fra en langt 
senere Tid. Caesar stiftede det romerske Kejserdåmme (Rom 
havde indtil den Tid været Republik), og det er hans Navn, 
som har fået Betydningen ,,Kejser”, 
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tid en Ulykke for dem, at de aldrig har fået et fælles ] | 
S kriftsprog; i hvert af de 4 Bispedåmmer, hvoraf Bretagne å 
består, skriver man sit eget Mål. Dette er en stor Hin- 2 
dring for, at Sproget virkelig kan blive benyttet på alle i 
Åndslivets Områder ; dog har de én åndelig Frembringelse, É 
som vækker Beundring hos alle, som stifter Bekendtskab i: 
dermed; det er deres Folkedigtning. Men også hjemme i 
i Storbritannien gjorde Britannerne kraftig Modstand 
mod de indvandrede Englændere og disses fremtrængende 
Sprog. På de to Halvøer, som mod Vest skyder ud fra det ' 
egentlige England, nemlig Cornwall og Wales, vedblev Ek 
Britannerne at bevare deres Nationalitet. Sproget i 7 
Cornwall (Cornisk) uddøde tilsidst i Slutningen af det 
18. eller Begyndelsen af det 19. Århundrede, men der " 
er bevaret en Del Mindesmærker (mest bibelske Skuespil) 
i deres Sprog. "Men i Wales bor der den Dag idag et 
livskraftigt og nationalstolt britannisk Folk, som kalder 
sig selv Kymrer og deres Sprog Kymrisk. De har fra 
Middelalderen en rig Literatur, bl. a. en Række Ridder- 
romaner, som står over, hvad man i andre Lande har af i 
samme Årt; og de har den Dag idag en blomstrende i 
Literatur i alle Retninger: Skolebøger, Almanakker, 
Aviser, Bornebøger, et Konversationsleksikon i 10 Bind, 
udkommet i to Udgaver (til en Pris af 140 Kroner) og å 
dertil en håjst værdifuld Skonliteratur (Romaner, lyriske å 
Digte). Bretonsk, Cornisk og Kymrisk kalder vi med et. i 
fælles Navn de britanniske Sprog... I Irland boede der å 
en anden keltisk Stamme, som kaldte sig selv Goideler; | 
Navnet er nu blevet sammentrukket til Gæler; den. å 
samme Stamme bor også på Øen Man og i Skotlands 
Højland og kalder sig også dér Gæler. Irsk eller Gælisk | 
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er mere forskelligt fra Britannisk end Tysk fra Dansk. 
Irsk er i sproglig Henseende det interessanteste af de 


— keltiske Sprog; de ældste skrevne Mindesmærker er fra 
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det 9. Århundrede efter Kristus (lidt ældre er iøvrigt de 
ældste britanniske Mindesmærker). Adskillige Århundreder 
ældre er dog de såkaldte Ogam-Indskrifter, indhuggede 
med et ejendommeligt Alfabet, der består af lutter lige 
Streger: 


gs SEES SEN ME Ao VE ME 
RE EN FEAT RENE HEM ERR 
RER FASER Sa mo ner.r aa. 0 uw ei 


(Den vandrette Streg forestiller Kanten af den Sten, på 
hvilken Indskriften er indhugget). Hvor låjerligt dette 
Alfabet ser ud, er det dog sikkert intet andet end en 
Omdannelse af det latinske Alfabet. Derfor er a den 
første Selvlyd og b den første Medlyd; derfor består / af 
to Streger, f af tre Streger, e af fire Streger (sml. L 
F E)o.s.v. Ogamindskrifterne indeholder dog ikke stort. 
andet end Navne; de oldirske Mindesmærker fra det 
9. Århundrede er kun brudstykkeagtige Forklaringer til 
bibelske Skrifter eller latinske Forfattere. Men fra År 
1100 af har vi en rig og meget ejendommelig Literatur. 


"Det er ikke Opkog af Fastlandets Literatur, men det er 


ældgamle Sagn af en ejendommelig irsk Farve. Den irske 
Hovedhelt Cuchulinn skildres som lille og uanselig; han 
er ikke ganske skån at skue: når han kommer i Raseri, 
springer hans ene Oje langt frem af Hovedet, og det 
andet trækker han så langt ind, at en Trane ikke kan 
nå det med sit Næb; en Dråbe Blod pibler frem ved 
Roden af hvert Hår, og han suger sit sorte Hovedhår 
ind i Hovedet, så at han bliver helt skaldet oven på 
Hovedet. Han er let til Vrede og ikke god -at komme 
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nær, når han har bestået en Dyst; hans Landsmænd véd 


da ofte intet andet Råd end at sende ham alle Kvinderne E 


imøde aldeles nøgne; han slår da af Undseelse Ojnene 
ned, og imens bliver han greben af et Par stærke Mænd, 


som kaster ham i et Kar Vand; men Vandet bliver så Å 


hedt, at det koger over; man kaster ham i et andet Kar, 
og dér bliver Vandet så varmt, at man ikke kan holde 
Hånden nede deri; så kommer han endelig i et tredje 
Kar, og dér får Vandet en passende Varmegrad; så er 
hans Raseri endelig kølet. Han kan en utrolig Mængde 
Kunststykker, hvorved han vinder Sejr i Kampene, men 
som han også undertiden bruger til at more Kvinderne 
med; han kan f. Eks. kaste 150 Nåle i. Vejret, den ene 


efter den anden, således at hver Nål træffer den fore- 


gående Nåls Oje, og at de tilsammen danner en lang 


Linje. Når han har gjort det Kunststykke, tilbageleverer : 


han igen hver af Kvinderne sin Nål. Da der en Gang 
kom flyvende en stor Flok Fugle, og Kvinderne fik Lyst 
til at have hver to af dem, henvendte de sig til Cuchulinn: 
Han gav først ondt af sig; men de forestillede ham, at 
han ikke kunde være bekendt at sige Nej; thi alle Kvin- 


derne var så forgabede i ham, at deres Ojne havde taget 


Skade; de var komne til at ligne Cuchulinn, når han var 
i Raseri. Cuchulinn giver efter, lader sin Vogn spænde 
for, og ved et kunstigt Slag med Sværdet fanger han 
alle Fuglene på én Gang og uddeler dem til Kvinderne. 


— Den Sagnkreds, hvortil Cuchulinn hører, træder dog i 


senere i Skygge for en,yngre Sagnkreds, hvis Hovedhelte 
bærer Navnene Finn, Oskar, Ossian 0. s. v.. Denne Sagn- 
kreds er på en ejendommelig Måde bleven bekendt i 


Evropa; Skotten Macpherson udgav nemlig 1760 en engelsk å 


ra 
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— Oversættelse af de ossianske Digte; denne Oversættelse 
: i var et Falskneri; thi han var ikke istand til at fremlægge 
d den oprindelige gæliske Tekst; Digtene var i væsentlig 
— Grad hans eget Arbejde; men han havde dog benyttet 
"de virkelige gæliske Sagn og Sange, og en Del af den 
— Begejstring, hans Værk vakte, kan derfor det gæliske 
- Folk med rette tilegne sig. Et Vidnesbyrd om den Inter- 
" esse, som Macphersons Værk vakte, er det bl. a., at 
A Oskar nu er blevet et almindeligt Navn rundt omkring i 
" Evropa. — Irlånd har aldrig nået en kraftig politisk Ud- 
vikling. I Vikingetiden spillede Nordboerne Herrer her; 
"de har anlagt de fleste Byer i det vestlige og sydlige 
” Irland. Endnu den Dag idag véd enhver irsk Bonde at 
- fortælle om deres Grusomhed og tillige om deres Rigdom; 
kde hår efterladt sig Guld i hver Plovfure, hedder det; 
É Lochlannach er det irske Navn på disse Nordboer, og 
” Lochlann er Navnet på Danmark. Næppe fik de Bugt 
i med Nordboerne, for Englænderne indfandt sig. Men 
| alligevel havde det irske Sprog endnu i Begyndelsen af 
” dette Århundrede ikke lidt store Tab; men i dette År- 
"hundrede har det med rivende Hurtighed givet Plads 
: for Engelsk. Irsk tales nu kun i den vestligste og syd- 
" vestligste Del af Landet. Grunden til denne Tilbage- 
"gang var Irernes egen Tankeløshed; man har Eksempler 
" på, at Forældre, som selv talte Irsk, ved Prygl tvang 
Ederes Born til at tale Engelsk. Men nu er det endelig 
" gået op for det irske Folk, at de ved således at bort- 
"kaste deres Sprog mister deres hele åndelige Eje, og der 
"er begyndt en kraftig Bevægelse for at standse Tilbage- 
"gangen. Der udgår nu et Ugeblad på Irsk, og rundt 
— omkring i Landet lærer Folk at læse deres eget Moders- 
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mål (det var får en Kunst, som kun ,lærde” Folk for- 


stod; jævne Folk drev det kun til at læse og skrive lidt 
Engelsk; Breve mellem irske Forældre og Born måtte 
veksles på Engelsk; thi at skrive Irsk var en Heksekunst). 
På Øen Man er Gælisk nær ved at uddø, men i de skotske 
Højlande lever det i fuld Kraft: Ulykkeligvis har Irland, 
Man og Skotland hver sit Skriftsprog til Trods for, at For- 
skellen mellem de tre Mål er meget ubetydelig. De keltiske 
Folk hår imidlertid en stor Fordel i Kampen for deres 


Nationalitet: de lever i et virkelig civiliseret Rige; hvor 


meget de end kan have at kæmpe med, må man indromme, 


at de ikke, er udsatte for Forfølgelser fra Englændernes 


Side. Men dette har ikke altid været således. Den Hen- 
synsløshed og Grusomhed, hvormed Englænderne i tid- 
ligere Århundreder har søgt at udbrede deres eget Sprog, 
trodser al Beskrivelse. Der er ingen Tvivl om, at Eng- 
lænderne har en væsentlig Del af Skylden for den utrolige 
Fattigdom, som råder i mange Egne af Irland. Da jeg 
for nogle År siden opholdt mig et halvt Års Tid på den 
lille Klippeø Arran vest for Irland (mellem Galway-Bugten 
og Atlanterhavet) for at samle Folkeæventyr og studere 
Sproget, blev en gammel 71-årig Bonde min særlige Ven. 
Han bode i et lille Hus, der var opført af Sten; Sten 
var der nok af, thi hele hans Ejendom bestod næsten ikke 
af andet end Sten; Huset havde ingen Vinduer; Lyset 
kom ind ad den åbne Door; det hele var kun ét Værelse, 


og der var snæver Plads; i den ene Ende af Huset, ” 
havde hele Familien deres Senge (Manden og Konen, en 
voksen Sén og Datter); i den anden Ende af Huset var 
der et Ildsted, men ingen Skorsten; Røgen gik op gennem k 
Loftet; her i Nærheden af Varmen havde Svinene deres 


r= eN k d & 
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" Plads (for Svinene havde de inde hos sig). Foruden 
- Svinene holdt Manden et Par Får, der jo nok kunde 
É finde lidt Græs i Klipperevnerne; han havde også et Æsel 
" til at bære Tang op fra Stranden (thi af Tangen havde 
É den gamle Mand en stor Del af sin Indtægt); en Hund 

— havde han til at jage de vilde Kaniner, som i Mængde 


ag 


EH ates på Øerne; et Par Håns havde han, og nogle 


— Kartofler kunde han også avle. For disse Herligheder 
I betalte han en årlig Afgift på, jeg husker ikke om det 
"var 1 eller 2 Pund Sterling (1 Pund Sterling er 18 Kr.). 
” En Del af Skylden for Fattigdommen kan rigtignok også 
É ligge hos Irerne selv; de er ikke foretagsomme; og når 
” de får Penge mellem Hænder, er de utrolig letsindige til 
" at give dem ud. — Alle de keltiske Folk tilsammen 
" (Irerne i Amerika medregnede) udgår vel mellem 4 og 
— 5 Millioner. 

| 9) Den niende Sprogklasse, hvortil bl. a. Nordboer 
& og Tyskere hører, er man bleven enig om at kalde de 
5 germanske Sprog. Herhjemme har man en Tidlang ikke 
A villet bruge denne Benævnelse, fordi man havde det Ind- 
" tryk, at Ordene germansk og tysk let kunde blive op- 
" fattede som ensbetydende. Med urette. Det er Romerne, 
— som først har brugt Ordet Germaner, og de brugte det 
i både om Skandinaver, Goter og Tyskere. Tyskerne selv 
+ har tidligere gjort sig skyldig i Sammenblanding af 
"Ordene germansk og tysk, men nu holdes de skarpt ude 
"fra hinanden, først og fremmest af Sprogforskerne. Og 
"det er heller ikke muligt at finde noget andet passende 
VA Navn på vor Sprogklasse end germansk. Men så må vi 
: ” selvfølgelig lade være med at bruge Ordet ,,Germanisme" 
— istedenfor ,,Tyskhed" og ikke sige ,,germanisere”, når 
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vi mener ,fortyske", De slaviske og romanske Folk, 
som selv hører til en anden Sprogklasse, kan have Lov 
til at kalde de mod dem rettede Fortyskningsbestræbelser å 
Germaniseringsforsøg; men hvis vi mekanisk gentager det. N 
samme, er det en stor Tankeløshed, en utilgivelig Mangel ” 
på Evne til at oversætte. Men dette Sjuskeri støder man ” 
atter og atter på; også Hr. K. B. taler i sit ovenfor É 
nævnede ÅAvisskriveri om ,det germanske ER hvor 
han mener ,,det tyske Sprog". É 

De germanske Sprog deles i Østgermansk og Vest- E 
germansk. Østgermansk omfatter Skandinavisk og Gotisk. 7 
De gotiske Folk bode i den ældste Tid, vi ved noget 
om, i det nuværende nordøstlige Tyskland ved Floderne | 
Oder og Weichsel. Men under den store Folkevandring, 
som skiller Oldtiden fra Middelalderen (375—600 efter 
Kristus), forlod de disse Bopæle og faldt ind i forskellige " 
af det romerske Riges Provinser. ' Det Land, de forlod, | 
blev derefter besat af Slaverne, som senere igen blev i 
udryddede af Tyskerne. Blandt de enkelte gotiske Folk 
kan vi nævne Østgoterne, som erobrede Italien, og Vest- 
goterne, som tilsidst havnede i Spanien. I Vestgoternes 
Sprog har vi bevaret en Bibeloversættelse, der hidrører fra å 
den Tid, da Vestgoterne bode Nabo til Grækerne, og skyldes 
deres Biskop Ulfilas (i det 4, Århundrede efter Kristus), 
som dertil opfandt et nyt Alfabet på Grundlag af det 
græske, men således, at han også må have benyttet h) 
det latinske Alfabet”og Runerne. Man kan let font 
at denne Bibel FAR RRERE har en umådelig Betydniftgg å 
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É det 16. Århundrede optegnede et halvt Hundrede Ord i 
Eg: deres Sprog; det er det eneste vi véd -derom. Andre 
å gotiske Folk var Burgunderne, som bosatte sig i en Del 
— af Frankrig, og Vandalerne, der gjorde sig til Herrer i 
— Nordafrika. Vandalerne. opførte sig meget grusomt, øde- 
Å lagde Kunstværker og nedtrampede Kulturen; men de 
— andre gotiske Folk viste megen Agtelse for de under- 
" tvungne Folks Kultur. De tabte imidlertid alle efterhånden 
" deres Nationalitet og gik op i de Folk, hvis Land de” 
" havde erobret. De Navne, som de gotiske Folk har, gen-… 
” finder vi i Norden: Navnet Goter har vi i Sverig i Gåta- 
- vike og i Gulland; Navnet Burgunder har vi flere Steder 
Hf Eks. i Navnet Bornholm, som i den ældste Tid hed 
— Burgundarholmr ; Navnet Vandaler er det-samme som 
É Vendelboer. Men det er blot Navnene, der er de samme; 
E Folkene er ikke de samme; intet vilde være mere urime- 
ligt end at bilde sig ind, at Goterne var indvandrede fra 
" Gulland, Burgunderne fra Bornholm, Vandalerne fra Vend- 
— syssel. Dog viser Sprogvidenskaben, at de gotiske Folk 
"var nærmere beslægtede med Skandinaverne end med 
- Tyskerne. : 

Ligesom de gotiske Folk gik til Grunde ved Folke- 
"vandringen, således havde de skandinaviske Folk ikke 
 mogen Nytte af Vikingetiden, hvor berommelig den end i 
"sig selv er: Nordboerne grundede det russiske Rige, tjente 
som Væringer i Miklagård (Konstantinopel), besatte Øerne 
mord for Skotland (hvor der taltes et norsk Mål til langt 
"op imod vor Tid; endnu i Slutningen af det 18. Århun- 
"drede brugtes dette Mål på Shetlandsøerne, ja endnu i 
1894 fandt en færøisk Sprogforsker, J. Jakobsen, Folk dér, 
som endnu kunde anføre hele Sætninger i det gamle Sprog), 


) 
j 
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Nordboer undertvang England (under Svend Tveskæg og "2 
Knud den store), beherskede Irland, erobrede den nord- 
franske Provins Normandiet, som fik Navn efter dem. 
Men på alle disse Steder er den nordiske Nationalitet M 
gået til Grunde. Kampene mod Venderne i Valdemarernes E 
Dage førte heller ikke til noget varigt Resultat; Rigen 
blev tysk, férend det danske Herredomme var ophørt. 7 
Vor stårste Ulykke er det, at vi ikke har haft mere end E 
én Dronning Margrete. Havde vi haft én Regent mere 7 
Mage til hende, så vilde Nordens Folk ikke nu have 
været splittet, uenigt og svagt.… Nu er vi henviste til at 
søge vor Storhed alene i Fredens Gærning og på Åndens ] 
Område. Men her kan vi ganske vist også nok tage det 
op med t hvilketsomhelst andet Folk på Jorden. Og måske j 
skal vi ikke være altfor kede af, at vi ikke har opnået. 7 
ydre Enhed og Magt; Tyskland og Italien glimrede, den 
Gang de var splittede og svage; men de er snarere i É 
Tilbagegang end i Fremgang fra 1870 af, da de blev ” 
stærke Militærmagter; hvorfor skulde vi da ønske os det å 
samme? å 

— De vestgermanske Sprog inddeles i Tysk-Hollandsk 
og Frisisk-Engelsk. Vi har allerede omtalt, at Englæn- É 
derne kom til deres nuværende Land på den store Folke- å 
vandrings Tid (i Løbet af det 5. Århundrede) under for- f 
skellige Stammenavne, navnlig Angler og Saåakser. Sprog- å 
videnskaben viser, at deres nærmeste Slægtninge på Fast- E 
landet er Friserne; der tales nu Frisisk på Slesvigs Vest- 7 
side, et Par Punkter af Oldenburg og i den hollandske Provins 
Friesland. Man må lægge Mærke til at Frisisk ikke er 
Tysk. Englænderne bevarede i deres ny Land deres É 
gamle Sprog og trængte de keltiske Sprog tilbage; de 
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| vedblev også at hevare deres Sprog, da de Danske i 
… Vikingetiden undertvang Landet; nogle få Ord har de 
— optaget fra Dansk, men det betyder intet. Mere truende 
så det ud, da Normannerne År 1066 kom derover fra 
i Normandiet og erobrede hele Landet; Normannerne havde 
— på den Tid fuldstændig opgivet deres nordiske Sprog og 
g antaget Fransk, og Fransk kom nu til at spille en over- 

AN ordentlig stor Rolle i England; tilsidst sejrede dog Engelsk ; 
— men en meget stor Mængde Låneord fra Fransk har 
" Engelsk optaget. Senere så det ud til, at England skulde 
É g6re Gengæld for den franske Erobring ved at erobre 
| É hele Frankrig. Englænderne var tilsidst meget nær ved 
å at nå dette Mål, da en fransk Bondepige Jeanne d'Arc 
— trådte frem, overbevist om, at Gud havde udvalgt hende 
"til at redde Frankrig ; Franskmændene fattede Tillid til 
3 hende, hun kom i Spidsen for Hæren og sejrede uafbrudt 
É over Englænderne, der ved Krigens Slutning var så godt. 
— som fuldstændig udelukkede fra Frankrig. Det lykkedes 
dog Englænderne at tage Jeanne d'Arc tilfange, hvorefter 
kulde brændte hende levende. Men egentlig skulde Englæn- 
" derne måske være hende taknemmelige; thi Sammenkob- 
"lingen med Frankrig vilde sikkert ikke have været til 
"Gavn for England. I sin Adskillelse fra Evropas Fastland 
ser Englænderne efterhånden nået til at blive ikke blot 
"det mægtigste Folk på Jorden, men tillige det mest 
civiliserede Folk. Det er. først og fremmest i politisk 
" Henseende, at Englænderne er det mest udviklede Folk; 
"deres fri Forfatning går tilbage til År 1215; deres ydre 
"Magt skriver sig især fra Dronning Elisabeths Regering 
" (Slutningen af det 16. Århundrede). På hendes Tid levede 
"også den stårste engelske Digter Shakespeare. Det. engelske 
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Sprog er som bekendt udbredt over hele Nordamerika, 
som efter at have tilkæmpet sig Uafhængighed i Slutningen | 
af det 18. Århundrede nu i mange Henseender kappes i 
med Moderlandet. 

Der var også nogle tyske Folkeslag, som deltog i den 
store Folkevandring og ligesom Goterne gik op i de over= 2 
vundne Nationer. Dertil hører Frankerne, efter hvem É 
Frankrig har fået Navn, endskånt det vedblev åt bevare E 
sin romanske Nationalitet; fremdeles Langobarderne, efter ; 
hvem Lombardiet (i Norditalien) har Navn. Men for 
stårste Delen fandt de. tyske Stammers Udbredelse Sted i 
Sammenhæng med, Moderlandet; dette gunstige geografiske Å 
Forhold har bidraget meget til Tyskernes Held. Den R 
vigtigste sproglige Forskel er Forskellen mellem Håjtysk 
mod Syd og Nedertysk eller Plattysk mod Nord. Denne å 
Forskel er så stor, at man snarere må tale om to for- i 
skellige Sprog end om to Mål af samme Sprog. Hele den Å 
politiske Udvikling og Kulturudviklingen har imidlertid A 
ført med sig, at de nu har et fælles Skriftsprog. Spørger 
vi nu om Tyskernes historiske Gærning og om Tysklands E 
store Navne, så bliver det ikke den seneste Tids Stats- 
mænd og Feltherrer, vi skal nævne. De hår ganske vist å 
smedet Tyskland sammen til en Enhed, der efter al Sand- 
synlighed vil holde bedre end de tyske Riger, som tid- 5 
ligere har bestået; men hvor megen Gavn de derved har å 
gjort, skal først Fremtiden vise. Der har også tidligere 
været store Statsmænd og store Feltherrer, hvem man nok a 
kunde give det rent personlige Vidnesbyrd, at de har 
været meget drevne i deres Fag, men om hvem det dog 
ikke vilde falde nogen ind at tro, at de havde ført den 
menneskelige Kultur en eneste Milliontedel af et Hanefjed 
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| — fremad. Tysklands store Navne må søges på et helt andet 
i Område; det stårste af dem er Luther. Det var en Tysker, 
— som blev Ophavsmand til Reformationen; men det var 
H desværre også Tyskere, som bagefter søgte at drukne 
Å — ele i Stromme af Blod, hvad der også vilde 
være lykkedes dem, hvis ikke en Nordbo havde grebet 
ind og frelst Protestanterne, nemlig den svenske Konge 
" Gustav Adolf. For denne vor skandinaviske Landsmand 
E har Tyskerne rejst Mindestene og skrevet på dem, at han 
" frelste Religionsfriheden for hele Verden; for ham har de 
… Indstiftet en Mindedag i deres Kirker. Foruden Luther 
er Tysklands store Navne nogle Digtere og en Skare 
— RR Hvis man spårger, om Tyskerne dog 
— ikke også har udrettet noget på det politiske Område, 
" bliver det ikke det ny tyske Rige, man skal henvise til, 
"men det bliver det lille Schweiz, hvis Kærne er tysk, 
"men hvor fire forskellige Folk lever fredeligt sammen, 
A og hvor Frihedens Sag trives. — Nært beslægtet med 
" Nedertysk er Hollandsk; sammen med Hollandsk må 
"man nævne Flamsk, som tales i et af de hollandske Land- 
— skaber og derfra strækker sig ind i det nordlige Belgien 
(det tales i den stårste Halvdel af Belgien), hvor det har 
sit eget Skriftsprog, der dog ikke afviger stærkt fra Hol- 
" landsk. Hollænderne er et lille Folk, som har udrettet 
"store Ting. De har haft en umådelig Betydning som 
"Handelsfolk og har store Kolonier i fremmede Verdensdele. 
Tillige har de frembragt en beråmt Skole af Malere (Slut- 
"mingen af det 16. og Begyndelsen af det 17. Århundrede). 
Er Den germanske Sprogklasse udgår vel henved 190 
Millioner. 

10) Foruden alle de Folk, vi hidtil har nævnet, har 
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der været endnu flere indoevropæiske Folk. == Nogle af 4 
dem er blevne opslugte af andre indoevropæiske Folk. 
Således boede der på den nordlige Halvdel af Balkan- 7 
halvøen i Oldtiden indoevropæiske Folk, som nu er gåede HR 
fuldstændig til Grunde, fortrængte af Slåverne, som ind- 
vandrede fra Oldtidens Slutning af. Mere interessant er 
det, at Lilleasien, som nu væsentlig er tyrkisk, i Oldtiden. É 
var beboet af indoevropæiske Folk. Mod Nordvest boede | 
Frygerne, hvis Sprog vi kender fra nogle få Indskrifter; 
det er aldeles tydelig indoevropæisk. Mod Sydvest boede 
Lykierne, som har efterladt »ig talrige Indskrifter; der å 
har været Strid om -Lykiernes sproglige Stilling, men 
Sagen må nu betragtes som afgjort; også de var Indo- 
evropæere, og med dem var Stårstedelen af de lilleasiatiske ” 
Folk beslægtede. Tydningen af de lykiske Indskrifter er 
ikke ganske let, men der er sket store Fremskridt i det 
sidste Års Tid ved de norske Sprogforskere Alf Torp og 
Sophus Bugge og den danske Sprogforsker Vilhelm Thomsen E 
(om disse Forskeres Arbejder har jeg andetsteds!) aflagt d 
en letfattelig Beretning, som dog kræver Kundskab i Latin ” 
… og Græsk for at læses; ved samme Lejlighed har jeg " 
ydet mit lille Bidrag til Tydningen). j 
Den foregående korte Oversigt over den indoevro- 7 
pæiske Verden vil have vist, hvilken broget Vrimmel af Å 
forskellige Folkeslag man har at gore med. Og så for- É 
skellige som Folkene er, så forskellige er også deres Sprog. E 
Det er derfor en stor Bedrift af Sprogvidenskaben at have i 
påvist, at de stårste Afvigelser beror på bestemte Love. E 
Om Danmarks Del i dette Arbejde har nylig en tysk 


7”) Nordisk Tidsskrift for Filologi, 3 Række VII og VIII. 
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å Sprogforsker fremhævet, at det var en dansk Videnskabs- 
£ É mand (Rask), som banede Vejen til Erkendelsen af den 
E første Lydlov, og at det var en dansk Videnskabsmand 
— (Verner), som satte Kronen på Værket. og viste os en 
E — Lydlov, som ingen Undtagelser havde. Rasks Opdagelse 
3 angik vor egen Sprogklasse og viste, at vore Medlyd efter 
i ” bestemte Regler svarede til andre Medlyd i de andre 
— Sprogklasser; hvor vi har f, har man i Latin og Græsk p, 
E hvor vi har %, har man i Latin og Græsk ; vort tog h 
— svarer til græsk og latinsk d og g; hvor vi har db og g, 
A har man i Latin f og h o.s.v. F. Eks. dansk Fader 
É: latinsk pater, græsk pater; dansk Hund, gr. kyøn; dansk 
Tand, lat. dens (i Ejeform dentis); dansk Knæ, gr. gony, 
"lat. gent; dansk bære, lat. ferø; dansk Brud-gom af old- 
… nordisk gumi ,en Mand", lat. homo ,,Menneske" 0. s. v. 
2 Det så en lang Tid ud, som om der var nogle Undtagelser 
EK fra disse Regler, men Verner påviste på en meget over- 
- raskende, men også meget indlysende Måde, at det blot 
” drejede sig om en ny Regel, som fuldstændiggjorde de 
E Regler, man allerede havde fundet. Man kender nu i det 
3 "hele taget alle Lydlove så nåjagtigt, at man ligefrem i 
— Forvejen kan regne ud, hvorledes et Ord må se ud i et 
"andet Sprog, hvis det i det hele taget findes dér. Og 
"ligeledes kan man ved Sammenligning med de andre Sprog 
" regne ud, hvorledes Ordene i et Sprog må have set ud i 
É en ældre Tid. Den Indskrift, som står på det ene af 
" Guldhornene fra Møgeltønder, kunde i lang Tid ingen 
i " forstå; man kunde ikke få noget ud deraf hverken ved 
"Hjælp af Oldnordisk eller ved Hjælp af andre Sprog. 
"Men så kom der et Par Videnskabsmænd, som sad inde 
med grundige Kundskaber i den sammenlignende Sprog- 


168 Holger Pedersen, Dr. phil. 


videnskab; de forstod straks denne og lignende gamle 
Runeindskrifter, for de vidste, hvorledes de oldnordiske Ord 
måtte have set ud Århundreder får, end den skrevne old- 
nordiske Literatur begynder. Og netop de Ordformer, 
som de havde regnet ud måtte have eksisteret en Gang, 
stod at læse her på Guldhornene. De to Mænd var 
Normanden Sophus Bugge og Danskeren Wimmer. Efter- 
hånden som. man fik mere Klarhed over Lydlovene, be- 
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gyndte man også at indsé, at det ikke gik an ved Op- 
tegnelse af Folkemål blot at nedskrive Ordene på bedste 
Beskub med de sædvanlige Bogstaver, således som Filskow 
og andre Fuskere endnu går med de sønderjydske Ord; 
nej, Ordene måtte nedskrives fuldstændig nåjagtig, som 
de lød, méd enhver lille Afskygning, med ethvert lille 
Tonefald. Man måtte derfor finde ud af, hvorledes de 
enkelte Lyd frembragtes, og opfinde ny Tegn til at be- 
tegne den aldeles nåjagtige Udtale. Man måtte anstille 
en aldeles nåjagtig Sammenligning af Udtalen i alle mulige 
Sprog og så blive enig om, hvad Tegnene skulde betyde. 
Denne nåjagtige Undersøgelse af Lydene hedder Fonetik; 
også på dette Område har Danmark for Tiden en Forsker, 
som Udlandet ikke kan overbyde, nemlig Professor Otto 
Jespersen. — Det blev hurtig klart, at alle de Sprog, vi 
i det foregående har opregnet, stemmer overens i Kærnen A 
af deres Ordforråd; og der var én Ting til, som blev å 
klar, at de stemte overens i Båjning, at Ordene i alle E 
Sprogene fra først af måtte have været båjede ganske på 
samme Måde. Når det er Tilfældet, er der naturligvis E 
kun én eneste Forklaring: alle Sprogene må nedstamme 
fra et og samme Stamsprog. Ved Betragtning af Ord- 
forrådet kan man oven i Købet få en hel Del at vide 
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— om Kulturen hos det Folk, som talte dette Stamsprog. 
— Det er klart, at Stamfolket må have kendt alle de Ting, 
j "som igennem alle de enkelte Sprog har en og samme 
… Benævnelse. Men der er en Mængde Fælder, som lurer 
"på Sprogforskeren, når han giver sig til at undersøge så- 
— danne Spårgsmål; mange Antagelser, som tidligere har været 
opstillede har vist sig ikke at kunne bestå for en stræn- 
” gere Kritik. Jeg skal derfor blot anføre nogle enkelte 
. "Resultater. Stamfolket stod i alt væsentligt på Stenalderens 
"Trin, men kendte dog et enkelt Metal, som det rimeligvis 
"ikke forstod at bearbejde. Meget tyder på, at man allerede 
— havde tæmmet Oksen og benyttede den som Husdyr; ja, 
É et Slags meget ufuldkomment Agerbrug har der åbenbart 
” også været. Der var fast ordnede Familieforhold: vi 


— finder i alle gamle indoevropæiske Sprog et og samme 
É Udtryk for ,,Svigerfader" og ligeledes et og samme Udtryk 
for »Svigermoder" og for ,,Svigerdatterf samt en Række 
" fælles Benævnelser for Svogerskab (for Mandens Broder, 
- Mandens Søster, Mandens Broders Hustru 0. s. v.) Det 
oser ud til, at de gifte Sonner har vedblevet at leve i deres 
" Faders Hus med deres Hustruer. Man har også en fælles 
" indoevropæisk Betegnelse for ,,Enkef. Spårger man, hvor 
"dette Stamfolk har levet, må Svaret blive: et eller andet 
"Sted i Evropa eller Asien; men alle Forsøg på at be- 
"stemme Egnen nærmere er hidtil mislykkedes; måske vil 
"det dog engang lykkes at finde ud deraf. 

E — Foruden den indoevropæiske Sprogæt gives der en 
"Mængde andre Sprogætter. Jeg kan ikke her indlade 
"mig på at opregne dem alle; dertil strækker mine Kund- 
E: kaber slet ikke til; kun nogle få af de ikke-indoevropæiske 
"Sprogætter har jeg haft Lejlighed til at gåre Bekendtskab 
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med. Jeg vil derfor néjes med at nævne de Folk, som 
bor Nabo til Indvevropæerne. 1) I den inderste Krog 


af den biscayiske Bugt på begge Sider af Pyrenæerne 
(i Frankrig og i Spanien) bor der et ikke-indoevropæisk 


Folk, Baskerne; de udgår ialt en halv Million. 2) Allerede 
ovenfor omtalte vi, at der i Oldtiden i en Del af Italien 
har boet et ikke-indoevropæisk Folk, Etruskerne; men 
de blev ligesom det øvrige Italien latiniserede. 3) Til 
den finske Sprogæt hører for det første Finlænderne, et. 
dygtigt Folk, som,med Liv og Sjæl har helliget sig til 
Kulturen og Fremskridtet (de må ikke forveksles med de 
Svenske, som også i stort Tal bor i Finland); endvidere 
Lapperne, som især bor i det nordlige Norge, dog også. 
i Sverrig og Finland; Esterne i Estland og en Del af 
Livland; adskillige Folk i det nordlige Rusland, som jeg 
ikke her vil nævne; og endelig Magyarene i Ungarn. 
Magyarene har ikke fra gammel Tid af boet, hvor de nu. 
boer; de er indvandrede i det 9. Århundrede efter Kristus. 
De finske Folk har fra gammel Tid af været Naboer til 
Indoevropæerne og har optaget en Mængde Låneord fra 
indoevropæiske Sprog. Dette Forhold er især påvist af 
vor Landsmand Vilh. Thomsen, som er en grundig Kender 
af de finske Sprog. 4) Den tyrkiske Sprogæt har en 
meget stor Udbredelse i Asien. Evropa har ikke netop 


haft megen Glæde af sine Berøringer med disse Folk. 
Vi har allerede omtalt Hunnerne, som mod Slutningen af É 


det 4. Århundrede efter Kristus trængte ind i Evropa og 


gav Anledning til den store Folkevandring. Hunnerne | 
var et råt Folk, hvis Tog kun var Plyndrings- og Øde- 


læggelsestog; hvor Attilas (deres Konges) Hest satte sin. 


Hov, groede intet Græs, hed det. Men tilsidst” blev 
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å - Hunnerne tilintetgjorte i et stort Slag af de forenede 
, " Vestgoter og Romere. Lignende Plyndringstog har senere 
"gentaget sig. I det 13. Århundrede stiftede Mongolerne 
EF et stort Rige og truede Evropa; Mongolerne hører ikke 
"egentlig til den tyrkiske Sprogæt, men er dog vistnok 
"langt ude beslægtede med Tyrkerne. Navnet Tatarer, 
É: der nu bruges om tyrkiske Folk i Rusland, tilkom oprindelig 
"Mongolerne; deraf kommer Ordet Tater. Også de osman- 
— niske Tyrker, som nu i over 400 År har behersket 
— Konstantinopel, har så at sige slet ikke vist sig istand 
til at frembringe eller modtage Kultur. De ældste 
" tyrkiske Sprogmindesmærker er to meget store Indskrifter 
" fundne i Mongoliet (og flere mindre betydelige Indskrifter, 
"som tildels er fundne i Sibirien). Disse Indskrifter var 
"blevne omhyggeligt afskrevne og udgivne, men ingen vidste, 
" hvad Sprog de var i, og ingen anede, hvad Bogstaverne 
"betød. Da overraskedes den videnskabelige Verden 
| " pludselig i Året 1893 ved Efterretningen om, at den be- 
" råmte danske Sprogforsker Vilh. Thomsen havde udfundet 
- Betydningen af Bogstaverne og læst Indskrifterne, som 
viste sig at være i et gammeltyrkisk Sprog og åt være 
Fk i Årene 732 og 735 efter Kristus. -Tyrkerne 
var den Gang endnu Hedninger (ikke Mohammedanere). 
3 re ifterne fortæller om deres Kampe med Kineserne 
"og andre Folkeslag. Alfabetet er, som Thomsen påviste, 
en Omdannelse af et af de semitiske Alfabeter, men det 
er langt bedre end de Alfabeter, som Tyrkerne siden har 
"brugt. 

É For Menigmand kan Bedrifter af den Art som 
Vilh. Thomsens Læsning af de oldtyrkiske Indskrifter 
let komme til at stå som noget aldeles ubegribeligt. 
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Ligeså Tydningen af de persiske Kileindskrifter, og 
endnu mere Tydningen af den assyriske Kileskrift å 
(se nedenfor) og af de ægyptiske Hieroglyfer. Thi É 
medens det oldtyrkiske Alfabet og den persiske Kile- ” 
skrift er Mellemting mellem den allersimpleste Art 
Stavelseskrift og em ren Bogstavskrift, er Assyrernes i 
og Ægypternes Skrift overordentlig indviklede; man 
har her Ordtegn og Stavelsetegn, både Tegn for 7 
simple Stavelser, som i den føniciske Skrift, og også i 
Tegn for mere sammensatte Lydgrupper. Ja, man É 
har endogså Tegn af en helt anden Art. Når Ægyp- i 
terne vilde skrive Ordet ,,drikkef, skrev de først 7 
nogle Stavelsetegn, hvoraf vi kan se, hvilke Medlyd i 
Ordet havde (Selvlydene får vi ikke Besked om); det 
var S-w-r-j; men efter disse Tegn anbragte de endnu i 
Billedet af en Mand, der med den ene Hånd rører É 
ved Munden. Det var et Hjælpetegn. (man kalder 2 
det Determinativ), som ved ét Blik skulde vise, hvad 
det omtrent var, der var Tale om. Det "samme É 
Hjælpetegn kan i andre Tilfælde tyde på en anden 
Virksomhed af Munden; det står f. Eks. også efter a 
Ordet ,,Navnf; her skal Hånden, som rører ved 
Munden, altså betyde ,, Tale”. Disse Hjælpetegn kan E 
man egentlig slet ikke kalde Skrift; det er simpelthen 
Tegning; men også de egentlige Skrifttegn består af 
Billeder af Mænd, firbenede Dyr, Fugle, Planter 0. s. v., a 
så at Skrifttegn og Hjælpetegninger for Ojet ser ud i 
til at være ganske samme Slags Tegn. — At det er É 
lykkedes at læse den Slags Ting, kan let synes aldeles 
ubegribeligt; men Sprogvidenskaben kan ikke være 
tjent med at stå for Menigmand som en ubegribelig 
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Ting. Jeg skal derfor forsøge at forklare, hvorledes 
det er gået til med Læsningen af sådanne Indskrifter, 
For det første kan man slutte sig til en hel Del af 
Indskrifterne selv. Det kan man undertiden få Lejlig- 
hed til at prøve også i det daglige Liv. Man kan 
sommetider i de københavnske Aviser finde Bekendt- 
gorelser, som er skrevne med en hemmelig Skrift. 
Det er for det meste Kærestefolk, der på den Måde 
sætter sig i Forbindelse med hinanden. Den hemmelige 
Skrift består da ofte ikke i andet end, at man har 
givet Bogstaverne en anden Betydning end den, de 
ellers har; man lader f. Eks. s betyde a, lader a be- 
tyde m 0. s. v. og stoler på, at nu kan ingen læse 
det undtagen den, som har en Liste over, hvad Bog- 
- staverne betyder. Men dér tager man meget. fejl; 
enhver, som gider, kan læse den Slags Hemmeligheder. 
Finder man f. Eks. et Ord, som kun består af ét 
Bogstav, er det klart, at det må være enten Å, Ø 
eller 2 (tilnød 0!); hvis Ordet forekommer meget ” 
" hyppigt, kan det ikke være Å eller Ø, men må være i. 
Så véd man, hvilket Bogstav der betyder %, og man 
kan så meget let finde, hvor Ordet vi står 0. s. v. 
Men den hemmelige Skrift kan naturligvis gåres mere 
indviklet. Man kan f. Eks. skrive alle Ordene sammen. 
Men det hjælper ikke. Finder man f. Eks., at tre 
Bogstaver atter og atter gentager sig i samme Række- 
følge, så kan man være vis på, at det må være et af 
de almindeligste små Ord, f. Eks. den eller mag eller 
lignende; således kan man komme videre og videre. 
Måske gætter man en Gang imellem fejl, men det 
opdager man straks netop ved, at den urigtige Gætning 
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ikke fører én videre. Kort sagt, en sådan hemmelig 
Skrift kan godt gores temmelig indviklet, uden at man Å 
derved sikrer Hemmeligheden mod uvedkommende. R 
Men Sagen er ganske anderledes, når det drejer sig 
om en Indskrift i et ubekendt Sprog. Her er det 
gærne Navne, som hjælper én til at få Hul på Gåden. 
På de samme Stene, som bærer de vældige oldtyrkiske 
Indskrifter, er der også nogle kortere kinesiske Ind- 
skrifter, som meddeler os, for hvem disse Mindes- i 
mærker er rejste. Man kunde altså gåre Regning 7 
på, at de samme Navne måtte forekomme også i det Å 
ubekendte Sprog, som man endnu ikke kunde læse, i 
og at Navnene måtte lyde nogenlunde som i Kinesisk; Å 
men rigtignok også kun nogenlunde; thi Kineserne å 
har ofte omformet fremmede Navne ikke så lidt. 
Thomsen lagde Mærke til visse Grupper af Tegn, E 
som hyppigt gentog sig i de ulæste Indskrifter, og å 
blev overbevist om, at disse Tegn måtte betyde É 
Navnene. Således fik han Bogstavernes Værdi bestemt; j 
han anvendte denne Værdi på de andre Ord, og | 
straks begyndte Stenene at tale; de talte rigtignok 
et Sprog, som mange andre ikke vilde have forstået, É 
men Thomsen forstod det meget godt: det var Tyrkisk. 
Det var rigtignok ikke noget af de tyrkiske Sprog, ; 
som vi tidligere kendte, men alle tyrkiske Sprog ligner E 
hinanden overmåde meget, og det lykkedes Thomsen 7 
med ét Slag iuldstændig at tyde Indskrifterne. På "4 
lignende Måde er det i sin Tid gået til med de old- 
persiske Indskrifter; da man fik Hul på Alfabetet, havde 
man Sanskrit, senere også Avestasproget og Nypersisk 
til Hjælp til Forståelsen. Man fik derefter også d E 
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| Å å "meget mere indviklede assyriske Kileindskrifter læst; her 


— havde man Hebraisk og Arabisk til Hjælp, en meget 
Er "båg Hjælp, da alle de semitiske Sprog ligner hinanden 
E j meget, "omtrent som Sprogene i én indoevropæisk 
Øg Sprogklasse. Og ved de ægyptiske Hieroglyfer havde 
— man ligeledes en udmærket Hjælp; thi det ægyptiske 
E- Sprog taltes (i en yngre Form) af Kopterne indtil for 
ØR 3 Århundreder siden og skreves med et Alfabet, som 
SR var dannet af det græske (nu taler Kopterne Arabisk, 
2 - men hår bevaret det gamle Sprog som Kirkesprog). 
— Men undertiden begynder Vanskelighederne først for 
— Alvor, nå man har fået Bogstavernes Betydning be- 
—… stemt; for det kan træffe, at der ikke er noget andet 
— Sprog, som kan hjælpe én. Således er det med Lykisk. 
— Ganske vist er Lykisk et indoevropæisk Sprog, men 
SÅ "det hører ikke til nogen af de bekendte Sprogklasser, 
E…. og Sammenligningen kan derfor kun hjælpe meget 
— lidt. Giv en Mand, som ikke forstår Fransk, en fransk 
HR 008 08 "sig til ham: ,,Du får ingen Ordbog og ingen 
—… Sproglære og ingen anden Hjælp; men Fransk er et 
E. indoevropæisk Sproz, så Du må kunne finde ud af 
— det ved Sammenligning med Dansk”; — den Mand 
— vilde være dårligt bjulpen; ja, når han vidste, at trois 
i: og six var. Tal, så kunde han vel nok gætte, at det 
E" måtte være tre og seks; men "han vilde næppe finde 
Øg ud af to sammenhængende Linjer i Bogen. Men hel- 
— digvis har vi nogle lykiske Indskrifter, som siger det 
—… samme både på Lykisk og på Græsk; på den Måde 
” har vi fået Betydningen af en hel Del Ord at vide, 


SÆR 


— og man har så efterhånden arbejdet sig videre. Men 
5 


Sproget viste sig at være meget vanskeligt, fordi flere 
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Ord var filtrede sammen til ét; vi har også sådanne 

Sammenfiltringer i Dansk og andre Sprog (går'et = går 

det 0. s. v.), men det forslår intet; hvis vi kunde 

sige jeg be-det-kender istedenfor jeg bekender det, så 
vilde vi have en lille Anelse om, hvordan det ser ud 

i Lykisk. Og dog må vi prise os lykkelige, at det 
ikke er værre, end det er; thi blandt de Sprog, vi 

kender, er der nogle, hvor så at sige hele Sætninger 

filtres sammen til én uadskillelig Klump. 

5) I Kavkasus tales der over 30 forskellige ikke-indo- | 
evropæiske og ikke-tyrkiske Sprog. Disse Kavkasussprog 
ligner hinanden meget lidt; ved indtrængende Undersøgelse | 
kommer man dog til det Resultat, at de allerfleste af 
disse Sprog alligevel er indbyrdes beslægtede; måske er 
de det alle. De enkelte Sprogs Område er meget lille, 
og de fleste af Navnene vil være Lægmænd ubekendte. 
De Folk, man hører mest om, er Tjerkesserne nord for 
Kavkasus (en Del af dem er af Russerne jagede ud og 
har bosat sig i Lilleasien) og Georgierne syd for Kavkasus. 
Begge disse Folk er bekendte for deres Kvinders Skånhed ; 
Tjerkesserne er et vild Røverfolk, men Georgierne er 
Kristne og har en tusendårig Literatur. 6) De semitiske | 
Folk har i Historiens ældste Tidsrum været Indoevropæernes 
Lærere. Til dem hørte det gamle Handelsfolk Fønicierne 
med Stæderne Tyrus og Sidon. Fra dem fik Grækerne 
deres Skrift, som de jo rigtignok selv forbedrede over 
ordentlig. Fønicierne anlagde Byen Karthago i Nordafrika, 
som i lang Tid var Roms farligste Medbejler. Nær be-… 
slægtede med Fønicierne var Jøderne, hvis Rolle i Verdens- 
historien er for bekendt til at omtales her.  Assyrerne, 
som i Oldtiden bode i Assyrien og Babylon (ved Floderne 


Sprogvidenskaben. 177 


" Evfrat og Tigris), var ligeledes Semiter; de har efterladt 
— sig en Mængde Mindesmærker med Kileskrift. Af dem 
" har Perserne rimeligvis lært Kileskriften, som de rigtig- 
"nok forbedrede overordentlig; den persiske Kileskrift er 
" mange Gange simplere end den assyriske. Et semitisk 
E Folk er endelig Araberne, som efter Mohammeds Optræden 
” stiftede et Verdensrige, og hvis Sprog derved har fået en 
i umådelig Udbredelse i Asien og Afrika. I Evropa be- 
"herskede de i flere Århundreder den pyrenæiske Halvø, 
j hvorfra de først blev fuldstændig fordrevne i Året 1492. 
Ek — Man har påvist at Semiterne længere ude er be- 
- slægtede med de gamle Ægyptere (hvis Sprog først ud- 
"døde for 3 Århundreder siden) og nogle andre Folk i 
- Afrika. — Foruden de seks Sprogætter, jeg her har nævnet, 
] er der endnu i Asien en Mængde andre ikke-indoevro- 
— pæiske Sprog. Nogle af Folkene har frembragt Kultur 
É: (f. Eks. den tibeto-kinesiske Sprogæt i Kina, Tibet, Birma, 
Siam), andre har i den Henseende ikke meget at rose sig 
— af (f. Eks. den dravidiske Sprogæt i det sydlige Forindien, 
og en anden Sprogæt i det nordøstlige Forindien, hvortil 
"bl. a. Santalerne hører). 

d Jeg må nu slutte. Jeg har fortalt mere om Sprog- 
"videnskabens Resultater end om dens Methode. Men hvad 
"jeg har fortalt om dens Methode, vil vel være tilstrækkeligt 
til at gore det klart, at Folk af Filskows Skuffe ikke har 
omoget med Sprogvidenskaben at gore. Han har ingen 
"Anelse om, at man skal sammenligne de ældste Sprogtrin, 
når det gælder om at bestemme Slægtskabet mellem to 
"Sprog. Er de virkelig beslægtede, bliver Ligheden stårre 
og stårre, jo længere man går tilbage i Tiden. Han har 
ingen Anelse om, at man ikke sammenligner to Sprog 
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ved på Må og Få iflæng at fremhæve nogle Tilfælde, 
hvor Lydudviklingen er den samme, men at man først | 
og fremmest må sammenligne hele Sprogbygningen, hele i 
Bojningssystemet. Når man på denne Måde sammenligner i 
Nåørrejydsk og Sønderjydsk med de andre danske Mål 
og med det danske Skriftsprog, viser der sig Overens- 
stemmelse helt igennem; men en sådan Overensstemmelse 
viser sig ikke, hvis man sammenligner dem med noget- 
somhelst andet Sprog. Der er mellem Dansk og Tysk en 
Kløft, som man kun kan sætte over med et Spring. Der | 
kan findes Overgangsmål mellem de forskellige nordiske | 
Sprog indbyrdes; men der eksisterer intet Overgangsmål 


SER EN PA 


mellem Dansk og Tysk. Den, der tåler om, at enten 
Nørrejydsk eller Sønderjydsk ikke er Dansk, beviser derfor 


RENE RR RV 


kun én eneste Ting: at han ikke er nogen Sprogforsker, 
men en Filskow. Men desværre fandt vi jo hos vor egen 
Landsmand K. B., der er så god en Fædrelandsven som 
nogen, en Uvidenhed, der var ligeså stor som Filskows. 
Grunden dertil er den, at den lærde Skole, som sårger for 
at give sine Elever en lille Anelse om de fleste andre Viden- 


ESSEN OT ES ” 


skaber, fuldstændig forsobmmer at meddele dem nogetsom-… 
helst om Sprogvidenskaben. Dette er dobbelt beklageligt, 
da en sådan Undervisning godt kunde gives uden nogen 7 
stor Forandring i den bestående Timeplan. Når en så- 
dan Undervisning blev indført i de lærde Skoler, vilde 
den derfra hurtig trænge ud til Håjskolerne og til Folke 
skolerne, og en vis Viden om sproghistoriske Forhold vilde 
blive Hvermands Eje. Der er ingen Tvivl om, på hvilket 
Punkt af Undervisningen disse sproghistoriske Kundskaber 
skulde meddeles; det måtte være ved Undervisningen i 
Modersmålet. Man skulde ikke nåjes med at lære Eleverne 
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at stave Skriftsproget ret og galt. De skulde have en 
virkelig historisk Undervisning i Oldnordisk. De skulde 
gøre grundigt Bekendtskab med Svensk. Og de skulde 
E: ende vore Folkemål. De skulde vide, hvorledes der 
"tales i Skåne, på Fyn, i Sønderjylland; til Gengæld kunde 
i ode slippe fri for at vide Sted og Årstal for alle de unyttige 
"Slagterier, som Evropas Folk har foranstaltet på hinanden. 
De skulde vide, åt man i Sønderjylland har bevaret det 
"gamle danske Sprog så trofast som intet andetsteds. De 
"skulde vide, at det er Sønderjyderne, som kan fremmane 
for os det gamle nordiske Sprogs musikalske Klang; de 
"skulde rejse til Sønderjylland for at lære Dansk. 


Te 
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å En Fremstilling af den civile Kamp om Sønderjylland 
É 1849—50. 
Af P. Lauridsen. 


[Ved Stiftsdame, Frøken Tillisch's Velvillie er det blevet 
"mig tilladt at gennemgaa hendes afdøde Faders, Geheimeraad 
F.F. Tillisch's efterladte Brevskaber fra August 1849 til Septbr. 1850, 
al ltsaa særlig fra det Tidsrum, da han var Medlem af den slesvigske 
Bestyrelseskommission, og da den afgørende Kamp mod Slesvig- 
holstenismen i Sønderjylland fandt sin Afslutning. Det er meget 
interessante Oplysninger, jeg har kunnet hente fra disse Kilder, 
og jeg tillader mig derfor herved at bevidne Frøken Tillisch min 
bjærteligste og ærbødigste Tak.] 


I. Vaabenstilstanden af 10. Juli 1849. 


Endnu i Forsommeren 1849 syntes ,, Martssolenf at 
tilsmile Slesvigholstenerne. I Løbet af 16 Maaneder var 
det lykkedes dem at omdanne Hertugdømmerne til en 
Stat t med en Grundlov, et ansvarligt Ministerium, en Hær 
og en ensartet Embedsstand, der med Lidenskab vilde 
i væde i i Skranken for de nye Indretninger. Den unge Hær 
havde vist Mod, de nationale og politiske Modsætninger 
i: holdtes foreløbig nede af Forholdenes Tryk, og den nye Stat 
"sy syntes kun at savne europæisk Anerkendelse for at fort- | 
"sætte et Statsliv, der var begyndt under begejstret iVtes) 
slutning fra de tyskdannede Kredse og med et vist 
Maadehold i den indre Styrelse. 

—…… Men Juli Maaned formørkede alt. I nogle Morgen- 
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timer opreves Hæren foran Fredericia og smeltede sammen 
til 9000 Mand, der foreløbig ikke kunde føres i Ilden. % 
Statholderskabet kastedes tilbage i militær Magtesløshed i 
og samtidig mistede det alle sine allierede. Kun faa Døgn i 
efter Blodnatten underrettedes det om, at den holstenske i: 
Sag ikke længere havde en eneste paalidelig Ven i Verden, 
og denne Underretning naaede til det påa den niest ned- 
trykkende Maade. Det preussiske Hof havde allerede 


i 
; 
længe vænnet sig til at tage det mindst mulige Hensyn til i 
sin revolutionære Myndling paa Gottorp. Det havde afvist 
alle Statholderskabets Anmodninger om åt turde ad 
i Fredsunderhandlingerne, dets Diplomater. havde endogsaaå i 
ført det bag Lyset i det afgørende Øjeblik, og Ulykkerne 7 
ved Fredericia kunde næppe nok aftvinge Hofpartiet en 
forsonende Deltagelse; men då Baron Schleinitz den 10. Juli % 
underskrev Fredsaftalerne og Vaabenhvilen, satte han i 
Kronen påa Værket, idet han overlod det til Aviserne at å 
underrette den holstenske Sendemand i Berlin om de Af-å 
taler, der for Tid og Evighed gjorde Ende paa Staten 
»Slesvig-Holstenf.7) Formen var lige saa ydmygende, som 
Indholdet afgørende. 2 
Den 24. Marts 1848 havde Kong Frederik VII. lovet ” 
at ville styrke Slesvigs uopløselige Forbindelse med Dan- 
mark ved en fælles fri Forfatning, men ved Siden deraf 7 
kraftigen beskærme Hertugdømmets Selvstændighed ved” 
udstrakte provinsielle Institutioner, navnlig en egen Landdag 
og særskilt Forvaltning.” — Den 10. Juli 1849 enedes 
den danske og den preussiske Regering om følgende Freds- 


”) R. Schleiden: Erinnerungen eines Schleswig- Holstciners. v. 
55 VBE 
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Fig: FE oomet Slesvig skal have en særegen 
F Forfatning, for saavidt angaar dets Lovgivning og indre 


i: Bestyrelse, uden åt være forenet med Hertugdømmet Hol- 
sten, og saaledes, at den politiske Forbindelse, som knytter 
ås ertugdømmet til den danske Krone, lades urørt . . 
De materielle Interessers ikke-politiske Baand, som have 
”bestaaet mellem Hertugdømmerne Slesvig og Holsten, opret- 
"holdes? — saa vidt mulig. 

i —… Disse Aftaler vare ganske vist ret ubestemte og vage 
El kun ikke lige over for Slesvigholstenismen. Her havde 
de danske Krav sejret; saa gode Betingelser kunde den 
i ovisoriske Regering sikkert have opnaaet selv efter 
"Slaget ved Bov, og hvortil da det uhyre Spild af Menneske- 
liv, Velstand og Lykke, som to Felttog betød? 

—— Og dog laa det øjeblikkelige Tyngdepunkt i Vaaben- 
stilstandsbetingelserne; disse gik straks hele det slesvig- 
' holstenske Væsen ind paa Livet og skare det midt over. 
De to Konger — hedder det — slutter Vaabenstilstand 
dels for at gøre Ende påa Krigens Ulykker, dels for i 
B ertugdømmet Slesvig at træffe Foranstalt- 
ninger, der egne sig til-sammesteds at bane 
pk for en endelig og varig Pacification i 
Overensstemmelse med de ovennævnte Af- 
taler. — Vaabenstilstanden skal derfor vare i 6 Maa- 
"neder med 6 Ugers Opsigelsesfrist; ved en Skellinie fra 
et Punkt påa Kysten Sydøst for Flensborg til et Punkt 
Nordvest for Tønder deles Hertugdømmet i en sydlig 
Del, der holdtes besat af 6000 Mand preussiske Tropper, 
og en nordlig Del, der besættes af 2000 Mand 'svensk- 
norske Tropper; Als og Ærø forblive under den danske 
Hærbestyrelse. 25 Dage efter at Overenskomsten er god- 
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kendt fra begge Sider, skal Resten af den preussiske Hær i 
(ogsaa den slesvigholstenske) have rømmet Jylland og i 
Slesvig, Blokaden ophæves og Fangerne udveksles. Ek 

Derefter hedder det videre i & 10, 11 og 12: ,,For | 
hele Hertugdømmet Slesvig skal der ånordnes en Be- | 
styrelses-Kommission, som under Vaabenstilstanden å 
skal regere Landet i H. M. Kongen af Danmarks 
Navn. Den skal bestaa af tvende Medlemmer, hvoraf 
det ene vælges af H. M. Kongen af Daumark, og det å 
andet af H. M. Kongen af Preussen, med hvilke en Kom- E 
missær, som H. M. Dronningen af Storbritannien bliver ” 
anmodet om at udnævne, skal træde i Forbindelse for, i 
Tilfælde af Meningsulighed mellem de tvende andre Med- 
lemmer, åt afgøre Sagen. Denne Kommissions Hverv skal 
være at forvalte Hertugdømmet Slesvig efter de gældende | 
Love og at opretholde Orden og Ro i Landet. I dette | 
Øjemed skal den være forsynet med den fornødne Myn- E 
dighed, dog med Undtagelse af den lovgivende Magt, 
hvilken forbliver suspenderet under Vaabenstilstanden. 
Hvad angaar de Love, Anordninger og administrative 
Foranstaltninger af hvilken som helst Beskaffenhed, som A 
ere emanerede for Hertugdømmet Slesvig siden den E 
27. Marts 1848, da skal bemeldte Kommission være be 
føjet til at undersøge og afgøre, hvilke af hine Love, An-å i 
ordninger og administrative Foranstaltninger der maatte å 
være passende i Landets velforstaaede Interesse at ophæve % 
eller vedligeholde. — Den til Ordens Opretholdelse for 
nødne væbnede Magt bliver stillet til Bestyrelses-Kommis- 
sionens Raadighed paa dens Begæring, for Øerne Als og 
Ærø af den General, som kommanderer de danske Tropper, 
i den sydlige Del af Hertugdømmet Slesvigs Fastland af 
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He General, som kommanderer de preussiske Tropper, 
og for den Nord for Demarkationslinien beliggende Del 
bat Hertugdømmet Slesvigs Fastland af den højstbefalende 
"over de neutrale Tropper, og tages respektive af de i de 
"nævnte Distrikter staaende Tropper. — Bestyrelses-Kommis- 
sionen for Slesvig har at indlede det fornødne med den 
" danske Regering i Henseende til fælles Vedtagelse af et 
" interimistisk Flag, under hvilket slesvigske Skibe kunne 
"fare i Vaabenstilstandstiden med Andel i de samme For- 
"dele, som danske Skibe nyde.””) 

Sj Trods disse i flere Retninger gunstige Bestemmelser 
"følte man sig her hjemme kun lidet tryg ved Vaaben- 
” stilstanden. Malmøkonventionen var endnu i altfor frisk 
"Minde. Dengang havde man med en mærkelig Tankeløs- 
"hed glemt at bestemme, hvem der skulde hævde Traktaten, 
re tilsidst var dette Hverv gledet over i Rejsningspartiets 
" Hænder: Oprørerne sattes til at passe paa sig selv, og 
"der opførtes en Komedie, som just ikke var til Ære for 
bet danske Diplomati. Men stod det da bedre i Aar? 
D ar vor Hær ikke atter udelukket fra Slesvig? Skulde 
"Kongen ikke atter overgive sin Odelsret i fremmede 
g Hænder og til fremmede Bajonetters Beskyttelse, og be- 
varede Oprørspartiet Syd for Ejderen ikke hele sin Orga- 
 misation, ja endogsaa saa store militære Magtmidler, at 
"det. med kort Varsel kunde tilintetgøre den nye Regering? 
—…… Disse Indvendinger vare ikke uden Grund; men allige- 
vel var vor Stilling bedre, end Almenheden straks kunde 
vide; Reedtz havde lært af Fortiden. I hemmelige 
rtikler havde Danmark sikret sig Ret til at gennemføre 
K onventionen med Vaabenmagt baade overfor Statholder- 


OR 
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skabet alene og overfor dette i Forbindelse med enkelte 
tyske Smaamagter, hvis disse, imod Forventning, skulde 

finde paa at fortsætte Fjendtlighederne. Ligeledes havde 
Preussen sat en højst ubehagelig Tommeskrue paa den 


É 
| 
holstenske Regerings Hænder ved Løftet om, saasnart den 
væbnede Modstand fortsattes, øjeblikkelig at hjemkalde de 
Officerer, der tjente i Revolutionshæren. Blot et Tryk å 
paa denne Skrue var tilstrækkelig til at bringe det hef- | 
tigste, slesvig-holstenske Ilsind til Fornuft. i 


Derimod havde Reedtz intet opnåaåaet med FHeRSSK | 


til Holsten. Høfligst bad Diplomaterne Oprørspartiet om 
at trække sig tilbage til dette Land og florere videre, 
uden at vor Hær maatte ulejlige det. Bag Ejderen, støttet i 
til Fæstningen Rendsborg og en stadig voksende Hær, 
indtog det en truende Stilling og fik, som vi snart skulle. 
se, en højst uheldig Indflydelse paa Vaabenstilstandens 
Gennemførelse. | 

I Slesvigholstenernes oprørte Sind smeltede Fredericia- ] 
slaget og Vaabenstilstanden sammen næsten. til een Be- 
givenhed. De kom saa hovedkulds ovenpaa hinanden, at 
Førerne ikke fik Tid til at puste ud, og Tildragelserne 
opfattedes som Udslag af en dånsk-preussisk Troløshed 
eller ,,Perfidif, som Slagordet lød i de Tider. Fredericia- 7 
slaget var et ,,perfid Overfaldf stik imod Tro og Love, i 
en ,moralsk” Sejr for de holstenske Vaaben, og selv de 
yngste blandt de holstenske Krigshistorikere ville endnu j 
have os til at tro, at ,Fatter”f Bonins Granater den 5. Juli 
vare Broderskabskys, og at vi den 6. ikke havde Lov til ; 
at handle 4 la guerre comme å la guerre. Det er nu” 
noget barnagtigt at tale saaledes, efterat alle Slagets For- i 
hold ere fuldt oplyste; deres Fædre kunde lettere und- 
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"skyldes, og deres Paastande” bevise egenllig kun, at en 
"god Lussing svier længe. 

É Imod Preussen steg Lidenskaberne til ren Fanatisme. 
"Prittwitz havde ofret den slesvigholstenske Hær ved Fre- 
"dericia, Schleinitz de slesvigholstenske Landsrettigheder i 
"Berlin! — ,,Omsider falder Forhænget for vor Skæbnes 
" Drama, og den bitre Giftdrik fra det berlinske Hekse- 
"køkken kredenses os af en Manteufel (sic) selv. Vort 
"Sprog er for fattigt til med Ord at skildre den Følelse 
af Oprør, ja af Raseri, som ved en saadan For- 
"Smædelse gennemlyner re, tysk Slesvigers Bryst. Sles- 
vig en politisk dansk , Stat", løsrevet fra Holstens trofaste 
"Hjerte, Slesvig besat af svenske Tropper og regeret af 
en Hydra med 3 Hoveder! Vor Landsregering bør sønder- 
rive og forkaste en saa skændig Traktat. Og Folket! 
Gid Hververtrommen maa lyde fra Stad til Stad, fra By til 
"By, og Folket vil vidne, at det har betragtet Fædrelandets 
q ag for mere end en Barneleg. Frisk op til den hellige 
Kamp, til den hellige! Frisk op, ligemeget om Fjenden | 
"kommer fra Nord eller Syd! Eljen Slesvig-Holsten !" 1) 

E En kort Tid var Spændingen og Mistilliden stor. Selv 
"General Bonin frygtede et blodigt Sammenstød mellem 
" Preussen og dets revolutionære Klientel.  Insurgenthæren 
"unddroges Prittwitz”? Overbefaling, i Huj og Hast kastedes 
en slesvig-holstensk Bataillon ind i Rendsborg Fæstning for 
at sikre denne, den preussiske Kommandant erstattedes af 
"en indfødt, og paa Tilbagemarchen maatte de preussiske 
"Tropper gaa uden om den. Det saa virkelig ud som om 
" Holstenerne og Sydslesvigerne vilde Krig paa Kniven; Stat- 
1) »Hamburger Nachrichten". Juli 1849. 
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holderskabet protesterede i de heftigste Udtryk imod 
Berlineroverenskomsten, der krænkede Landsrettighederne, 
tilintetgjorde alt, hvad der var kæmpet for, og slyngede 
Regering og Landdag tilbage i Oprørets Skændsel. Og 


Landdagen sluttede trofast op. I et Møde den 19. Juli 
erklærede den, at Berlineraftalerne vilde blive uden nogen 


som helst Retsforpligtelser for Hertugdømmet, at Tyskland 


ikke kunde tiltræde disse Overenskomster, såa længe som 
Sands for Ret og Ære herskede i det tyske Folk, og at 


den ansaa det for en uafviselig Pligt med alle Kræfter 
at beskytte Landets truede Rettigheder. Samtidig stillede 
den 47/5 Mill. Mark til Statsholderskabets Raadighed, be- 
ordrede det 20aarige og 25—30aarige Mandskab til 
Fanerne og udtalte en Tilslutning til alle de Forholds- 


regler, som Regeringen maatte træffe. 


Dog alt dette var kun Bevægelser i et Glas Vand, 


og Afgørelsen vilde komme ganske uafhængig af disse 


Beslutninger, hvis Statholderskabet ikke kunde sikre sig 


fornyet Tilslutning og Erstatning i Tyskland; uden General ” 


Bonin og hans 80 preussiske Officerer kunde den slesvig- 
holstenske Hær end ikke gøres kampdygtig. Men For- 
holdet til Tyskland frembød kun idel Vaånskeligheder. 
Hidtil havde Rejsningen støttet sig til den unge tyske 
Enhed; nu maatte den forsøge en Kovending og støtte 
sig til Uenigheden. Ud af Martsbevægelsens Skibbrud 


søgte enhver at redde såa meget som muligt; ,,Suum cuique 


— rapil!" var bleven Valgsproget. Preussen, Hannover 


og Saksen dannede Trekongeforbundet og drog en Del 
mindre Stater til sig, der maatte følge med dem ogsaa i 
den danske Politik; samtidig sank Centralmagten ned tilen 
ren Parodi; de sydtyske Kongeriger forberedte sig paa ' 


See) > - 
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"en Kamp med Preussen og vilde derfor staa frit overfor 
— andre Spørgsmaal. Ingensteds fandt Statholderskabet Til- 
"knytningspunkter for sin Politik. 

— Det udstedte vel et Opraab til de tyske Regeringer, 
DM særlige Sendemænd afgik til de venligstsindede Hoffer 
for at søge virksom Hjælp, men de hjembragte kun høf- 
blice Talemaader — ,Ord, Ord, Ord!f — og ledsagedes 
af Preussernes Spot. ,, Disse slesvigholstenske Herrer — 
"skrev Hoforganet — der enduu efter det forsmædelige 
" Nederlag ved Fredericia talte et Sprog, som om de alene 
"vare i Stand til at hente Maanen og adskillige Stjerner 
"ned fra Himlen, skrige nu påa den ynkeligste Maade om 
"Bistand, og vilde ikke forsmaa selv Lichtensteins, Sig- 
" maringens og Ingelfingens 12 Mand og en Tambour, hvis 
å de blot vilde ile de ,meerumschlungene" Brødre til 
É "Hjælp — og de glemme ganske, at det kun ved Preussens 
" Bistand blev dem muligt at stille en Hær i Marken, som 
"de Danske fandt det Umagen værd at oprive.” 1) 

| Men ogsaa ved flere af de øvrige Hoffer manglede 
"det ikke påa drøje og hensynsløse Bemærkninger. Selv 
den ,gesinnungstiichtige”, Storhertug af Oldenborg mente, 
— at Hertugdømmerne maatte være glade ved ,,at slippe ud 
i af disse Martshistorier med et blaat Øje.” I Stuttgart 
i  hilstes Francke med følgende Udbrud af Kong Wilhelm: 
" »Tysklands Grænse er Ejderen, og kun Dahlmann har 
Rae: påa at ville rykke den længere imod Nord. Her- 
"tugen af Augustenborg har kun Arveret til Holsten, Dan- 
ty nhark er nødvendig for den evropæiske Ligevægt. Jeg 
Øg vil ikke ophidse Hohenzolleren; men jeg vil heller aldrig 
"lade mig kommandere af en saadan; suum cuique — rapit !"?) 


As 1) N. Preuss. Zeit.” 20./7. 49. 7?) Schleiden IV. S. 388. 
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— Og paa Wilhelmshåhe tordnede Kurfyrsten: ,,Rebellen= 


corps, das zusammengeschossen werden muss! Meuterer 
gegen unsern lieben | Vetter, den Kénig von Dånemark, R 
denen mit dem Stock Mores gelehrt werden muss!f — 7 
og det skal endda have været de mildeste Udtryk i den " 
kurhessike Straffeprædiken. 1) | 

Allerede faa Dage efter Vaabenstilstanden var det å 
klart, at Slesvigholstenerne stode ganske isolerede, at 7 
Rigstropperne vilde rømme Slesvig til sidste Mand, at 
ikke alene de enkelte tyske Stater, men ogsaa Central- A 
magten vilde ophøre at være krigsførende Magt, og dette 
kunde ikke undlade at virke tilbage paa Statholderskabets i 
retslige Stilling. Saalænge Rigsforstanderen stod overfor 3 
Danmark som højeste Krigsherre og i militær Besiddelse A 
af Slesvig, kunde han udøve en jus belli i Landet 'og ind- ” 
sætte en Regering i samme: Statholderskabet; men såa- å 
snart den faktiske Krigstilstand ophørte, og Rigshæren å 
trak sig tilbage over Ejderen, maatte Statholderskabet i 
følge med, og Magten enten gaa tilbage til den legitime | 
Landsherre og hans Repræsentanter, eller til de Fyrster, 7 
som nu raadede over den militære Magt i Landet. Saa- ” 
ledes opfattedes Stillingen ogsaa i Berlin. Allerede den 
13. Juli underrettede Grev Brandenburg Statholderskabet 
om, at det ,stod ved Enden af sin Virksomhedf ?”), og ” 
selv Rigsministeriet i Frankfurt ansaa det for nødvendigt, 
at Reventlow og Beseler ved en ny Akt indsattes som 
Regeringsmagt til Fredens Slutning, dog at deres Myndig- 
hed suspenderedes Nord for Demarkationslinien; — men 
dette afvistes paa det bestemteste fra Statholderskabets. i 
Side, og fra dette Øjeblik havde dette altsaa ingen som ; 
helst Adkomst til at regere i Slesvig. i 


1) Liliencron. S. 446. 7”) Schleiden IV. SS. 132. 
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Men indadtil vår dets Stilling om mulig ligesaa van- 
” skelig. Vaabenstilstanden havde ikke alene afklædt det 
"enhver Legitimitet, men truede ogsåa med at berøve det 
"den nødvendige Understøttelse i selve Hertugdømmerne. 
— Det demokratiske Parti krævede en radikal Optræden, 
— men Regeringen turde ikke kaste sig i dets Arme og 
- derigennem søge ny Støtte hos Folkepartiet i Tyskland, 
" fordi hele Bevægelsen saa øjeblikkelig vilde blive knust 
k af den europæiske Kabinetspolitik. Endnu mindre kunde 
" Statholderskabet stole påa sine Tilhængere i Hertugdømmet 
" Slesvig, eftersom disse næsten overalt vilde synke tilbage 
” i Magtesløshed, naar deres militære Rygstød forsvandt. 
Fl den største Del af Slesvig havde Revolutionen 1848 
"ikke været nogen Folkerejsning, men kun et Embedsmands- 
" Oprør. De brede Lag, ikke alene i den dansktalende Del 
Fog i Flensborg, Landets Hovedby, men selv i sydligere 
"Egne saa med Modbydelighed paa Kampen mod deres 
— Arvekonge og Herre") og ønskede intet hellere end at kunne 
É unddrage sig denne Kamps Byrder og Ofre. Efter Evne 
- havde Befolkningen gjørt passiv Modstand baade imod de 
"provisoriske Regeringer og den nye Statsskik. I Staden 
"Flensborg med 17,000 Indbyggere havde kun 274 Personer 
"gjort Brug af deres Valgret til Landdagen, i en Valgkreds i 
" Sundeved havde man med Nød og næppe faaet 30 Vælgere 
"skrabet sammen, i mange Egne af Nordslesvig foretoges slet 
"ingen Valg, men 4 selvbeskikkede Herrer mødte som Folke- 
"repræsentanter, og af en Befolkning paa 150,000 Mennesker 
É havde i det hele end ikke 1000 ladet sig indskrive som Væl- 
"gere. Det kunde ikke være tvivlsomt, hvad man kunde 


00) Ernst ll. I. S. 406. 
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vente sig af den Slags Mennesker. Statholderskabet følte, at E 


det stod overfor en Blamage, en Afsløring af Revolutionens 
Løgne, og at den slesvigholstenke Hærs Bortmarche højst 


sandsynlig vilde kaste Befolkningens Hovedmasse (udenfor 7 
Sydangel, Stapelholm og Ejdersted) i det kgl. Partis Arme. å 
Skæbnen er til sine Tider ubarmhjærtig: under Loyalitetens 1 
Maske havde Statholderskabet søgt at tilintetgøre Befolk- É 
ningens Kongetroskab, og nu truedes det selv med at blive i 


det første Offer for denne Troskab. 


Hvad var her at gøre, hvorledes komme forbi Pynten? i 
Det kunde ikke forkaste Aftalerne i Berlin og skride : 
til Krig, fordi det i saa Tilfælde øjeblikkelig vilde blive ” 
udleveret af Preussen og have den langt overlegne danske ” 
Hær påa Halsen. Endnu mindre kunde det godkende 
dem; thi derved opgav det for bestandig den slesvig- 
holstenske Statsidé og berøvede sine slesvigske Tilhængere ” 
ethvert Kampgrundlag. Efter langsommelige Forhandlinger " 
og heftige Kampe besluttede Regering og Landdag hverken E 
at godkende eller forkaste, men under Protest at vige 7 
for Magten. Hæren beordredes - tilbage først bag Skel- | 
linien, senere bag Ejderen; Vaabenhvilen skulde benyttes i 
” til fortsatte Rustninger, og ved Embedsmændenes Hjælp 3 


RUTER, 


skulde Slesvig holdes fast ved den saakaldte civile. 


Okkupation, ved en organiseret passiv Modstand. Det Å 
var hverken heltemodige eller ædelmodige Beslutninger. 
Et Par af Ministrene indgave deres Afskedsbegæringer — 
med den Erklæring, at de hellere vilde falde i Danskernes | 
eller Russernes Vold, end at se Hertugdømmet sønder- 
slidt paa denne Maade”, og endnu i det sidste Øjeblik. 
søgte Ohlshausen at fremtvinge. en krigersk Optræden, | 


1) Schleiden IV. S. 150. E. HHD) RE SR 


&. 
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" Slesvigholstenérne, og ved dets Hjælp haabede Statholder- 
"skabet nogenlunde helskindet at slippe ud af Saksen. 


II. De ,, femogtyve Dage. 

—………… Først gjaldt det for Statholderskabet om at bringe 
det mest mulige ud af Nordslesvig, før dette uigenkaldelig 
É gik tabt, og her kom de 25 Dage, dette underlige Mellem- 
"rum mellem Vaabenhvilens Godkendelse og Iværksættelse, 
"det vel tilpas. Et stort Tvangslaan, for Haderslev Øster- 
"amt alene omtrent 200,000 Kr., skulde inåddrives med 
" Halvdelen den 1. August og Resten "til September og 
" Oktober, og 6 Aars Mandskab tvinges ind i Rekrutskolerne 
1 Rendsborg. Det havde Hastværk, før Svensken kom, 
"og der blev handlet hurtigt. & 

| I en Raadslagning med General Prittwitz den 21. Juli 


- 


blev det bestemt, at den slesvig-holstenske Hær skulde 
"rykke ud foran Rigshæren og indtage en Opstilling bag 
" Bkellinien; men påa egen Haand beordrede Statholder- 
"skabet 6 Dragoneskadroner til at forblive tilbage i Nord- 
"Slesvig som Politisoldater og Exekutionstropper. — Der- 
efter begyndte Udmarchen. Baade fra preussisk og slesvig- 
"holstensk Side udstedtes formanende Bekendtgørelser til 
"Tropperne og Befolkningen om at undgaa Rivninger; men 
"mellem de to Hærafdelinger var Stemningen yderlig slet. 
"Naar Preusserne passerede deres tidligere Kampfællér, 
rakte de .3 Fingre i Vejret med haanende Hentydning til 
" Edsbruddet; i Kolding rev de en blaa-rød-hvid Fane ned 
og tilintetgjorde den; i Haderslev vakte nogle preussiske 
"Artillerister en ,Sittlich Entrustung" hos Embedsstanden 


"ved at møde med den danske Kokarde oven over den 
18 
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preussiske og ved at stikke en rød Fane ud af deres 
Kvartérvindue. En preussisk Hærafdeling forlod Aarhus 
under Tonerne til den ,, tapre Landsoldatf, og Fraternisering | 
mellem danske og preussiske Forposter omtaltes hyppigt. 
Alle saadanne Træk genfortaltes i Hertugdømmernes AYIGGR i 
og forøgede Harmen. å 

Paa den anden Side sparede Slesvigholstenerne heller 7 
ikke Prittwitz, der var deres særlige Syndebuk. I Kristians- i 
feld frabad Lægerne sig hans Besøg paa Lazaretherne; 
»de saarede — hed det — kunne næppe nok taale Synet 
af en preussisk Uniform, og nåar saa endogsaa selve Gene= 
ralen vilde komme, var alt at. befrygte. 41) — Er slesvig- É 
holstensk Kvindekommité sendte Hem en "elegant hvid ” 
Nathue, prydet af kunstøvet Haand med en Ørn og Ind- 
skriften: »Fortjenesten sin Kronef, og Aviserne gjorde sig ] 
en Glæde af at meddele, at han, netop den 6. Juli, havde — 
modtaget den weimarske Husorden ,for Aarvaagenhed"”. 7 

Den 25. Juli ankom Hovedmassen af den holstenske : 
Armé til Haderslev, modtagen af det herskende Parti med” 
Taler, Flag, Blomsterkranse og hvidklædte Piger. I Spidsen 
for en Afdeling red General Bonin; ,han blev næsten 
begravet i Blomster og udgød en Strøm af Taarer.” I de 
følgende Dage gentog lignende Fester sig i de sydligere. 
Byer, og den 3. August holdt Generalen en Revy paa. 
Koselhede ved Mysunde, før Hæren forlod Hertugdømmet. 

Derefter fulgte Rigstropperne, men uden Festtaler og 
Blomsterkranse. Den 2. August gik den sidste preussiske 
Afdeling Syd for Kolding Aa, Skandserne paa Dybbøl 
Banke og langs Flensborg Fjord desarmeredes, og om- 


") Skrivelse fra Christiansfeld af 3. August i ,Hamb, Nachr.” 1849. 


SAR å Mellem Slagene 1849—50. 195 


"kring den 12. August fandtes ingen ba ofre Tropper 
$ "Nord for Slesvig By. Landet var fuldstændig overladt til 
"den provisoriske Embedsstand og dens Haandlangere. 

É Fra den forrige Vaabenstilstand forefandtes endnu et 
— organiseret Landpoliti med Politimestre i Spidsen. I 
" Haderslev herskede ,,Skanderborgf-Jensen, i Gram Karl 
i v. Krogh, i Broager en forhenv. Tingskriver Muderspach, 
"1 Graasten en anden v. Krogh, i Flensborg Krohn osv. 
É Disse Politichefer, understøttede af Dragoner, begyndte 
… allerede den 24. Juli en højst besværlig Skatteudpresning 
og Forfølgelse af de værnepligtige. Landsbyens Tilgange 
É besattes af Ryttere, Bønderne kaldtes sammen og fik 
— Ordre til i Løbet af 24 Timer at tilvejebringe meget be- 
” tydelige Summer, der i større Kommuner endogsaa kunde 
"løbe op til henimod 10,000 Kr. Alle Sogne i Haderslev 
"Amt — to undtagne — nægtede at betale, og saa be- 
"gyndte Selvtægten. Bøndernes Heste og Luksusvogne 
" førtes til: Haderslev og stilledes til Tvangsauktion. — 
" Samtidig dreves en livlig Menneskejagt i Gaarde, Skove 
i og Moser; Forbindelsesvejene over den jydske Grænse 
- holdtes besatte af Dragoner, for at disse kunde opsnappe 
” flygtende værnepligtige; i Skovene omkring Aabenraa af- 
" holdtes formelige Klapjagter efter unge Mennesker, og i 
— Alssund gik hver Morgen danske Patrouillebåaade frem og 
" tilbage for at frelse den Art Flygtninge over til Øen. I 
" Landsforsamlingen fremkom Forslag om, at de gifte Mænd 
og Aldersklasserne op til 40 Aar ogsaa skulde indrullereg, 
og Flugten blev da saa almindelig, at Landet i højeste 
" Grad savnede Arbejdskraft midt i Høsttiden. De frem- 
"ragende danske Ledere vare forlængst fordrevne, andre 
SE altes i Hjemmet kun imod ydmygende Reverser, 


13” 
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kongerisk-fødte Folk udvistes, mange Præster og Lærere É 
fængledes eller fordreves, og Ribe, Kolding og de vest- 
fynske Byer vare fulde af flygtende Slesvigere. i 


En saadan Vaabenstilstand var værre end Krigen, 
og den dansksindede Befolkning var nær ved at. tabe E: 
Modet. Skulde den virkelig have den skrækkelige Vinter 
1848—49 om igen? Vel tvang General Prittwitz de å 
slesvig-holstenske Dragoner til at marchere sydpaa den A 
6. August; men øjeblikkelig stillede Statholderskabet et 
Gensdarmerikorps påa Benene, egentlig de samme Dra- E 
goner, kun nu iførte en grøn Uniformsfrakke med et G E 
paa Skulderstropperne. Den 8. August om Aftenen holdt 
et Korps paa et halvt Hundrede beredne og et Par Hun- 
drede Fodgensdarmer deres Indtog i Haderslev, og Ud- E. 
presningerne begyndte med fornyet Iver og Kraft. Jeg 
skal indskrænke mig til at genfortælle nogle enkelte, godt 2 
afhjemlede Optrin. i 

Den 9. August indfandt en Trop Gensdarmer sig i 
Fjelstrup. Politimester Jensen satte sig straks i Besid- É 
delse af 14 gode Heste, men da dette ikke var nok, 2 
trængte han ind hos Gaardejer Simon From påaåa Bygvraa, å 
greb ham i Halstørklædet og forlangte under voldsomme å 
Trudsler, at han skulde aabne sit Chatol. Da From næg- | 
tede dette, slog Gensdarmerne Chatollet i Stykker og ud- 
toge 190 Mark cour. i rede Penge.  Derpaa gik Toget Å 
til Haderslev, hvor Hestene opstaldedes og bortsolgtes ved å 
offentlig Auktion. Bønderne maatte i dyre Domme tilbage- E 
købe deres egne Dyr. Schleiden fortæller, ikke uden en aA 
vis Hoveren, at selv fra Haderslev Amt modtog Statholder- 
skabet betydelige Skattesummer, og fra vor Side skal det | 
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"ingelunde benægtes, at ,,Skanderborgf-Jensen . forstod at 
" behandle Bøndernes Pengepunge og Chatoller. 

É Den 15. August kom Touren til Vonsbæk, hvor Politi- 
" mesteren under Trudsler, Skældsord og Slag bemægtede 
"sig 20 Heste. Om dette Besøg fortæller Gaardmand Jes 
ED. Viif i Feldum følgende: ,,Idag, den 15. August, kom 
i sade af de såakaldte Gensdarmer ridende ind i min 
" Gaard og tilspurgte mig — den ene paa slet Tysk og den 
anden påa slet Dansk — om jeg vilde betale mine Penge. 
"Hvilke Penge!f — ,,Den Skat Du skal betale" (Tvangs- 
 Jaanet). — ,Jeg har ingen Penge; thi det er ikke længe 
" siden, jeg har betalt Krigsskat.” — ,Ja saa tage vi 
q: este!” — ,Naa saa! Jeg har 3 Heste, de 2 ere paa 
"Marken med Gødning, og den tredie staar paa Stalden.” 
o— De saa da Stalden efter; men da de ikke fandt 
É uden en Følhoppe, rede de ud af Gaarden, mødte Møg- 
" vognen og fulgte med den tilbage. De forlangte nu, at 
"jeg skulde spænde Hestene fra og føre dem hen til Sogne- 
 fogeden. Jeg svarede: ,,Have I Rettighed til at tage 
mine Heste, saa staa de der!f — men herover bleve de 
" fornærmede, vi kom i Ordstrid, og den ene Gensdarm 
trak sin Sabel og gav mig et Slag i den venstre Side, 
såa jeg befinder min Gang tung og mit Aandedræt be- 
FE Værgeløs maatte jeg gaa baglænds hen ad 
Gaarden, hvor der laa en Træmøggreb, som jeg da greb 
3 fat paa for at faa et Modværge i Hænderne; men da den 
anden Gensdarm saa det, greb han til Pistolen og sagde: 
Naar du gør Modstand, saa skyder jeg!f — Over denne 
"Tummel kom mine Fruentimmer og Karle skrigende og 
"bedende, at jeg hellere maatte lade dem faa Hestene. Jeg 
i gav da efter og gik hen og spændte Hestene fra Vognen ; 
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men imens stode de med Klingen over Hovedet påa mig, AR 
skældte ud og sagde blandt andet, at jeg vist var en af E 
dem, som stifter paa Landstorm. — Min Karl tog nu É 
Hestene og trak dem til Bæk til Sognefogeden; men selv i 
skulde jeg følge med Gensdarmerne, der rede mig saa skrapt 7 
i Hælene med dragne Klinger, at jeg af og til maatte 
undvige i Sidegrøften paa Vejen for ikke at blive over- 7 
reden af dem, og de vedbleve med deres brutale Ord — 
ligesom inde i Gaarden. Da jeg ankom til Sognefogeden E 
i Bæk, var der allerede samlet en hel" Del Fleste frå å 
andre Besiddere i Sognet, og efter at have opgivet Alderen i 
paa mine Heste var jeg endelig fri. Gensdarmerne droge 7 
bort fra Vonsbæk med 20 Heste og Sognefogedens Stads= å 
vogn, og de forlangte desuden, at Sognefogeden skulde E 
følge med til Haderslev.” ”) | E 

Ikke mindre livligt synes det at være gaaet til i å 
Vesteramtet. Pastor Mørch, der lige have tiltraadt sit É 
Embede i Rejsby, slæbtes som Arrestant til Haderslev, i 
hvor han forsynedes med Tvangspas til Danmark. Præ- å 
sterne i Fol, Skærbæk og Hygum og flere Lærere maatte å 
over Hals og Hoved flygte til Ribe for at undgåa Mis- 7 
handling og Fængsling. Særlig synes Politimesterens Vrede 
at være gaaet ud over Hygum Sogn, hvor en Gaardmand i 
Dolberg hejsede Dannebrog, og Maler Hense, en haard- 
nakket Modstander af de provisoriske Embedsmænd, næg=… 
tede at betale Tvangslaanet. Et Brev fra dennes Hustru É 
af 16. August 1849 giver et anskueligt Billede af de" 
forvirrede Forhold, hvorunder Befolkningen levede. i 

»Kære Fader! Min Mand er nu ikke Fange læn- 


7) Signeret Beretning i Hempels Avis i Odense 1849. 
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gere”), derimod er han landflygtig, idet han pludselig om 
" Natten den 13. August maatte forlade Hjemmet i det 
T bare Linned. Huset blev nemlig i Stilhed omringet af 
i 10—12 tyske Ryttere og Soldater, som bankede paa. Min 
"Mand, der ikke tænkte paa nogen Fare, stod op af Sengen 
"og aabnede Døren, men mærkede straks Uraad, smækkede 
"atter Døren i og løb bag ud for at skjule sig. Men 
"hvilket græsseligt Hus blev der saa ikke! Jeg kunde ikke 
"hurtig nok lukke Døren op og tænde Lys; derfor fik jeg 
"ogsaa en god Del Prygl. Men det var ikke det værste; 
B. ; thi min Rædsel og Angest for min Mand overgik aldeles 
"denne Medfart mod mig. Fjenderne svore og trumfede 
"paa, at han vilde blive skudt eller gennemboret af Bajo- 
netter, dersom han ikke kom frem. Med dragne Sabler, 
Bajonetter og Spyd blev nu Huset genriemsøgt, Høet i 
gå Laden gennemstukket; Bajonetten var kun et Par Tommer 
fra min Mand, et Sparretræ modtog Stødet, ellers havde 
det været ude med ham. Det var Forsynet, der reddede 
"ham, og takket være Gud derfor. — Endelig bleve de 
"kede af at søge efter ham og forlode Huset Kl. 5, med- 
; tagende en Pistol, vort Sølvtøj og min Mands Ur. Herre 
É Gud, det var nogle kære Genstande, som disse Røvere 
"skilte os ved. Sølvskeerne havde Fader skænket os i 
"Brudegave, Uret havde tilhørt min Mands Bedstefader, og 
" Flødeskeen havde vi selv tyet os. — Om Morgenen kom 
der Bud fra Madam Dolberg, som bor i Nabolavet, om 
jeg havde beholdt min Mand; thi hendes var bleven tagen 


1) 1848 havde Hense været arresteret meget længe, fordi han 
—……… havde nedrevet en Bekendtgørelse om Skatteopkrævning fra 
"den provisoriske Amtmand Bruhn. Se forøvrigt ,,Dannevirke" 
1849.-Nr, 49,54. 
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og bortført samme Nat. Den følgende Nat bortførte disse 


tyske Røvere vor Degn, Hr. Lycke, og Natten efter 


skulde Nabopræsten afhentes, men han var heldigvis ikke 
hjemme. Vor Præst tilligemed hans Kapellan og de fleste 
Mænd i Hygum ere flygtede; ingen veed hvorfor; men 
de ere dansksindede og læse danske Blade, hvilket er 
forbudt paa det strængeste, 7) især Bladet ,, Dannevirke”. 


Det unge Mandskab er ogsaa borte. En 2—3 tysksindede i 


Mænd, der anmelde alt til Gram, ere Skyld i hele Ulykken. 
Det ser elendigt ud; jeg er ålene; Høsten staar for Døren, 
og vi have, Gud ske Lov, en Del Korn; men skal denne 


Tilstand vare længe, såa raadner det paa Marken; thi 7 
der er ingen Folk at faa, og ethvert Bondested er blottet | 


for Arbejdshænder: Mændene, Sønnerne og Karlene ere 
borte. Vi blive nødte til at sælge en af vore Køer; men der 
er ingen Markeder for Tiden, og lade vi Embedsmændene 
tage selv, saa forslaar een Ko ikke. — Nu beder jeg 
Dig, kære Fader, at give os sikre Efterretninger. Rege- 


ringen maa jo dog sørge for at give os Militær til Be- 7% 


skyttelse; thi bliver Vaabenstilstanden som den forrige, 


saa ere vi ulykkelige. Det er længe siden, der blev tålt E 


om, at svensk Militær skulde komme; men endnu håve 
vi intet set. Vi kunne ingenting faa at vide, da vi ikke 
kunne faa eller maa læse danske Aviser.” 


Da disse Begivenheder indtraf, skulde Bestyrelses- 


kommissionen allerede have været i Virksomhed og de 


svenske Tropper til Stede; men det preussiske Diplomati E 
fandt paa, at den nye Regering skulde indsættes paa en É 


”) Den 7%. April 1849 havde Statholderskabet udstedt Forbud A 


mod alt Samkvem med Danmark. 


bend ss 5 inde mær ses URE 
SES 
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— højtidelig Maade, derved haledes Tiden ud, de 25 Dage 
E forlængedes næsten med 2 Uger, og de provisoriske Plage- 
-æier kunde saaledes fortsættes. Alligevel lykkedes det 
— ikke Øvrigheden at knuse Bøndernes Modstand. Dertil 
- vare dens Kræfter forringe og Tiden for knap, og dens 
" Mod begyndte ogsaa at svigte.  Tvangslaanet blev kun 
ØR højst ufuldstændigt inddrevet, og Rekrutudskrivningen 
å blev en hel Skam for den tyske Sag. Ved Sessionen 
bi Haderslev den 12.—15. Juni 1849 over Aldersklasserne 
E: 21--25 Aar skulde omtrent 700 værnepligtige møde, men 
= hovedsagelig indstillede sig kun Krøblinge og gifte Folk. 
: Ialt udskreves 45 Mand, men af disse flygtede 27 til 
É Kongeriget, og hele Udbyttet var altsaa 18. Værre gik 
— det endnu den 8. August, da de 25—30aarige skulde 
… møde; thi der synes ikke at have indstillet sig et eneste 
— brugbart Menneske, og der kunde saaledes slet ikke af- 
| holdes nogen Session. ?) 

Fra Haderslev skrev en Embedsmand den 13. August”): 
3 »Her i Staden og i Amtet er den tidligere påaatænkte 
"Session ikke bleven afholdt af Hensyn til Øjeblikkets Til- 
2 stand og Forhold. Ligeledes har man heller ikke bragt 
É den udstedte Lov om Oprettelsen af en Borgervæbning 
" til Udførelse, og efter al Sandsynlighed vil det heller ikke 
” ske i Fremtiden [fordi Embedsmændene ikke turde]. Hist 
— og her begynder man at nægte at modtage slesvigholstenske 
— Papirspenge; men derved lægger man næppe det tyske 
— Bindelag for Dagen. Hvo der vil være tysk, maa ogsaa 
å have Tillid til vore Penge, enten de ere af Sølv eller 
å Papir, og netop med de sidste kan der anstilles en Ild- 


1") Den provisoriske Amtmand Bruhns Beretning i Alt. Mer. 
Optaget i ,,Dannevirke" 15./10. 49. ”) ,,Hamb. Correspondent"”. 
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prøve paa ren Tro. — Igaar Aftes fængsledes her atter 
en tilbagevendt, men ikke omvendt, en Hattemagermester 
Trapholdt. Han faar sandsynligvis samme Skæbne som - 
Bogbinder Møller, der, da han ikke vilde stille en passende 
Kaution for rolig Opførsel, transporteredes tilbage til 
Jylland, hvorfra han var kommen. Med ham sendteman 
et Individ ved Navn Mørk (Præsten i Rejsby), som nylig | 
ankommen fra Danmark, holdt lynende Prækener imod os A 
Slesvigholstenere. Det vil overhovedet ikke vare længe, Ek 
før Tilstandene fra ifjor atter indfinde sig hos os. Flens- A 
borg har nylig givet et Bevis derpaa; ogsaa i Vonsild ved Å 
Kolding skulle. ophidsede Bønder have fornærmet vort 
Gensdarmeri ligesom de danske for nylig i Flensborg. 4 
Under en saadan Oprørelse i Sindene paa begge SiderTer 
der ingen Lykke, ingen Fred at vente.” : 


III. Bestyrelseskommissionens Indsættelse. 

Preussen havde opgivet sine Erobringsforsøg i Hertug- A 
dømmerne. Dets Krig imod os var bleven formaalsløs, E 
byrdefuld, uudholdelig. Friedrich Wilhelm skammede sig i 
over sit slesvigholstenske Makkerskab, ,der satte en Plet E 
påa den preussiske Krone”, og vilde for enhver Pris ud | 
af det. Derfor sluttede Baron Schleinitz Vaabenstilstanden. " 
af 10. Juli. — Men Forvirringen vedvarede i Tyskland. Å 
Her gjaldt det for Preussen om at komme i Spidsen for 2 
den nordtyske Union; dette kunde ikke naas uden Under- É 
støttelse af de tysknationale, og disse ikke vindes uden ” 
en ,hensynsfuld Optræden imod Slesvigholstenerne. Paa | 
denne Maade kom det preussiske Diplomati til at arbejde 
med en umulig Opgave: At gennemføre Tilsagnene over=— 
for Danmark og samtidig holde vore Modstandere i godt 
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i Humør! Dets Politik blev tvetunget og upaalidelig, og bag- 
"ved skimtedes stadig Tanken om at holde hele Spørgsmaalet 
- aabent til bedre Tider. Friedrich Wilhelm havde maaske 
- nok opgivet at erobre Kieler Havn,”men Preussen ikke. 
I den første Maaned efter Vaabenstilstandens Afslut- 
2? ning optraadte det preussiske Kabinet i det hele taget 
- velvilligt og imødekommende. Det knyttede atter den 
" diplomatiske Forbindelse i København, den militære Side 
- af Vaabenstilstanden gennemførtes paa tilfredsstillende 
Maade; det gik ind paa en slesvigsk Skellinie (fra Gelting 
— Bugt til Hojer) efter vore Ønsker; det fandt sig i, at de 
… neutrale svensk-norske Tropper forøgedes til 4000 Mand, 
"og det valgte en Regeringskommissær for Slesvig, Grev 
å B. v. Eulenberg, der var gennemtrængt af gammelpreussisk 
" Loyalitet. 

| p: Men samtidig nærmede det sig Regeringen paa Got- 
å torp. Allerede den 26. Juli indeholdt ,,Staatsanzeiger" 
E en officiøs Fortolkning af Fredsaftalerne, der skulde be- 
I: rolige den nationale Stemning i Tyskland og bortforklare 
— deres egentlige Indhold. Det indrømmedes vel, at Preussen 
- foreløbig havde maattet opgive Slesvigs politiske Forbindelse 
— med Holsten; men ved den endelige Fred vilde det ar- 
bejde hen til et selvstændigt Slesvig, der selv kunde be- 
" stemme sin Skæbne. Hertugdømmet skulde have en sær- 
— egen Forfatning, forskellig fra den danske, en selvstændig 
É Hær, særegne Finanser, en indfødt Embedsstand og kun 
"gennem Landsherrens Person og Diplomatiet være knyttet 
L til Moderlandet. Desuden forsikredes det, at de materielle 
" Baand, der knyttede det til Holsten, ikke alene vilde 
" blive bevarede, men endogsaa. udvidede til at omfatte de 
- Vigtigste Landsinstitutioner osv. 
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Den danske Regering gjorde Indsigelser imod disse 7 


Fortolkninger og modtog beroligende Erklæringer; men ” 
ikke desmindre vedbleve slesvigholstenske Sendemænd at i 
underhandle paa dette Grundlag, og den 10. August 
ankom Regeringspræsident Gustav v. Bonin til Gottorp 
for ved Bestyrelseskommissionens Indsættelse at give i | 
hvert Fald nogle af disse Tanker en praktisk Form. ” 
Hans Fremstilling og Løfter vare helt slesvigholstenske. 
Kun såa længe den oldenborgske Mandsstamme herskede, A 
vilde Preussen lade Slesvig forblive i Personalunion med 
Danmark; baade Kabinettet i Berlin og i London delte | 
den Opfattelse af Fredsaftalerne, der var kommen til ” 
Orde i hin ovennævnte Åvisartikel, og denne Opfattelse Å 
vilde blive lagt til Grund for Fredsunderhandlingerne. Å 
Hvad den slesvigske Bestyrelseskommission angik, da skulde j 
den vel regere i Kongen af Danmarks Navn, men i hans i 
Egenskab som Hertug af Slesvig, og dens Opgave É 
var egentlig kun at repræsentere Landsherrens Person i 
Regeringen, medens derimod selve Forvaltningsarbeidet É 
lige som hidtil skulde besørges af Statholderskabet og E 
dets Ministerialdepartementer. Ingen ny administrativ 
Adskillelse mellem Hertugdømmerne maatte gennemføres, E 
og den samlede Regering, Statholderskab og Bestyrelses- 7 
kommission, skulde installeres paa Gottorp Slot. i 

Præsidenten maa have været saare slet orienteret i 
de slesvigske Forhold; thi det lyder jo helt utroligt, at 
et fornuftigt Menneske 1849 kunde falde paa at ville 
installere danske og holstenske Regeringsherrer som en 
Art ,happy familyf i eet Bur, og Reventlow og Beseler k 
have vel ogsaa set paa ham med sund Skepsis. For en 
Maaned siden havde den preusiske Ministerpræsident er 
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" klæret Statholderskabet for færdigt, og nu skulde det 
"være livskraftigt nok til at opsluge hele den dansk- 
" preussiske Bestyrelseskommission. Den 12. August rejste 
vw. Bonin til Flensborg i Følge med Grev Eulenburg og 
"den engelske Opmand, Oberst Hodges, for at forsøge dette 
i "Kunststykke. 


2 Samme Dag var det danske Bestyrelsesmedlem, 
3 ammerherre Frederik Ferdinand Tillisch, og Indsættelses- 
" kommissæren, Baron v. Pechlin, ankommen til Flensborg 
påa Krigsdamperen Ægir. Byen var blottet for preus- 
" siske Tropper; det sort-rød-gyldne Flag vajede fra Raad- 
"huset, og endnu beherskedes den loyale Stad af den 
É provisoriske Politimester Krohn med et Gendarmerikorps 
og flere hundrede slesvigholstenske Rekonvalescenter, der 
" bevæbnede dreve omkring i Gaderne. Stemningen var 
"mørk; "kun faa Dage i Forvejen havde en dansksindet 
 Famile faaet sine Ejendele ødelagte under en Gadetumult, 
"mindre Mishandlinger hørte til Dagens Orden, og ,,Nor- 
dens” Hævntørst holdtes kun nede af de tvivlsomme 
"Fremtidsudsigter. Skibene i Havnen turde næppe nok 
"hilse Orlogsmanden; ingen Velkomst i Land, intet Flag 
og ingen Glædesytring! Ledsaget af Agent Jensen, det 
"loyale Borgerskabs ledende Aand, og nogle Gensdarmer be- 
"gav Tillisch sig til ,Stadt Hamburg" og traf her i Løbet 
af Eftermiddagen sammen med de tyske og engelske 
Herrer. 

| Præsident Bonin sendte straks et Par Følere ud om 
"den Enighed, der burde naas, og de Vanskeligheder, der 
"skulde fjærnes, før Vaabenstilstandsregeringen kunde ind- 
"sættes; men da Pechlin tørt erklærede, at han ingen 
F ldmagt havde til den Art Underhandlinger, men ganske 


Bel. 
br É 


7 Ey 


Pr 
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simpelt var kommen for at indsætte Regeringen, brød 
Bonin af og reiste endnu samme Aften tilbage til Slesvig ” å 
for, som han sagde, at bevæge Statholderskabet og Lands- 
forsamlingen til at forlade Hertugdømmet, men i Virkelig J 
heden for yderligere at sondere Stemningen der. Han 
fandt den meget umedgørlig, og en enkelt Regeringsherre å 
(Schleiden) fattede endog en saa levende Mistillid tild 
ham, at han bragte sine Arkivsager i Sikkerhed. 

Forholdene vare højst forviklede. Statholderskabet 
vedblev fra Gottorp at regere, som om intet var sket — 7 
lige udfordrende saa vel over -for Preussen som over for Å 
Danmark; dets Hær holdt endnu baade Ekernførde, å 
Frederiksort og den slesvigske Del af Rendsborg besat; 
det udnævnte og afsatte Embedsmænd, holdt Session og 
inddrev Krigsskat; Landsforsammlingen vedblev ganske ” 
uforstyrret at holde sine Møder i Slesvig; Embedsmændene 
fik Tid til at danne en velovervejet og planmæssig Sammen- 
sværgelse imod den nye Regering; nye Gendarmerikorpser 
oprettedes, og i Nordslesvig skaltede de provisoriske 
Embedsmænd, som om deres Herredømme aldrig skulde | 
faa Ende. Kort sagt, Slesvig-Holsten . bestod trods alle 
Traktater og Diplomater! Hvad var Preussens Hensigt? 
Vilde det skabe en Situation, der gav os Ret til at bringe 
de hemmelige Artikler til Udførelse, eller vilde det simpelt= 
hen forraade os? Under Gadetumulten i Flensborg den 
9. August havde de preussiske Tropper vist den største 
Ligegyldighed for Ordenens Opretholdelse, og stik imod” 
den preussiske Regerings udtalte Ønske havde General 
Prittwitz nægtet at efterlade Polititropper Nord for Skel= 
linien. Det preussiske Kabinet sendte Grev Eulenburg AR 


i 


til Flensborg, for at han kunde indtræde i den nye Re- - 


- 
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" gering; men det lod ham ledsage af en højere Myndighed, 
… der skulde forhindre denne Regerings Dannelse! 
Samtidig begyndte den vildeste Presseagitation imod 
 Bestyrelseskommissionen. Denne retsstridige Vaabenstil- 
— stands-Regering — hed det i det officielle Blad — er 
X dumpet ned til os fra Skyerne, uden Støtte i Befolkningen, 
å under den mest levende Modstand fra alle gejstlige og 
å verdslige Embedsmænd. Den bilder sig ind fra sit tomme 
— Bord at kunne beherske hele Landet, og den vil end 
2 ikke blive adlydt i Flensborg. Ikke en Sjæl, undtagen 
å Agent Jensen og nogle lignende Konsorter, bryder sig om 
å den. Samtlige Præster i Staden og Amtet, med 
" Undtagelse af Aschenfeldt, den danske Præst 
i Holdt og Martens i Nykirke, have forenet sig 
vom ikke at anerkende Kommissionen, men kun 
at ville adlyde Statholderskabet, den eneste 
å lovlige Regerings Befalinger. Magistraten og 
Ede øvrige flensborgske Embedsmænd have 
” fattet lignende Beslutninger, og de ville finde 
2 Tilslutning overalt i Hertugdømmet.” — Denne 
É, Bebudelse af passiv Modstand kunde afsendes fra Flens- 
— borg den 13. Åugust. 

k Intet Under, at den danske Regering blev betænkelig, . 
— og for dog at have Haand i Hanke med Begivenhederne 
- megtede den foreløbig at udlevere de slesvigholstenske 
- Fanger og at hæve Blokaden af den holstenske Østkyst, 
der traktatmæssig skulde ske samtidig med Bestyrelses- 
— kommissionens Indsættelse. 

Den 14. August optog Præsident Bonin atter Under- 
"handlingerne i Flensborg, og hans slesvigholstenske Hen- 


vr 


1) Alt. Merkur. Hamb.-Nachr. 
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sigter fik nu Form, idet han paa engang søgte at begrænse A 
Bestyrelseskommissionens Virksomhed og at lænke den 
sammen med Statholderskabet, som derved ville opnaa. Ek 
at blive en anerkendt Autoritet. Han forlangte, at de 
provisoriske Embedsmænd (ansatte efter den 24. Marts 
1848) skulde beholde deres Stillinger ogsaa under den 
nye Regering, at Hertugdømmets foreløbige Flag skulde 
mærkes' med de tyske Farver, at den slesvig-holstenske å 
Fællesregering af 1834, der var bleven opløst i April 1848, É 
skulde genoprettes som samlet Autoritet for begge Hertug- 
dømmerne, og at Vaabenstilstanden for Fremtiden skulde i 
gennemføres i Samraad med Statholderskabet. Øg 

Baron Pechlin afviste disse Fordringer som ganske | 
ubeføjede og forlangte indtrængende, at Bestyrelseskommis- 7 
sionen snarest mulig skulde træde i Virksomhed. Hertil 
svarede Bonin, at han under ingen Betingelser vilde ; 
installere, før Fangerne vare udvekslede og Blokaden af 
den holstenske Kyst hævet, og da han heri fandt Støtte | 
hos Hodges, samt tilføjede, at Statholderskabet først då E 
vilde forlade Slesvig, sendtes der Ilbud til København 
for at indhente den danske Regerings Samtykke. I det 
hele var Bonins Sendelse et ganske uforudset Mellemspil Å 
og sikkert nok opfundet for at behage Slesvigholstenerne. 

Saaledes hengik atter 4 Dage. Bonin rejste til Got- 
torp, Kiel og Rendsborg for at fortsætte sine Underhand- E 
linger med Modpartiet, medens Tillisch, Eulenburg og 
Hodges i Flensborg søgte at enes om visse fælles Syns- Å 
punkter for deres fremtidige Virksomhed. De bleve vel 
snart enige om, at Flensborg skulde være Regeringens 
Sæde, men om det store afgørende Spørgsmaal: Embeds- 
mændenes Stilling, gik Anskuelserne vidt ud fra hinanden, 
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— og Tillisch skrev til Konseilspræsidenten, at han paa dette 
k Punkt uden Tvivl vilde blive tvungen til at give meget 
Relter. ”) 

3 Den 18. August rykkede atter nogle preussiske 
y. Ordenstropper ind i Flensborg, og samtidig underrettedes 
å Baron Pechlin om, åt de tyske Fanger vare overførte til 
"Als og kunde udveksles, saasnart Indsættelsesdagen var 
" bestemt, og ligeledes fik han Fuldmagt til paa selve denne 
Dag at hæve den østholstenske Blokade. 


Det maatte nu vise sig, om Præsident Bonins Sendelse 
Evar en diplomatisk Farce, opfunden for at behage Slesvig- 
” holstenerne, eller af en mere alvorlig Natur. Alle Stat- 
- holderskabets Bestræbelser for at faa noget at vide om 
"den Aand, hvori den nye Regering vilde herske, om alle 
"slesvigholstenske Love skulde hæves eller ikke osv., havde 
— været frugtesløse; Eulenburg havde vist den yderste Dis- 
"cretion, og Tillisch var fuldstændig utilgængelig.  Stat- 
" holderskabet vaandede sig under det ydmygende Tilbage- 
"tog fra Gottorp til Kiel, og fra mange Sider var der gjort 
de største Anstrængelser for at opnaa et kompromis: 
En Gentagelse af Malmøstilstanden; men alle Anslag stran- 
" dede paa Pechlins Fasthed. — Præsident Bonin maatte 
"tiltræde et slet dækket Tilbagetog: endnu den 19. gjorde 
” han et Forsøg paa at faa Bestyrelseskommissionen indsat 
— i Kongehertugens Navn, men da ogsaa dette glippede, 
"syntes han at have udtømt sine Forhandlingsgrunde. Den 
51. August udveksledes Fangerne "ved Dybbøl, den 23. 
| besluttede Statholderskabet at forlade Hertugdømmet, og 
] ørdag den 25. installeredes Bestyrelseskommissionen; 


å 1) Udat. Concept. 
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Højtideligheden foregik i en Sal i Hotellet ,,Zur Stadt 
Hamburg" i Flensborg. 7”) 


Den nye Regering modtoges med isnende Kulde af den 
flensborgske Embedsstand, med Fester, Kanonsalut og Dane- 
brogsflag af Befolkningen, og. denne Modsætning udviklede 
sig hurtig til en blodig Konflikt. Ingensteds var man 
saa træt af Oprøret som her. Befolkningens Hovedmasse 
var stærkt kongeligsindet, den lille Månd i ,,Nordenf 
national-dansk, alle følte sig haardt trufne i deres mate- 
rielle Interesser... Krigen havde lukket Byen ude fra dens 
Marked, Handel og Skibsfart var standset, den livlige 
Havn omdannet til en ,,Viehweide”, Arbejdsklasserne uden 
Fortjeneste: Alle sukkede efter Oprettelsen af den gamle 
Tilstand. 


» Wat ick segg”, Gott gew ons werrer op de Bruigg den ohlen Dånen, 


Denn kommt de nich werrer to ons, gift et gar nix to verdeenen.” 7 


Allerede Lørdag Aften gærede det i ,,Norden”, og É 
den fanatiske Politimester Fried. Clairant Krohn var 3 
uforsigtig nok til yderligere at ægge Stemningen. Søndag É: 
Morgen befalede han Danebrogsflagene nedtagne; hans 
Gensdarmer reve Bestyrelseskommissionens Bekendtgørelser 7 
ned fra Gadehjørnerne, idet de paastode ikke at kende É 
denne Myndighed, og da den højtansete Købmand Andreas 
Christiansen vendte tilbage til sin Fødeby og sin For- 
retning, lod Politimesteren ham arrestere som politisk 
Forbryder. Dette var for meget; Grossereren befriedes 
af sine Medborgere, og om Aftenen stod et vældigt Slag É 


7) Forøvrigt henvises til ,,Den dansk-tyske Krig 1848—50, udg. 


af Generalstaben” 1IL 1. Afsn. 
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paa Skibsbroen mellem det dansksindede Borgerskab og 


HE. . k 
— Krohns Gensdarmer og Reconvalescenter. Fra begge Sider 


pl 
w 


blev der gjort Brug af Skud- og Stikvaaben, og. flere 


Å bragtes saarede bort, indtil preussiske Bajonetter ryddede 


Gaderne. 
Til almindelig Forbavselse forlode de preussiske 


k "Tropper Byen næste Morgen. Den svenske Besætning 
2 kunde ikke ventes før henimod Aften, Bestyrelsekommis- 
— sionen var uden Magtmidler, den gamle Øvrighed dygtig 
A forhadt, og for en Dag prisgaves Byen saaledes til Anarki 
Å og Selvtægt. Den kongetro Befolkning rejste sig for at 


afkaste Terrorismens Aag og gøre sig til Herre i sit eget 
Hjem. Hele Staden var påa Benene, smykket med danske 
Farver bølgede Masserne frem og tilbage i Gaderne; de 


—… slesvigholstenske Emblemer nedreves og tilintetgjordes, 
— enkelte Butikker plyndredes ! 


Men pludselig viser Politimesteren sig i Spidsen for 


g sin Garde, væbnet til Tænderne med en dobbeltløbet Flint, 
| — en Hundepisk og en Hirschfænger. Han støder først 
i sammen med en Flok Drenge, der spredes til alle Sider; 
& men såa kommanderer han pludselig omkring og lader 
VA fyre løs paa den nysgærrige Hob, der følger ham: En 
— tysksindet Toldkontrollør og en dansk Slagtersvend bæres 
" døende bort fra Gaden! 


Men hermed var ogsaa det provisoriske Regimente 


É E forbi i Flensborg. De ophidsede Borgere dreve Gens- 
E. darmer og Soldater ud af Staden, mange maatte forklædt 
— redde sig sydpaa, Krohn flygtede til sin Bolig, en Sikker- 
” vagt oprettedes af ansete Mænd, og hen paa Aftenen fik 
— den uheldige Politimester — efter lang Tryglen -— ogsaa 
— Løbepas til Kiel. 


14" 
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Midt under den stærskeste Ophidselse bruste det ene Å 
Dampskib efter det andet ind i Havnen, Svenskerne gik 
i Land under Befolkningens Jubel, Vagterne besattes, Pa- 
trouiller udsendtes, og hen paa Natten faldt den gamle 
Kongestad atter til Ro. Den havde frigjort sig for det for 
hadte Aag, og dens Borgerskab dannede fra nu af en Æres- 
vagt omkring ,,Regeringen i Kongen af Danmarks Navn. 


IV. Bestyrelseskommissionen og 
Statholderskabet. | 

Den 25. August var Tæppet gaaet op for en ny Akt. å 

i det besynderlige, slesvigholstenske Skuespil, og Optrinnene 
kom heller ikke nu til at savne Liv og Interesse. Slesvig= 
holstenerne havde for Alvor faaet Modgang, da Præsident. Å 
Bonin svigtede dem, da det trods al deres Snildhed ikke 
vilde lykkes at skabe en ny Udgave af Malmøkonventionen,. E 
da Vaabenstilstanden af 10. Juli tværtimod traadte dem 
i Møde som haardhændet Virkelighed — Fra een Side 
set var denne en stor Taabelighed, idet den indenfor 
Hertugdømmernes snevre Omraade baade vilde oprette 
den lovlige Orden og vedligeholde Opstanden: I det tyske 
Hertugdømme lod den Revolutionen florere og satte dennes 
Ledere i Stand til af al Magt at forberede Krigen; men 
i det danske Kertugdømme skabtes en Restaurations- 
regering, der af al Magt skulde forberede Freden. Disse 
to Regeringer stode overfor hinanden som Hund og Kat 
de maatte udfejde en Duel påa Liv og Død, og da Stor= % 
magterne havde forment dem Kugler og Krudt, brugte 
de Kløerne. al 
Tvekampens Udfald kunde være tvivlsom nok. Den 
holstenske Regering med Statholderskabet i Spidsen 
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— var skolet og sammenarbejdet, Reventlow og Beseler vare 


ra" ane 


NES ER EEG ERE EUR RE EP Er FUE ERE 775" ØRE ENE NE REE ENERET SERENE Er 


enige om Maal og Midler og raadede over en Hær og 
hele Hertugdømmet Slesvigs Embedsstand. Den flens- 
borgske betød kun en halv Restauration og overvældedes 
af alt det Had, der følger en saadan, uden at kunne byde 
sine Hjælpere endelig Sikkerhed. Ganske vist kunde den 
støtte sig til den legitime Ret og tilsyneladende til en 
stor væbnet Magt; men den havde begyndt sin Virksom- 
hed igaar fra en Dansesal i ,,Stadt Hamburg", den mødte 
næsten tomhændet overfor sin store Opgave, den 12. August 
havde de 3 Herrer: Tillisch, Eulenburg og Hodges set 
hinanden for første Gang, de kunde næppe nok tale 
sammen uden Tolk, og da de tiltraadte Regeringen, våre 
de endnu ganske uenige om de allervigtigste Afgørelser. 

Statholderskabet slog først, ganske sikkert ledet af 
den Tanke, at den løst sammensatte Tremandsregering 
vilde løbe fra hinanden ved den første alvorlige Mod- 
stand, og såa vare alle Sunde atter aabne. Ganske i Op- 
standens Aand, der var begyndt i Guds og Kongens Navn, 
indlededes den nye Akt med et fromt Hyrdebrev af Super- 
intendent Nielsen, Revolutionens Skriftefader, der med 
samme Lethed vendte op og ned paa en Ed som paa sit 
”Timeglas. Hans kristelige Samvittighed forbød ham at 
vise Lydighed imod hans lovlige Landsherre saavelsom 
imod den Regering, der var indsat af denne i Forening 


Å med to Stormagter; men derimod drev en hemmelig- 
— hedsfuld religiøs Magt ham til fuldtud at anerkende det af 


»Centraljohann” indsatte Statholderskab. 
»Af dette — skrev han — udbede vi os nærmere 


— Anvisning om, hvorledes vi have at forholde os, for at 
— wi ved vore Handlinger ikke hindre dets Hensigter til 
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Slesvig-Holstens Bedste, og skulde dets Anvisning gaa ud. A 
paa, at vi have at føje os efter Vaabenstilstandsregeringen, i 
saa ville vi, saa længe den låder os uforstyrret udøve 
vore Embedspligter, ikke forlade vore Menigheder, men 
efterkomme den faktiske Regerings Befalinger, indtil 
det Punkt, da den forlanger, at vi skulle virke me 
for Hertugdømmets Underkastelse under Dan- É 
mark og Adskillelse fra Holsten. Dette kunne 
vi, efter vor mest samvittighedsfulde Indsigt, kun anse 
for en Handling, som vi aldrig kunne beslutte os til, 
medens vi ved Guds Naade haabe at kunde lide Uret, naar 
det behøves, og være stærke og forblive det til Enden.” 

Da Provst Nielsen den 22. August udsendte dette 
skinhellige Brev, tænkte han næppe paa, at der i Flensborg 
sad en preussisk Junker, hvis Opfattelse af Pligt og Ære 
skar tværs igennem hans politiserende Præstefraser, og j 
lige såa lidt anede han, at han stod paa Nippet til at 7 
styrte Slesvigholstenismen i en alt for tidlig Grav. å 

Statholderskabet var lige saa forblindet som Provsten. | | 
Han havde deltaget i dets sidste Raadslagninger paa 
Gottorp, hans Hyrdebrev var bleven prøvet og godkendt E 
der, og Dagen efter udsendte Beseler sin Svarproklamation,. å 
der er præget ganske af den samme Aand. I denne É 
meddeles, at Statholdeskabet viger for Omstændighedernes. 
øjeblikkelige Magt, opgiver ethvert materielt Hold paa E 
Hertugdømmet Slesvig og forlægger sit Sæde til Kiel; 
men samtidig protesterer det mod Vaabenstilstanden, Freds- | 


og erklærer sig selv for den eneste gyldige Regerings- E 
magt i Landet indtil Fredens Slutning. Derefter følger 
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i; Anvisningen: ,Til alle Øvrigheder og Embedsmænd i 
Hertugdømmet Slesvig, baade af den gejstlige og den 
2 verdslige Stand, udgaar herved den Opfordring, og Stat- 
—… holderskabet venter dette af deres prøvede Fædrelands- 
É kærlighed, at de ogsaa ;under Bestyrelseskommissionens 


— faktiske Bestaaen ville fortsætte de med deres 


"A) 


— Embedsstilling forbundne Forretninger til Landets Vel, 
saa længe og såa vidt, som de ere i Stand til at 
— forene saadant med deres Pligt og Samvittighed!" 

Dette vil med andre Ord sige, at den slesvigske 
y Embedsstand gjordes moralsk ansvarlig overfor den fra- 
i værende Regeringsmagt, Statholderskabet, og for ret at 
"… forstaa Rækkevidden heraf, maa Proklamationen læses i 
—… i Forbindelse med Nielsens Hyrdebrev. Bestyrelseskommis- 
— sionen havde til Opgave at skille Slesvig fra Holsten; 
— men saasnart den begyndte herpaa, overskred den det 
— Punkt, hvortil de slesvigske Embedsmænd kunde [vise 
å Lydighed ; derefter paabød deres Samvittighed og Pligt 
É dem at gøre Modstand, og Beselers Proklamation er der- 
" for simpelthen en Anvisning til fortsat Oprør. Embeds- 
… mændene skulde forblive i deres Stillinger som i et af 
= Fjenden besat Land, og ved deres Obstruktion forhindre 
Ek den fjendtlige Regering i at udføre sit Hverv. Selv Præ- 
— sident Bonin faldt Proklamationen for Brystet; han med- 
å delte Statholderskabet, at den var et Brud paa Vaaben- 
— stilstanden,”) og i Flensborg tvang den Eulenburg lang- 
£ somt over imod det danske Standpunkt. 

Forøvrigt var den nye Kamp forlængst lagt tilrette, 
EN Aftalerne trufne og Rollerne fordelte. Allerede den før- 


7) Schleiden IV. S. 135. 
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martslige Embedsstand i Slesvig var overvejende slesvig- T 
holstensksindet; det var den organiserede Embedsmands- 


modstand, der havde ført til Opstanden; i de følgende 
16 Maaneder fjernedes omtrent alle kongetro Elementer 


uden Skaansel fra deres Embeder,”) deriblandt 58 civile 
Embedsmænd (i begge Hertugdømmerne), 10—12 Præster, 
ligesåa mange Lærere og Bestillingsmænd, og nu var 
Standen af een Støbning.  Overrettens Assessorer, de 2 
Superintendenter, alle Amtmænd, Borgmestre og Herreds- 
fogeder, de allerfleste Præster, ja selv de deputerde Borgere ] 
. og de underordnede Funktionærer vare som Regel Stat- i 
holderskabets svorne Tilhængere og den legitime Sags å 
Fjender. Den fraværende Regeringsmagt raadede over E 
alle Landets Domstole og Forvaltningscentrer; den kunde A 
møde frem med en Embedsmands-Falanx, der maatte å 
brydes og brydes med Glans, hvis de 3 Kommissions- 
medlemmer ikke vilde svæve i Luften og blive til Latter 
og Spot for Landet. 

Men Partiet havde et yderligere Øjemed med denne å 
civile Okkupation, som den kaldtes, eller med 
Grundlæggelsen af den passive Modstand. Et j 
Embedsmands-Oprør søgtes omdannet til en Folkerejs- å 
ning! Det skulde bevises, at det slesvigske Folk É 
uryggeligt holdt fast ved Tyskland, at Hertug 
dømmernes Adskillelse var en Umulighed, og. 
at Slesvig under ingen Betingelselodsig regere " 
i Kongen af Danmarks Navn. SÅ 

Tilsyneladende trak Statholderskabet sig helt bort fra 
denne Forretning; men selvfølgelig løb alle Traadene 


7") Ueber die Vertreibung dånischgesinnter Einwohner. 1849. A 


Mellem Slagene 1849—50. 217 


—… tilbage i dets Hænder. Bevægelsen lededes af en Hoved- 
—… komité i Byen Slesvig med Aflæggere rundt omkring i 
— Købstædernes og Flækkernes tyske Klubber. Emissærer 
— udsendtes for at organisere og opvigle Masserne, ophid- 
—… sende, tildels væbnede Forsamlinger afholdtes for at støtte 


É Embedsmændene og skræmme Bestyrelseskommissionen og 
' dens Udsendige; en Krigskasse oprettedes ved paalignede 
Å Bidrag, lejede Bander holdtes i Beredskab for at nedslaa 
— enhver Modstand, og et hadefuldt Pressefelttog aabnedes 
— imod Tillisch og Eulenburg saa vel som imod alle Til- 
å hængere af den gamle Kongemagt. Det hele var nærmest 
| en uappetitlig Efterrevolution uden Storsind og Mod, fuld 
E af forloren Papirspathos og spidsborgerlig Ondskab. 

É Saasnart den flensborgske Regering havde tiltraadt 
sin Virksomhed, oversvømmedes Landet af Protester imod 
— samme og Lydighedserklæringer til Statholderskabet, 
— ganske i Provst Nielsens og Beselers Aand.  Overretten 
É og den slesvigske Magistrat gik i Spidsen for disse Ud- 
E talelser, men de fulgtes i Hælene af tilsvarende eller 
—… endnu langt heftigere Erklæringer fra saa godt som alle 
DØ Myndigheder, ja selv alle Hertugdømmets Præster, paa 
& 17 nær, skulle have lagt deres politiske Sindelag for 
A Dagen ved denne Lejlighed, og kun i Nordslesvig fandt 
| i Embedsmændene — af Hensyn til Befolkningens Stem- 
; R ning — det raadeligt at indsvøbe deres Tilslutning i 
EA vage og mere maåadeholdne Former. Selv 1849 maa det 
— ikke have været saa helt let at være slesvigholstensk 
K Embedsmand i Haderslev; thi den samlede Klikke er- 
— klærede: »Vi have hidtil ført vort Embede i vor ret- 
É å mæssige Landsherres Navn; som vor retmæssige Lands- 
i herre anerkende vi kun Kong Frederik den Syvende i 


Å 
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hans Egenskab af Hertug til Slesvig-Holsten, og ogsaa É 
for Fremtiden agte vi at fortsætte vort Embede i denne 
Aand og efter denne Opfattelse, saa længe den oven- 
nævnte Bestyrelseskommission faktisk bestaar.” Man 
skulde hartad tro, at Statholderskabet slet ikke havde 
været kendt i disse nordlige Egne. 

Endnu maa som et yderligere Karaktérmærke til- i 
føjes, at alle disse Protestanter paa det omhyggeligste " 
undgik at sende deres Protester til selve Regeringen i ; 
Flensborg, de indskrænkede sig til at offentliggøre dem 
i , Alt. Mercur.” Det var kun en Blækkrig! i 

Selvfølgelig rettede denne Larm alles Øjne påa Be- i 
styrelseskommissionen og dens Gerninger, særlig paa det 
danske og det preussiske Medlem af samme. Frederik | 
Ferdinand Tillisch var født 1801 paa Barsbølgaard E 


i Jels Sogn ved Haderslev og var altsaa en født Sles- 7 


viger. Efter at have taget juridisk Embedsexamen ved " 
Københavns Universitet havde han i en Del Aar været 
Auditør i Rendsborg, havde senere beklædt forskellige i 
Amtmandsposter, indtil han 1844, ved sin ældre Broder Ø 
Chr. Tillisch's Død, overtog Stillingen som Kabinetssekretær Å 
hos Kong Christian VII. Alligevel maatte han vel 1849 
endnu betragtes som en ny Mand i vort politiske Liv. d 
Man vidste om ham, at han var en nøje Kender af 
Hertugdømmerne, en betydelig Administrator, skolet i de 
forskelligste Embedsforhold, og en besindig, sikker og takt- 7 


fuld Personlighed; men man frygtede for, at han som 


konservativ Embedsmand af Christian VIII.'s Skole skulde 
savne paa den ene Side afgørende Kraft over for Slesvig 
holstenerne og påa den anden Side aabent Blik for den 
nationale Side af Opgaven. Denne Frygt forøgedes ved 


NNE MEDDELE 7 7 TØRRER 
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— det Følge af slesvigske Embedsmænd, han tog med sig 


til Flensborg. De mest fremtrædende blandt disse vare 
Konferensraad Dumreicher, indtil 1848 deputeret i 
det slesv.-holstenske Cancelli, Baron Carl v. Plessen 
og tidligere Amtmand Warnstedt i Flensborg, der 


— endog en Tid lang havde tjent under den provisoriske 
MA Regering og fra begge Sider kunde betragtes som Renegat. 
É Alle vare de Slesvigholstenere af den ældre Skole, tysk- 
A dannede, nationalt set helt upaåalidelige Mænd, selv om 
Ek nu afskyede den oprørske Form af det nye Statsstræb. 


Tillisch var dog ikke længe om at gøre disse Tvivlsmaal 


É. til Skamme. I hans lille, tætte Skikkelse boede en Villie 


og et Mod, der var i Stand til at tage det op med de 


g største Vanskeligheder, og hans uopslidelige Lune holdt 
— ud under alle Pinagtigheder. For første Gang i uminde- 


lige Tider stod en dansk dannet Slesviger i Spidsen for 


Å Landets Styrelse; den danske Befolkning, der var lige 


saa absolutistisk som han, slog med fuld Tillid Kreds om 


É ham, og såa med glad Undren, at den Ligeberettigelse 
— mellem Sprogene, som Christian VIN. forgæves havde 
j — puslet med hele sin Regeringstid, syntes født med Tillisch's 
£. blotte Nærværelse i Regeringen. 


Det preussiske Medlem, Botho Heinrich Greve af 


E Eulenburg, var en Mand af samme ÅAandsretning som 
—… Tillisch, en højtstillet, konservativ Embedsmand, upaavirket 


af de moderne Ideer, uden Tro paa folkelige Tilskyndelser, 


— ganske utilgængelig for Fraser, men handledygtig, fast 


— og taktfuld. Rent selskabeligt fandt de meget hurtigt 


- hinanden, men det var vanskeligt for dem at komme til 
— Rette i politisk Henseende. Tillisch var kommen for 
RÅ helt at løsrive Slesvig fra "Holsten, og i Hertugdømmets 
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indre Styrelse at gennemføre status quo ante. Eulenburg 
havde faaet Paalæg om at bevare saa mange Baand 
mellem Hertugdømmerne som muligt, kun i den løbende 
Forvaltning at gennemføre Adskillelsen med nænsom 
Haand og overalt at bevare det slesvigholstenske status 
quo, hvor dette ikke ligefrem stred imod Aftalerne i 
Berlin. Den første vilde tilintetgøre alle slesvigholstenske 
Indretninger, rette et dræbende Slag imod den oprørske 
Embedsstand, derved gennemføre ,,Pacificationen”f og for- 
berede ,,Unionen” med Danmark; den anden vilde derimod 
bevare alle Embedsmændene i deres Stillinger, i 6 Maa- 
neder føre en neutral Mellemregering i venskabelig For- 
staaelse med Statholderskabet og efterlade Hertugdømmet 
væsentlig i samme Stand, hvori han havde truffet det. — 
I disse afgørende Punkter var han i Overensstemmelse | 
med den engelske Opmand Oberst Lloyd Hodges, 
og det er egentlig ubegribeligt, at Modpartiet slet ikke 7 
udnyttede disse Modsætninger, ja ved dets ubesindige 
Politik endog ligefrem tilintetgjorde dem. É 

En samtidig Forfatter af et satirisk Skuespil ,,Till 7 
Eulenspiegelf (med Hentydninger til de to Kommis- A 
særers Navne) synes at have havt en klarere Opfattelse 
af Stillingen end selve Statholderskabet. Under et Møde 7 
med flensborgske Borgermænd lægger han de to Kommis- 
særer følgende Repliker i Munden: : 


Eulenspiegel. 
Schwer gekrånkt, wer will es låugnen, sind sie Euch geworden, leider! 
(zur Rechten) ,,Ewig sållen se to samen bliven!" å 
Till (zur Linken). 
»Danmark indtil Eider!f 
Eulenspiegel (zur Rechten). 
»Schleswig-Holstein meerumschlungen !f 
Till (zur Linken). 
»Og den hell'ge Dannebrog!" 
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: Som vi snart skulle se, faldt Bestyrleseskommissionens 
første Afgørelser næsten lige saa parodiske ud som disse 
Repliker. Saasnart den blev tvungen frem som Kamp- 
regering, savnede den fast Grund under sig. Den kunde 
ikke rette sig efter det danske og det preussiske Kabinets 
Instruktioner, dels fordi disse stode i stærk indbyrdes 
— Strid, dels fordi den som en selvstændig Regering maatte 
2 være uafhængig til begge Sider. Endnu mindre kunde 
den søge sin Rettesnor i den yngre slesvigholstenske 
Lovgivning, da denne påa såa godt som alle Punkter 
stred imod Aftalerne i Berlin, ja end ikke med Hertug- 
dømmets ældre Lovgivning kunde den tage det helt nøje, 
og dog havde den påa intet Punkt Ret til at skabe noget 
nyt. I Virkeligheden frembød den et uhyre Spillerum 
for Fortolkning, Splid og Vilkaarlighed, og dette gjordes 
—… endnu større ved det uheldige Valg af Opmanden, Oberst 
| Lloyd Hodges, der hverken forstod Tysk eller Dansk, 
— var aldeles ukyndig i de Forhold, han skulde bedømme 
— og afgøre, og ikke i Besiddelse af virkelig Skarpsindig- 
— hed. Endnu langt ind i 1850 .ansaa han Laurids Skau 
for en fanatisk dansk Præst ! 
å Kun i een Retning lagde Konventionen en Kapsun 
å påa altfor udskejende Tilbøjeligheder, idet den krævede, 
" at Landet skulde styres i Kongen af Danmarks 
— Navn, altsaa dog i den Retning, hvori han maatte tænkes 
É at ville: styre. Forgæves havde Bonin rendt Stormløb 
& imod denne Bestemmelse og nedlagt højtidelig Protest 
… imod den; den blev Tillisch's afgørende Skjoldborg, og 
"den skaffede stadig Eulenburg de vanskeligste og pinligste 
— Overvejelser. | 
Under den heftigste Friktion tiltraadte de 3 Herrer 
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Regeringen og vare kun enige om det ydre Apparat. 
Det 25. August oprettedes 3 Regeringsdepartementer, | 
hvoraf det første skulde erstatte det gamle - Cancelli å 
(Justits- og Kultusvæsen), det andet Rentekammeret 
(Skatte- Land- og Forstvæsen m. m.) og det tredie 
Generaltoldkammeret (Finans-, Told-, Post- og Handels- 
sager). Denne Ordning lagdes ogsaa senere til Grund 
for det slesvigske Ministerium. Indtil efter Istedslaget 
lededes 1ste Departement af Conferensraad Dumreicher, 
2det og 3die foreløbig af Warnstedt og, efter hans Gen- 
indsættelse som Amtmand i Flensborg, af Baron Carl 
v. Plessen. 


Samme Dag fremkom Tiltrædelses - Proklamationen, 
et mærkeligt Dokument, der viste, at Eulenburg foreløbig 
havde sejret; det gik ud fra den Forudsætning, at alt i 
Fremtiden vilde forme sig paa den fredeligste Maade. 
Alle revolutionære Embedsmænd stadfæstedes i deres 
Embeder, idet. de forpligtedes til indtil videre at fort- 
sætte deres Embedsforretninger i Kommissionens Navn 
og paa dens Vegne, og hvis enkelte mente ikke at kunne 
efterkomme denne Forpligtelse, imødesaas deres Begæring d 
om Afsked. Eulenburg og Hodges vare endnu ikke komne 
ud over det naive Standpunkt, og Tillisch havde maattet 
sætte sit Navn under Aktstykket, for at Kommissionen " 
overhovedet kunde faa begyndt at regere. | 

I de nærmest følgende Dage foretoges de indledende 
Skridt for at opløse Slesvigs finansielle og militære For- 
bindelse med Holsten. En Centralkasse oprettedes i i 
Flensborg for alle Indbetalinger, Udskrivningen af Re- 3 
kruter til den slesvigholstenske Hær og Flaade og Op- É 
krævningen af Krigsskatten paa Statholderskabets Vegne 


E 
fy sås 
fi: 
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—= forbødes; det oprørske Gensdarmeri befaledes opløst, og 


Forbindelsen med Danmark genaabnedes. — Men allerede 
derved havde Eulenburg indskrevet sig som Slesvig- 
Holstens ,,Landsfjende”, og alle Pressens Struber tordnede 
løs imod ham. Samtidig fulgte et i al sin Smaalighed 
højst karakteristisk Mellemspil. Den 27%. August havde 
Kong Frederik VII. med Bestyrelseskommissionens Bil- 
ligelse udstedt følgende Proklamation: 
»Slesvigere ! 

Det er endelig lykkedes Os at standse Krigens Onder, 

som især have tynget paa Vore tro Indbyggere i Hertug- 


— dømmet Slesvig og maatte føles dobbelt smerteligt, då 


det var Sønner af de under Vort Scepter forenede Lande, 
som stode fjendtlige lige overfor hverandre. Det er Vort 
tillidsfulde Haab, at den nu indtraadte Vaabenstilstand 
vil være Forbudet for Fredens tilbagevendende Velsig- 
nelser, og Vort Hjerte føler Trang til i dette Øjeblik at 


— rette et Ord til Vore slesvigske Undersaatter. -—— De 


7 
j 
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iblandt Eder, som under de vanskeligste Forhold have 
bevaret fast Troskab til OS — og med landsfaderlig 
Glæde kunne Vi dertil henregne den overvejende Del af 
Folket i Slesvig — I ville finde den bedste Løn i egen 
Bevidsthed og i det Eksempel, som I efterlade Eders 
Børn. Men modtager ogsaa Eders Konges Tak; thi Eders 
urokkelige Hengivenhed har under de mange og dybe 
Krænkelser, som Vort Hjerte har maattet erfare, været 


+ Os den bedste Erstatning. — De iblandt Eder, som, for- 


— nu sørgelige Erfaringer have lært, at I i Fremtiden have 


glemmende den Retfærdighed og Mildhed, den Fred og 
rige Velsignelse, som Eders Fædre og I have nydt under det 
danske Kongescepter, ere geraadede paa Afveje, Eder ville 
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at søge Hjælp og Beskyttelse hos Eders retmæssige 
Landsherre, og I ville, naar I med .oprigtigt Sind. vende 
tilbage til Os, finde Os beredt til at glemme det forbi- 
gangne. 3 

Af Eder alle, Indbyggere i Hertugdømmet Slesvig, 
haabe og vente Vi, at I, såa længe den nu indsatte 
Landsbestyrelse bestaar, ved en med Lov og Ret be- 
staaende Adfærd ville bidrage til at fremme det begyndte 
Fredens Værk til Landets Bedste, og at I ogsaa i Frem- 
tiden ville understøtte Os i Vore Bestræbelser for ved 
landsfaderlig Regering og ved nye Institutioner, som Vi 
ville give Eder, paany at begrunde og befæste alle Vore 
Undersaatters Velfærd.” 

Proklamationen var trykt baade paa Dansk og Tysk, 
men ved en skødesløs Behandling var der indløbet nogle | 
mindre Afvigelser mellem Teksterne, og heraf. lavedes | 
stor Staahej. Særlig galt var det med den Sætning, ' 
hvori det hedder, at Slesvigerne have nydt Fredens Vel- 
signelse under det danske Kongescepter, da de 
fremhævede Ord i den tyske Tekst gengaves med ,unter Å 
dem Scepter unserer Koniglichen Vorfahren.” 
En saadan Afvigelse kunde ikke være tilfældig! I den 
danske Redaktion forsøgtes øjensynlig en Indsmugling af 
et fjendtligt Princip, en Indlemmelse af Slesvig i Dan- Å 
mark; Proklamationen var et ,,propagandistisk" Aktstykke, AM 


der ikke vilde blive offentliggjort fra en eneste slesvigsk 
Prækestol! 

Først og fremmest gik det ud over Eulenburg; enten" 
lod han sig tage ved Næsen af den snedige Tillisch, hed 
det, eller ogsaa havde han i sin preussiske Ophøjethed. Å 
intet Hjerte for Hertugdømmernes Livssag, og Greven, 3 
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… der'endnu var ukendt med den slesvigholstenske Sværte, 
blev virkelig nervøs.…… Den 1. Septbr. sendte han den 
danske Konseilspræsident en skrap Skrivelse om détte 
Oversætterjaskeri, der præjudicerede hele Krigsspørgs- 
… maalet, kompromitterede Kommissionens Opgave til det 
E yderste, forhindrede, at Ro og Orden slog Bo i Landet, 
ja muligvis endogsaa traadte den preussiske Regering for 
nær. I Brevet afskriver han Præsident Bonins Protest 
imod, at Kommissionen regerer i Kongen af Danmarks 
Navn, og sluttelig forvarer han sig imod alle Følger af 
Proklamationens Oversættelse i et fremmed, ham ufor- 
staaeligt Sprog. 

Men de to Regeringsherrer havde langt vanskeligere 
Sager til Afgørelse end saadanne Bagateller. Det var 
paalagt dem at forhandle med den danske Regering om 
et Interims-Flag for Slesvig, og her kom ganske besyn- 
derlige Modsætninger til Orde. Da den provisoriske 


— Regering 1848 forbød Danebrog som Handelsflag og 


— indførte Trikoloren, forløb den sig slemt; selv de ivrigste 
— tyske Redere lærte hurtigt, at de kun havde Skam og 
"Skade af deres selvgjorte Mærke, tilsidst maatte Stat- 
holderskabet se igennem Fingre med, at Skibene sejlede 
" ud under Danebrog. Alle forstandige Slesvigholstenere 
ønskede nu dette tilbage, i det højeste forsynet med et 
— eller andet Mærke for det slesvigsk-særegne; Bonin havde 
" foreslaaet et Hjerteblad af de tyske Farver, men kløg- 
å tigere Folk indskrænkede sig til at ønske de slesvigske 
— Løver anbragte i det øverste Felt ved Stangen, og Eulen- 
- burg bearbejdedes stærkt i denne Retning. 

I Danmark saa man med Uvillie paa denne Flag- 
— historie; det hele var maaske ikke andet end et Forsøg 


15 
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påa at skabe noget særegent slesvigsk, som man saa 
ikke atter kunde komme af med. Nordmændene havde 
1814 baaret sig ad paa lignende Maade; heller ikke de 
havde turdet opgive Danebrog; men forsynede det blot 
med en ganske smal blaa Stribe, der senere opslugte 
næsten hele det hvide Kors. Saaledes vilde det maaske 
ogsaa gaa her: Fra nogle Smaakillinger vilde Løverne en 
skønne Dag vokse ud over hele Dugen og tilintetgøre 
dens Præg. Men desuden vår der noget oprørende W 
for nogle tysksindede Skipperes Skyld, at se et fremmed 
Tegn paa vort gamle Banner; det ansaas for en Besud- 
ling, og denne Stemning fandt et kraftigt Udtryk i en 
københavnsk Skillingsvise, hvoraf nogle Vers meddeles 


TRØST ERE ET ET ER.) 


nedenfor "). Et neutralt hvidt Flag med Navnet Slesvig 


7) En Plet vil I ha'e paa vort Dannebrog ! 
— Paa det, under hvilket Niels Juel han slog! 
Paa det, nnder hvilket blandt Bølger høje 
Kong Christian fik mærket sit ene Øje! 


Paa Himmeldatteren, født blandt Lyn 

Til troende Kæmper med løftede Bryn ! 
Paa blodrøde Banner med Korsets Mærke, 
Knuget i Favn af Kæmper stærke |! 


En Plet vil I ha”e paa vort Dannebrog, 

Som aldrig endnu imod Pletter tog — 

En Plet paa en Lap, som skal bruse fra Stavnen, - 
Naar Kappeler-Skuder med Ost gaar i Havnen! 


Men jeg siger tvi, og ti Gange tvi! 

Og hver som er dansk lidt mer end som I, 
Han vover sin Hals, og han vover sin Hætte, 
Før nogen af Jer skal Dannebrog plette ! 


Med Blod maa det plettes, saa meget I vil 
Paa Blodmark døbt, det i Blod vokset til; 
Naar Korset det hvide kun ej tager Skade, 
I Strømme af Blod I det gerne maa bade! 
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kunde være fuldt tilstrækkeligt for Vaabenstilstandstiden ; 
men då et saadant ikke sikrede den slesvigske Handel 
de samme Fordele som Danebrog, stred det utvivlsomt 
imod Konventionen (se S. 184), og Kabinettet blev derfor 
nødt til åt vende tilbage til det preussiske Forslag. 


Men Modsætningerne øgedes yderligere. ved Striden 
om det indbrændte Skibsmærke. Lige siden Stænderfor- 
samlingen 1842 havde Slesvigholstenerne ført en forbitret 
Kamp imod Mærket: ,,Dansk Ejendom"; efter Marts 1848 
blev dette udhugget overalt, hvor Myndighederne saa 
deres Snit, og erstattet med det slesvigholstenske Vaaben ; 
endnu i August 1849 foretog Toldvæsenet i Flensborg 
den Art Operationer lige for Kommissionens Øjne, og 
gjorde dervea en mindelig Overenskomst endnu vanske- 
ligere. Danebrog og dette Vaaben vare absolut ufor- 
enelige. | 
Fra næsten alle Skibsførere og Styrmænd paa Als 
og Ærø, i Flensborg, Aabenraa og Haderslev indsendtes 
heftige Protester imod den slesvigholstenske Flagpolitik, 
»der med Vold havde udslettet deres kongelige Stempel, 
indbrændt et selvgjort, ulovligt Tegn og paatvunget dem 
et Flag, som i England sættes i Klasse med Piratflag !Y 7) 


Men var den helt gylden, den Helvedes Plet, 
Eller kun som et Fnug, forstaar I mig ret, 
I skulde med den dog vort Banner ej øde, 
Mens Øjne kan tindre, og Kinder kan gløde ! 


En Plet vil I ha”e paa vort Dannebrog! — 

Send heller det did, hvorfra vi det tog! 

Uplettet skal da til Sønner bedre 

Det synke paa ny, som det sank til Fædre. 
(Universitets-Bibliothekets Visesamling.) 


2) Adresserne findes blandt Tillisch” Papirer. 


bl 
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Fra alle Sider krævedes en Afgørelse, for at Skibsfarten 
atter kunde optages, og Eulenburg gav efter. Den 
30. August befalede Kommissionen, at det indbrændte 
slesvigholstenske Vaaben skulde udhugges og erstattes 
med "Kongens kronede Navnetræk, samt at Danebrog.: 
kunde føres som Handelsflag, indtil.en endelig Overens- 


komst naaedés med den danske Regering. En Uges Tid. 


senere lykkedes dette. Kongen gik ind paa, at de sles- 
vigske Skippere, der ønskede det, under Vaabenstilstanden. 
kunde føre Danebrog med de slesvigske Løver i det. 


øverste Hjørne, og med hans. kronede Navnetræk som. 
Skibsmærke; men det rene danske Flag og Mærket ,, Dansk. 
Ejendom" beholdt ligeledes sin Gyldighed.  Løveflaget. 
kom aldrig rigtig i Brug og var inderlig forhadt. Ved 
Flensborgs Skibsbro stenedes det af Drengene og hilsedes- 
med Haansord som ,,Katkillings" og ,,Ned med Kattene!f ; 


Saaledes gik det til, at det Flag, der en god Stund. Å 
endnu forfulgtes med 200 Marks Bøder rundt omkring 
paa Landjorden, var lovligt Skibsflag, og i Vrimlen af 
Protester mod Bestyrelseskommissionen har jeg ikke 
fundet en eneste imod denne Afgørelse, der dog var saa. E 
ydmygende for Modpartiet. | 

Derimod gjorde Eulenburg haardnakket Modstand £ 
to andre Stridsmaal. Tillisch forlangte nemlig, at de 7 
slesvigholstenske Papirspenge, de saakaldte Kassebe- É 
viser, skulde forbydes som Betalingsmiddel ved de | 
offentlige Kasser, og at alle Embedsmænd, der paa Grund - 
af Troskab imod Ed og Konge havde mistet deres. 


OS EN REE 


" Embede, øjeblikkelig skulde genindsættes. Greven afslog É 
begge Dele, og Sagerne indånkedes såa til Opmandens ” 
Dom. Da Hodges dengang opholdt sig i Hamborg, fore- 
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gik baade Indankningen og Afgørelsen skriftlig, og disse 
Brevskaber ere i høj Grad oplysende. 
Ved Forordning af 31. Juli 1848 havde den pro- 
wvisoriske Regering udstedt ufonderede Papirspenge til et 
Beløb af 3,750,000 Mark Cour., kun sikrede ved Statens 
almindelige Kredit og Tvangskurs paa de offentlige Kasser. 
Med rette gjorde Tillisch gældende, at denne Seddel- 
masse var usolid, at den allerede mødtes med afgjort 
Uvillie hos en Del af Befolkningen, og at den kunde 
paaføre Hertugdømmet store Ulykker. Desuden var den 
en slesvig-holstensk Indretning, der stred imod 
Vaabenstilstands-Conventionen, og det kunde umulig være 
Kommissionens Opgave at sikre Kongen af Danmarks 
— Fjender forøgede Midler til at fortsætte en uretfærdig Krig. 
» Men godkende vi disse Kassebeviser som offentlig Betalings- 
middel”, siger han, ,faa vi kun den Slags Penge ind, dels 
fordi Befolkningen vil af med dem, dels fordi Statholder- 
— Skabet ved en let forstaaelig Manøvre og ved ukontrolleret 
| Forøgelse kan drage al Metalværdi til sig og finansielt 

stille Bestyrelseskommissionen påa bar Bund.” Han maa 
— derfor baade for Landets, Fredens og Regeringens egen 
i Skyld forlange, at de ikke længere kunne modtages i 
Hertugdømmets offentlige Kasser. 


Hertil sluttede Hodges sig, og hans Begrundelse er 
— ret skrap. Da Statholderskabet — skriver han — har 
erklæret sig for den eneste gyldige Regeringsmyndighed, 
har beholdt hele den væbnede Magt i sin Haand og bort- 
— ført de sidst indkomne Skattebeløb, særlig de tvungne 
£ Laan — viser det tydeligt, at: det vil benytte disse 
— Midler ikke alene til den ordinære Forvaltning af Holsten, 
nen meget mere til Udrustning af en holstensk Hær påa 
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25,000 Mand og til ganske at gøre det af med Våaben-— 
stilstands-Conventionen . ... Da det saaledes ikke har 
bidraget det mindste til en brugbar finansiel Ordning i 
Hertugdømmet, men tværtimod lagt Kommissionen alle 
mulige Hindringer i Vejen, vilde det være meget uretfærdigt. 
at skænke det yderligere Fordele påa Slesvigs Bekostning,. 
og han bestemmer derfor, at Kassebeviserne i Fremtiden. 
ikke maa modtages påa Oppebørselskontorerne i Slesvig. 

Det var det haardeste Slag, som Bestyrelseskommis-- 
sionen hidtil havde rettet imod Statholderskabet, og endnu 
søgte Eulenburg at mildne og forsone. I Overensstem-- 
melse med sit oprindelige Program forlangte han, at denne 
Afgørelse kun skulde være ,rent foreløbig, indtil en til- 
fredsstillende Overenskomst med den holstenske Regering 
havde fundet Sted,” og dette skulde udtales i selve An- 
ordningen. De to Kommissærer kunde dog heller ikke 
blive enige herom, den nævnte Passus indankedes ligeledes- 
for Hodges, og den 8. Septbr. sluttede han sig til Eulen- 
burg, ”) hvorefter Anordningen udkom i den antydede 
Form. 


Lige fra Begyndelsen af havde Tillisch og Eulenburg Å 


været uenige om Kommissionens Forhold til de fordrevne, 
kongetro Embedsmænd, og her vare store Vanskeligheder 


at overvinde. Selvfølgelig maatte det synes ganske lige É 
til, at en ,,Regering i Kongen af Danmarks Navn" tog 


sig af de Mænd, som for Troskabs og Eds Skyld vare 


fordrevne fra Hjem og Kald, og det saa meget mere. 
som Bestyrelseskommissionen savnede al Støtte hos deres 
" Efterfølgere; men paa den anden Side maa det dog ogsaa 


”) Tillisch's Indlæg af 30. August, Hodges” af 4. og 8. Sept Så å 


Eulenburgs er mig ukendt. 
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erindres, at en anerkendt Regeringsmyndighed, den saåa- 
kaldte Fællesregering, paany havde besat disse Embeder 
med Mænd, som ogsaa turde have Krav paa Beskyttelse 
og ikke ligefrem kunde betegnes som Usurpatorer. Ganske 
vist havde Kong Frederik VII. tilsidst set sig nødsaget 
til at erklære Fællesregeringen for revolutionær; men 
dette var kun et dansk Synspunkt, og det forandrede 
ikke dens oprindelige Adkomst til at handle, som den 
havde gjort. I mange Tilfælde stod her Ret imod Ret, 
og Spliden mellem det danske og det preussiske Regerings- 
medlem er fuldt forstaaelig. 


Sagen gik altsaa til Oberst Hodges” Afgørelse. Den 
2. Septbr. sendte Tillisch ham et dygtigt og varmt skrevet 
Indlæg, og da han nogle Dage senere fik at vide, at 
Obersten hældede til Eulenburgs Side, sendte han ham 
en ny indtrængende Skrivelse. — ,Jeg kan — skrev 
han — umuligen fra mit Standpunkt anse de under 
Urolighederne udnævnte Embedsmænd for andet end 
ikkun midlertigen beskikkede af en insurrektionel og alt- 
saa ulovlig Regering. Men ganske afset herfra, er jeg 
overbevist om, at der, i Særdeleshed i Nordslesvig, vil 
være megen Ulykke at vente, hvis De ganske forkaster 
min Mening om Sagen. Befolkningen dér har været ud- 
sat for alt for megen Mishandling af disse Embedsmænd 
til, at det skulde kunne gaa af uden meget blodige 
Scener. Med Hensyn til Tænkemaade og politisk An- 
skuelse staa Embedsmænd og Befolkning i en såadan 
Modsætning til hinanden, at hverken Rolighed eller For- 
soning kan ventes, såa længe disse Embedsmænd forblive 
der. Hertugdømmet Slesvigs Vel fordrer derfor, åt disse 
"Embedsmænd fjærnes.” 


232 P. Lauridsen. 


Den 14. Septbr. forelaa Hodges” Afgørelse, og den 


gik Tillisch ganske imod. Hans ,Decision' er en Af- 
handling paa 18 Foliosider, fuld af vidtsvævende, somme- 
tider helt skæve Betragtninger, der en Smule minde om 
Hermann v. Bremenfeld. Kærnepunktet i Striden mellem 
Tillisch og Eulenburg gaar hån ganske forbi; Side op 
og Side ned skriver han om , good government”, men 
glemmer stadig, at den første Betingelse for en god Re- 
gering er paalidelige og lovtro Embedsmænd. Såadanne 


havde Tillisch paa Haanden, medens Hodges og Eulenburg | 


aldrig i Evighed vilde have kunnet omdanne det sles- 
vigske Embedsmandsstof til et brugbart Redskab i deres 
Haand. Hans Følgeslutninger og endelige Afgørelse virker 


derfor nærmest parodisk; men i nogle Slutningsbemærk-. 
ninger. kommer den praktiske Englænder ikke des mindre 


til Orde. 


De nuværende Embedsmænd — skriver han — ønske 


Afskedigelser en masse, fordi de. derved vente |at kunne 
standse al Regering, vende op og ned påa hele Hertug- 


dømmet og skabe en Forvirring, hvori selve Bestyrelses- i 
kommissionen vil gaa til Grunde. Derimod frygte de A 
velovervejede, enkeltvise Afskedigelser, og det måa der- - 


for blive Bestyrelseskommissionens Opgave at foretage 
saadanne. Den maa, idet den undersøger ethvert, enkelt 
Tilfælde, ved en fornuftig Udrensning (a prudent clearance) 
skaffe sig af med sine værste Modstandere og erstatte 
dem med gode og værdige Eftermænd. 


Anvisningen var fortrinlig, men den forslog desværre É 
saa lidt. Tillisch var i højeste Grad opbragt over Af- 
gørelsen; Dagen efter sendte han den snakkesalige Oberst 
en heftig Protest; men denne blev ved sit, og endnu A 


ole add Re Se mn ner 


Mellem Slagene 1849—50. 233 


den 1. Oktbr. erklærede han, at han fastholdt sin Op- 
fattelse, og at hans Regering fuldtudt anerkendte hans 
Standpunkt. ") 


YV. De første Livtag med Embedsmændene. 
Denne splidagtige og uklare Holdning var vel skikket 
til at lamme Bestyrelseskommissionens Indflydelse og 
Myndighed. Den tog det altsaa dog ikke alvorligt med 
Restaurationen og syntes ikke besjælet af Fredsaftalernes 
Aand og Mening. Den skød fra sig Mænd, der havde 
ofret alt i Troskab mod Konge og Fædreland, som til 
det yderste vilde have støttet dens Bestræbelser, og den 
beskyttede Mænd i Embede, som kun pønsede påa dens 
Undergang og Fordærv. For de fordrevne Embedsmænd 
var Regeringens Holdning en smertelig Skuffelse og for 
Brushovederne indenfor det slesvigholstenske Parti en 
Opfordring til at drive Modstanden ud i aaben Konflikt. 
— Dette blev meget hurtigt forsøgt baade i Nord og Syd; 
… men det viste sig ogsaa ligesaa hurtigt, at Slesvig- 
holstenerne ikke havde taget rigtigt Maal af Grev Eulen- 
burg. Hans neutrale Holdning, støttet til Konventionens 
Ordlyd, kunde maaske endogsaa blive farligere for dem 
end en dansk Kampregering ! 

I Haderslev var tidligere Herredsfoged C. A.T. Bruhn 
"bleven indsat til Amtmand, då hans Svigerfader, den 
gamle Konferensraad Johannsen, 1848 maatte forlade Nord- 
j slesvig. Ved Pliagerier og Voldsgerninger havde den nye 
— Amtmand gjort sig ualmindelig forhadt og kunde kun 
i holde sig ved Gensdarmeriets Hjælp. Det var derfor et 


1) Tillisch” Concepter af 2., 12., 15. Septbr. Hodges” Original af 
14./9. 49. 
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Tordenslag for ham, da han fra Bestyrelseskommissioner i 
modtog Ordre til at fjærne de politiske Politimestre 
,»Skanderborg"-Jensen og Karl v. Krogh, at opløse Gens- É 
darmeriet, ,hvis Virksomhed ikke længer var passende " 
eller nødvendig", og at inddrage dets Vaaben og Heste! 7 
I de heftigste Udtryk protesterede han baade imod disse i 
Anordninger og imod Kommissionens Retsadkomst i. det. 
hele; men denne svarede ham blot med det tørre Spørgs- 
maal, om han vilde adlyde eller ikke. Herved bragtes 
Amtmanden i den forfærdeligste Knibe; han turde ikke 
blive, og han turde lige saa lidt gaa, fordi det ganske 
stred imod Parolen saaledes at lade sig trænge ud af 
Embede til Fordel for en kongetro Mand. Han ilede til 
Flensborg for at vinde Grev Eulenburg; men denne mod- É 
tog ham med den yderste Koldsindighed, og et Par Dage 
efter erklærede Bruhn, at ,,han hverken kunde eller vilde Ek 
— end ikke helt foreløbig — følge den af Bestyrelses- 
kommissionen indslaaede Vej til Hertugdømmets For- A 
danskning." Han afskedigedes den 9. Septbr., og efter 7 
et heftigt Optrin i Haderslevs tyske Klub, hvor han be- 1 
skyldtes for Fejghed, flygtede han endnu samme Nat 
| sydpaa med sine Gensdarmer og Politimestre. Konferens- Å 
raad Johannsen overtog sit gamle Embede. i 
Paa samme ynkelige Maade forsvandt de tyske Politi É 
soldater fra det øvrige Nordslesvig. Af Frygt for at 
blive afvæbnede og tilfods førte til Holsten af neutrale 
Tropper, stjal de sig om Natten og ad Biveje imod Syd. É 
Den 8. Septbr. løb de bort fra Aabenraa og Løgumkloster, 
og den 9. Septbr. forsvandt de 40 Gensdarmer, der be 
vogtede Skandserne paa Dybbøl (som den omboende Be 
folkning derefter jævnede med Jorden) og med dem 
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Politimester Muderspach i Broager. Siden de svensk- 
norske Troppers Ankomst syntes den nordslesvigske Jord- 
bund åt brænde disse omstrejfende ,,vilde”" under Fod- 
saalerne. 

I Sydslesvig blev Kampen ført med mere Fynd, men 
med et endnu mere nedtrykkende Udfald. Det var de 
provisoriske Embedsmænd i Husum, Amtmand v. Kaup 
og Borgmester Thomsen, som i Begyndelsen af Sep- 
tember henledte den almindelige Opmærksomhed paa sig. 
v. Kaup havde straks nægtet at anerkende den nye 
Regering, fordi: den optraadte i Kongen af Danmarks 
Navn, og ad privat Vej underrettet Grev Eulenburg derom. 
Denne svarede ligeledes privat: Bestyrelseskommissionen 
kan ikke indlade sig paa statsretlige Drøftelser om sin Rets- 
adkomst og Fuldmagt til at regere i Kongen af Danmarks 
Navn og endnu mindre give sig af med at løse de enkelte 


— Embedsmænds Tvivl om de Vaabenstilstands-Bestemmelser, 


| 
i 
| 
al 
k 


der ere vedtagne af tvende Stormagter. Embedsmændene 
spørges kun, om de ville føje sig efter den Tingenes 
Orden, der er skabt med den 25. August, eller ikke. I 
sidste. Tilfælde henstilles det til Dem, om De vil begære 
Deres Afsked eller modtage den, og skulde De imod 
Forventning fastholde Deres Beslutning om ikke at offent- 
liggøre vore Proklamationer, har De at meddele dette 
ikke til mig personlig, men til Bestyrelseskommissionen, 
og De vil da kunne vente Deres ufortøvede Afsættelse. — 
I kraftige og lidenskabelige Vendinger fastholdt v. Kaup 
sin Vægring og afskedigedes den 3. Septbr. 

Denne skrappe og hurtige Afgørelse, der under 
den hensygnende danske Kongemagt ikke i Mands Minde 
var set i Hertugdømmerne, vakte almindelig Opsigt og 
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Frygt, men syntes dog ikke at imponere v. Kaup. Den 4 
5. Septbr. udsendte han en heftig Protest baade imod E 
Vaabenstilstandens Gyldighed, da den ikke var bekendt- É 
gjort i Hertugdømmerne, imod Bestyrelseskommissionens TR 
Adkomst til at regere og imod hans egen Afskedigelse, 
der, da han var Dommer, ifølge den slesvigholstenske Æ 
Statsgrundlov kun kunde ske efter en Retskendelse; sam- 
tidig erklærede han kun at ville vige for Magten, og ” 
Byens Borgmester og Borgerskab ilede ham til Undsæt- " 
ning. Allerede 30. August erklærede Husums Magistrat, 7 
at det stred imod dens Samvittighed og Pligt at offent- ” 
liggøre en Proklamation, der underordnede Slesvig under 
Danmark, og, et Par Dage senere, at den lige såa lidt å 
vilde meddele Kongens Tiltale til Slesvigerne, da denne Å 
stiller Landets Øvrighed og en stor Del af Undersaatterne i 
i Klasse med ,strafværdige Oprørere", —- Derefter fik 4 
Borgmester Thomsen sin Afsked; men -ogsaåaa han erklæ- 
rede kun at ville vige for Magten, og 234 Borgere sendte E 
Grev Eulenburg en Protest, hvori de udtalte deres Glæde i 
over deres Embedsmænds modige og fædrelandskærlige 2 
Optræden, samt at de vilde staa Last og Brast med dem. A 

Imidlertid havde Bestyrelseskommissionen udnævnt 
Aktuar Mohrhagen i Flensborg og Stadskriver M. Davids É 
i Frederiksstad henholdsvis til Amtmand og Borgmester i 
Husum. Begge havde hidtil fulgt det slesvigholstenske i 
Parti, og deres Frafald vakte en Storm af Forbitrelse. De af- E 
skedigede Embedsmænd nægtede at udlevere deres Arkiver k 
til dem, de øvrige Myndigheder protesterede imod deres 
Nærværelse i Byen, selv Natvægterne erklærede ikke at 
ville synge deres Vers, naar Davids blev Borgmester, og ” 
Borgerne modtog dem med Gadeoptøjer og Stenkast og i 
fordrev dem sluttelig fra Staden. då 
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Men herover blev Grev Eulenburg i højeste Grad 
" forbitret; han indfandt sig i Byen, kaldte dens ledende 
Mænd sammen til et Møde og genindsatte paa højtidelig 
= Maade begge de fordrevne i deres Embeder. Dette havde 
" han dog kun ringe Glæde af; thi næppe var han borte, 
før hans Klienter igjen dreves påa Flugt under Stenkast 
og andre Optøjer. Mohrhagen opgav da Amtmandsposten; 
men Davids, der fastholdt sin Kandidatur, jagedes i nogle 
Dage som en fredløs rundt i Sydslesvig. I Frederiksstad 
nægtede Pøbelen ham Adgang til hans eget Hus, og i 


ERE GE ES KER ED STENEN 


" Slesvig modtog han en Meddelelse om øjeblikkelig at for- 
"lade det Hotel, hvori han havde søgt Ly. 
Alt beroede nu påa Bestyrelseskommissionens Magt- 


i: midler og de preussiske Troppers Holdning. Den 9. Septbr. 
i modtog Magistraten i Husum følgende Skrivelse, under- 
— tegnet Tillisch og Eulenburg: 

Efterat den hidtilværende Borgmester Thomsen i 
= Husum har nægtet at adlyde Bestyrelseskommissionen, 
" er samme bleven afsat fra sit Embede og Stadsekretær 
= Davids i Frederiksstad under 6. ds. indført som Borgmester. 
å Den usømmelige Gadetumult, hvormed Stadsekretær Davids 
" allerede samme Dags Formiddag ledsagedes ud af Staden, 
å blev ogsaa fortsat hele Eftermiddagen, uden at Borger- 
3 skabet kunde eller vilde hindre denne Skandale. Opsætsig- 
É heden imod Landsregeringens Anordninger gik saa vidt, 
å at ingen frivillig vilde erklære sig beredt til at optage 
- Borgmester Davids hos sig om Natten, og at hele Ma- 
É gistraten den følgende Dag nægtede ham sin Medvirk- 
… ning. — Som Følge af denne faktiske og vel overvejede 
E passive Modstand imod Øvrighedens Anordninger, som 
Ø Staden har gjort sig skyldig i, fastsættes derfor herved, 
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at den derværende Garnison fra i Dag af paa Byens Be- 
kostning skal blive staaende som Exekutionstropper, og 
skal Garnisonen desuden forstærkes med et passende 
Antal nye Exekutionstropper, der ligeledes efter de mili- 
tære Foresattes Anordning ere at indkvartere og forpleje 
uden Godtgørelse. Denne Tvangsforholdsregel vil ved- 
vare, indtil 1) Magistrat og Borgerskab have hentet forhen- 
værende Stadsekretær, nu Borgmester Davids med en 
Æresdeputation fra Frederiksstad og selv indført ham 
som Borgmester; 2) indtil Staden paa sin egen Bekost- 
ning har truffet saadanne Forholdsregler, at hverken 
kaade Forstyrrelser paa Gaden eller nogen anden 
Molest imod Borgmester Davids kan finde Sted, og at 
der er skaffet en saadan Sikkerhed til Veje herfor, at 
den militære Befalingsmand anser den for tilstrækkelig. 
3) Dersom denne Foranstaltning ikke straks træffes, vil 
en Kontribution (Straffeskat) blive inddreven. 4) Denne 
for Husum anordnede Exekutionsforholdsregel vedbliver 
i hvert Fald at staa ved Kraft, indtil Bestyrelseskommis- 
sionen ved en særlig Ordre ophæver samme. i 

Nu fulgte Begivenhederne Slag i Slag, da den kom- 


manderende preussiske Officer, Major v. Wussow, op- i 


traadte med Fasthed. Den 13. rykkede en Husareskadron 
ind i Byen for at forstærke Garnisonen, der i Forvejen 
talte 400 Mand, og Exekutionen begyndte; den 14. af- Å 
holdtes en almindelig Borgerforsamling påa Raadhuset, 
og denne vedtog at afhente Borgmester Davids 4 
veden ÆresdeputationiFrederiksstad og efter j 
bedste Evne at støtte ham i hans fremtidige 
Virksomhed, samt ligeledes ved valgte Sende- B 
mænd at bevidne Regeringen iFlensborgderes 7 
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loyale Underkastelse! — Den 17. kom Davids, der 
havde frabedt sig Æresdeputationen, atter til Husum, 
ledsaget af preussiske Husarer; Major v. Wussow ind- 
- førte ham i hans Embede, afsatte samtidig den genstridige 
Magistrat, udnævnte tvangsvis tre nye Raadmænd og lod 
"endelig den nye Borgmester offentliggøre Uddrag af Trop- 
" pernes Instruks, ifølge hvilken alle Optøjer imod de nye 
"Embedsmænd skulde undertrykkes med skaanselsløs Streng- 
"hed, ethvert Opløb — om fornødent — standses med 
"væbnet Haand, og andre Uordner straffes med Fængsel. 
" — I de følgende 10 Maaneder blev Roligheden ikke for- 
—styrret i Staden! 
; »De flove Husumer" havde kun altfor tydeligt be- 
vist, at den passive Modstand kunde slaas ned, og at 
Smaastadsfilistre kun daarlig egne sig til Oprør. Den 
”slesvigholstenske Dobbelteg skælvede helt ned i Hjærte- 
| rødderne, og et Par Slag til vilde sikkert have styrtet 
"den omkuld. Eulenburg vilde føre disse Slag.  Stat- 
" holderskabets "Proklamation af 23. August forekom ham 
- oprørsk og moralsk forkastelig, dets Fastholden ved 
"den tyske Centralmagt en ren Komedie, og Embeds- 
- mændenes Modstand fornærmelig og modbydelig. Allerede 


uden 7. Septbr., midt under Kampen i Husum, erklærede 
han, åt Bestyrelseskommissionen over for de genstridige 
"Embedsmænd vilde sætte sin Villie igennem med Bajo- 
" netten, indføre Belejringstilstanden og besætte de ledige 
- Embeder med de Fordrevne.”) En Deputation fra Flens- 
"borg, der blandt andet beklagede sig over de vajende 
"Danebrogsfaner, fortalte han,, at Undersaatter umulig 


7) Schleiden. IV S. 175. 
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kunde føle sig fornærmede ved at se deres Konges Farver, 
og paa alle Skrivelser til Øvrigheden optog Bestyrelses- 
kommissionen atter Prædikatet ,,Kgl.”, Selvfølgelig var å 
dette mere end nok til at stemple ham som et ynkeligt 
Redskab i Danskernes Haand. 

Med Slaget i Husum tog Regeringshandlingerne Fart. 
Ved en Rundskrivelse af 8. Septbr. paalagdes det alle 


Oppebørselsbetjente at indsende ogsaa de overordentlige 
Krigsskatter til Centralkassen i Flensborg, og fra den Dag 
af maatte Holsten i det væsentlige alene bære alle de 
store Udgifter til Hæren. De afskedigede Embedsmænd 
havde søgt at støtte sig til den yngre slesvigholstenske 
Lovgivning, og Bestyrelseskommissionen besluttede da at 
berøve dem ogsaa denne Støtte. Professor Christian Paulsen 
havde. i længere Tid gennemarbejdet dette Lovgivnings- 
stof, og ved en Bekendtgørelse af 17. September sattes +" 
den slesvigholstenske Statsgrundlov af 13./9. 1848, Valg- 
loven til Landdagen, alle Bestemmelser om Regeringens Å 
Sæde, Indretning og Ansvarlighed, det udenrigske Konsulat- 7 
væsens Ordning og Forholdet til den tyske Centralmagt ' 
ud af Kraft. Endvidere hævedes Forbudet imod Brugen Aa 
af danske Farver og Kokarder, de slesvigholstenske Segl, É 
Skilte og Stempelmærker kasseredes, og den revolutionære i 
Kirkebøn: ,,For Fyrsten og al Øvrighed" afskaffedes. Med 
andre Ord, der blev omtrent gjort rent Bord med den 
eftermartslige Lovgivning. É 
Og endnu fandt Eulenburg Støtte i Berlin. Den E 
22. September meddelte Baron Schleinitz Statholderskabet, g 
at Kabinettet fuldstændig billigede Grevens Optræden if 
Slesvig, at dette paa ingen Maade vilde blande sig ig 


ø 


Hertugdømmets indre Styrelse, at Oberst Hodges? Voldgifts- ; 
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kendelser maatte staa ved Magt, hvis der opstod Uover- 
ensstemmelser mellem den preussiske og den danske Kom- 
missær, og at det vilde forøge sin Troppestyrke til den 
konventionsmæssige Højde, hvis det nuværende Antal ikke 
var tilstrækkeligt til: at sikre Bestyrelseskommissionens 
Myndighed og skaffe Ro og Orden til Veje. Udenrigs- 
ministeren beklagede sig enåvidere over Statholderskabets 
upassende Proklamation af 23. August, over dets Mangel 
paa Imødekommenhed overfor Grev Eulenburg, og slutte- 
lig opfordrede han det til at anerkende Vaabenstilstanden 
og derved gøre en forløbig Ende paa det, slesvigske Virvar. 

Al denne Modgang fremkaldte en grænseløs Avislarm 
og en tilsvarende Raadvildhed. Hele Nordslesvig med 
Flensborg og Nordangel var tabt, Husum erobret, og om 
et Par Dage vilde de sydslesvigske Smaabyer sandsynlig- 
vis gaa samme Vej, Overalt befandt Forvaltningsembed3s- 
mændene sig i en trykket Stemning, og i Flensborg vovede 
de end ikke at underskrive en Adresse til Eulenburg. 
Hvad hjalp det, at Overretten og Appellationsretten i Kiel 
nægtede Regeringskommissærerne al Medvirkning; den 
sidste kunde de undvære i deres 6 Maaneders Regerings- 
tid, og den første kunde ved Afskedigelser og nye Ud- 
nævnelser omdannes til et villigt Redskab i deres Haand. 
Den holstenske Hær befandt sig endnu midt i Reorgani- 
sationen efter Fredericiaslaget og kunde end ikke føres 
frelst igennem de preussiske Tropper, endsige da imod Årve- 
fjenden. Landssagen syntes tabt, og vel morede de slesvigske 
Borgere; sig med at skælde Tillisch og Eulenburg ud for 
Landsforrædere, men om en Uge eller to vilde de samme 
Borgere højst sandsynlig sende en Æresdeputåtion til 
Flensborg for at bede om Forladelse! 


16 
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Kun Preussen kunde redde Slesvigholstenerne ud af 
Saksen, og i hele September Maaned udførtes der i. Berlin 
et ivrigt Undermineringsarbejde, hvis Løbegange endnu 
kun ere lidet kendte. Først fik den saakaldte angelske 
Deputation, béstaaende af Pastor Schmidt i Grumtofte, 
to Bønder fra samme Sogn og Provst Nielsen fra Slesvig, 
Foretræde bos Kong Friedrich Wilhelm for at tolke deres 
og Landets Nød, og uagtet de vare en anden Suveræns 
Undersaatter, bleve de naadigt modtagne. Omtrent sam- 
tidig afgik den kielske Borgmester Balemann som over- 
ordentlig Sendemand til Berlin for om muligt at for- 
milde de vrede Guder. Derefter rejste selve General v. Bonin 
i samme Ærinde, og ,,Reventlowerne, særlig Greverne Eugen 
og Theodor Reventlow-Jersbeck, besvogret med den ind- 
flydelsesrige General Radowitz, samt Dahlmann, Spangen- 
berg, Savigny og (arevinde Voss intrigerede utrættelig imod 
vor Konges Interesse i Hertugdømmerne.” 7) Deres Arbejde 
støttedes i højeste Grad af Preussens øjeblikkelige Politik 
(se S. 202), og Frugterne bleve snart kun altfor tydelige. 


VI. De preussiske Troppers passive Holdning. 

Skandaløse Optrin i Tønning, Tønder og Slesvig. 

Den slesvigske Skel- eller Demarkationslinie løb fra 
Gjelting Bugt i skraa Retning tværs op over Landet, 
saaledes at Bilskov Kro ved Flensborg og Tønder By laa 
umiddelbart syd, Flækken Højer nord for samme. Paa 
denne Maade kom de syv nordøstligste Sogne i Angel ind 
under Norddelen, medens store Strøg i Landets Midte 
henregnedes til Sydslesvig. I Slutningen af August eller 
ganske kort efter besattes de nordslesvigske Købstæder 


1) Breve fra Blome-Salzau til Tillisch 23./9., 17./10. 49. 
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Haderslev, Aabenraa, Løgumkloster og senere ogsaa Højer 


med ialt 4000 Mand svensk-norske Tropper under General 


Malmborg, der havde sit Hovedkvarter i Flensborg. 
Ved Udmarchen i August efterlod Preussen derimod kun 
2700 Mand. Den højstbefalende, Oberst Lebbin, med 
3 Kompagnier Fodfolk, 1 Eskadron Husarer og 6 Kanoner 
havde sit Hovedkvarter i Slesvig, og i de øvrige Smaabyer 
syd for Skellinien fandtes fra 100—400 Mand, dels Fod- 


folk, dels Rytteri. Denne Styrke vår selvfølgelig mere 
" end tilstrækkelig til at holde Pøbelen i Ave og sikre Ro 


og Orden i Landet; men desuden håvde Preussen — om 
det fandtes fornødent — Ret til at fordoble sin Magt, 


-0g dette skete i Løbet af Oktober Maaned, da General- 


major Hahn overtog Kommandoen. 
De preussiske Besætningstropper havde deltaget i 
Krigen 1849, og nogen Sympathi for den slesvigholstenske 


Sag og tilsvarende Uvillie imod Danmark var vel tilstede; 
men hidtil havde Bestyrelseskommissionen fundet Støtte 


hos de kommanderende, særlig hos Major v. Wussow i 
Husum, og intet tydede påa, at denne vilde udeblive i 


— Fremtiden. Tillisch og Eulenburg gik derfor videre i 
-deres Kamp mod de genstridige Embedsmænd. 


I Tønning fungerede en meget ungdommelig Post- 
mester ved Navn Karstens. Han nægtede den flens- 
borgske Regering enhver Lydighed og indsendte paa Trods 
sin Kassebeholdning til Rendsborg.  Bestyrelseskommis- 
sionen besluttede derfor at afsætte ham, og d. 24. Septbr. 
sendtes Kammerherre Holstein og tidligere Postmester 
Nissen i Haderslev til Tønning for at fjærne ham og 
indsætte Nissen i Embedet. De meldte sig hos den højst- 
befalende Officer, Premierløjtnant Muffling, der gjorde dem 
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opmærksom påa, åt deres Nærværelse højst sandsynligt. 
vilde fremkalde Optøjer, men lan foretog ikke noget. 
til deres Sikkerhed. Paa Posthuset afvistes de med 
skarp Protest, og da de atter traadte ud påa Gaden,. É 
omringedes de af en hujende og pibende Hob, der spær- 
rede dem Vejen baade til den højstbefalendes Bolig og 
til deres eget Logis, og som under Skældsord og Stenkast- 
tvang dem til straks at afrejse til Flensborg. Under 


dette Optrin var Løjtnant Miuffling usynlig, og de preussiske 
Ordenstropper overværede det som Tilskuere i kun faa. 
Skridts Afstand, uden at nogen rørte en Finger til Ordenens 
Genoprettelse. 

Bestyrelseskommissionen var i højeste Grad utilfreds i 
med dette Resultat, og Dagen efter beordredes de samme 
Herrer atter til Tønning for ved Militærets Hjælp at. 
gennemføre Embedsforandringen. Tidlig paa Formiddagen 
og denne Gang ledsaget af 10 Husarer ankom de til 
Tønning, men modtoges ved Byens Indgang af en ventende 
Pøbelhob, der under Skældsord, Hujen, Piben og Stenkast 
forfulgte dem til Løjtnant Mufflings Bolig. Denne var 7 
ikke tilstede, og de maatte derfor søge Beskyttelse i E 
Vagten. Her overrakte de ham Regeringens Ordre, der ” 
lød påa, at Magistraten øjeblikkelig skulde arrestere " 
Karstens og indføre Nissen i Embedet. Under Forhand- 
lingerne herom kom Byens Borgmester og Råaadmænd. i 
m. fl. tilstede, og i stærk ophidset Tilstand forlangte de, 
at Kammerherre Holstein skulde opgive sit Hverv og for- 
lade Byen. | Æ 

Under stor Skandale oplæstes Regeringens Ordre : 
for den påa Torvet forsamlede Mængde og sluttelig neg= É i 
tede Magistraten rent ud at lystre. k 
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Saa paatog Løjtnant Miffling sig at udføre Rege- 


zingens Ordre. Under militær Bedækning begav man sig 


til Posthuset, ledsaget af Pøbelen, der vedblev med For- 
haanelser og Stenkast; selv fra Vinduerne i de højere 


Etager slyngedes store Stene ned paa Regeringens Ombud, 
og Postmester Nissen saåaredes haardt i Hovedet; men 


fra Troppernes Side blev der end ikke gjort det svageste 


Forsøg påa at standse disse Udskejelser. Da den nye 
Postmester saaledes ikke var tjenstdygtig i Øjeblikket, og 
"da Løjtnant Miffling erklærede, at han savnede tilstrække- 
ligt Mandskab til at beskytte ham undtagen i selve Vagt- 
stuen, gik Kammerherre Holstein tilsidst ind paa at over- 
-drage Postmesterforretningen til selve den paagældende 
"Officer; Karstens blev afsat, men ikke fængslet, og under 
de vildeste Optøjer forfulgtes Regeringens Ombud ud af 
"Tønning. Omgaaende paalagde Bestyrelseskommissionen 
"Oberst Lebbin, at han skulde give sine Officerer utvetydige 


Instrukser, saaledes at den Art Optrin straks kunde mødes 


med de blanke Vaaben. Vi skulle nu se, hvad de 


frugtede. 
I det dansktalende Tønder, der dengang rummede 


lidt over halvtredie Tusinde Mennesker, raadede en meget 
fanatisk Stemning. Som Svar paa Frederik VIL's ,,Tiltale 


til Slesvigerne" havde disse ellers skikkelige Borgerfolk 


udstedt et formeligt Opsigelsesbrev til deres Konge, og 
"Embedsmændene udmærkede sig særlig ved højtravende 
og ordrige Protester imod Bestyrelseskommissionen. Sjælen 


i alt dette Rabalder var en tidligere Advokat og Birke- 


"foged (Justitiarius) Hansen i Læk, nu provisorisk Amt- 


mand i Tønder Amt. Tillisch havde forlængst krævet 
ham fjærnet, og da han nu drev det til at indkalde 
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alle Amtets Embedsmænd og Betjente til et Protestmøde 
paa Raadhuset i Tønder den 28. September, underskrev 


Eulenburg hans Afskedigelse. 
Til hans Eftermand udnævntes Holsteneren, Baron. 


Hugo v. Plessen, der tillige udrustedes med den øverste- 


Politimyndighed i Staden og Amtet, fik Paalæg om at 


afskedige Borgmester Liuders, at undersøge de øvrige. 
Embedsmænds Forhold og at opløse den revolutionære. 


Forsamling paa Raadhuset. Han forlod Flensborg den 27. 
om Aftenen, hans Ankomst var i god Tid meldt til den 
højstbefalende i Tønder, Major v. Wussow, den samme,. 
hvis faste Haand saa hurtig bragte Husum til Besindelse,. 
og da Majoren raadede over 400 Mand Fodfolk og en halv 
Eskadron Husarer, var Byen selvfølgelig ganske i hans. 
Haand. Alligevel formede alt sig påa uventet Maade til 
en eneste stor Skandale. — Schleiden beskylder v. Plessen. 
for at have optraadt mindre taktfuld og siger, at Beret- 
ningen i vor Generalstabs Værk over Krigen ikke er fri 


for Urigtigheder og Overdrivelse. ”) Jeg maa påa disse- 


Punkter bestemt modsige ham. Generalstabens Frem-- 


stilling følger paa det nøjeste Plessens egen Indberetning 


(af 29./9. 49), og da en bekræftet Afskrift af samme 


findes iblandt Tillisch's Papirer, skal jeg efter denne: 


meddele Hovedpunkterne i det tønderske Spektakelstykke. 


Det preussiske Militær havde fra om Morgenen Kl. 5- 
vidst, at Plessen med Følge vilde indtræffe op ad Dagen, 
Major v. Wussow havde havt et personligt Møde med... ” 
ham nær ved Byen Rørkjær og var ilet forud til Tønder” | 
for at bringe alt i Orden, og til Overflod gav Plessen. I" 


1) Schleiden IV. S. 200. 
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ham et Forspring påa mere end en Time. Alligevel var 
der ved Baronens Ankomst ikke gjort det allerfjærneste for 
Ordenens Bevarelse. Ved Sønderport modtoges han af 
en larmende og pibende Folkehob, der sammen med 
Vognene væltede sig ind i Gaderne under Skældsord og 
Forhaanelser, til stor Moro for de hosstaaende preussiske 
Soldater. Ankommen til v. Wussows Kvarter, Senator 
Angels. Hus i Vestergade, saa de Majoren stærkt optagen 
af at berolige Hoben, men i Steden for at sikre Plessen 
militær Beskyttelse, forsvandt han. I 10 Minuter maatte 
Baronen med Følge opholde sig paa Købmand Angels 
Trappe, udefra forhaanet af Pøbelen og indefra stængt 
ude af de fjendtlige Husbeboere.  Tilsidst udførte Hoben 
et Stormløb imod Trappen, Døren sprængtes, og de for- 
fulgte slap ind i den lange Korridor, som findes i alle 
lybske Huse, og her maatte de kæmpe en stiv halv Time 
for at holde Pøbelen fra Livet. Først da kom Majoren 
og førte dem ind i sine Værelser. 


Højt og helligt forsikrede han, at kun Mangel paa 
Tid havde hindret ham i at træffe de nødvendige For- 
anstaltninger, at han straks vilde lade Tropperne rykke 
frem for at rense Gaderne, og at v. Plessen trygt kunde 
tage fat paa sine vanskelige Hverv. Kort efter marcherede 
virkelig ogsaa saavel Fodfolk som Rytteri op foran Huset, 
men Soldaterne fraterniserede aabenlyst med Massen, der 
vedblev at raabe, pibe og skraale Oprørssangen.  Blaa- 
rød-hvide Faner hængtes op over den nye Amtmands 
Hoved, og den Travlhed, v. Wussow udfoldede ved snart 
at styrte ned paa Gaden og tiltale Mængden, snart 
at modtage Deputationer fra Byraad, Foreninger ,eller 
Gud ved hvilket Pak", indbragte ham kun forøget Larm 
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og Salver af Leveraab for Hr. Majoren, iblandet med For- 
haanelser. 

Træt af denne Komedie afæskede v. Plessen ham en 
ganske bestemt Erklæring, om han 1) vilde standse alle 
Sammenrottelser og støjende Optrin og i Gaderne kun 
taale Klynger paa indtil tre, 2) vilde efterkomme alle de 
Krav om Sikkerhedsvagter, Eskorter og væbnet Hjælp, 
som den nye Amtmand og overordentlige Politimester 
maatte finde Anledning til at stille og 3) vilde lade Ga- 
derne afpatrouillere ved Dag og Nat, indtil Byen blev 
rolig. 

Majoren bejaede disse Spørgsmaal; der blev optaget 
en formelig Protokol over dem, og han underskrev den. 


Derefter forlangte v. Plessen at blive ført til Amts- 
huset; men i det samme antog Spektaklerne påa Gaden 
et endnu voldsommere Præg, og han krævede derfor, at 
Oprørsparagrafen øjeblikkelig skulde bringes til Anvendelse, 
Hoben 3 Gange opfordres til at gaa fra hinanden og 
derefter angribes med blanke Vaaben. Ogsaa dette gik 
v. Wussow ind påa. Han foer ned paa Gaden, deklamerede 
voldsomt imod Mængden, lod ogsaa — saaledes saa det 
i det mindste ud — lade skarpt, oplæste Oprørsparagrafen, 
men derved blev det. Fra Troppernes Side skete intet, 
slet intet; men Spektaklerne og Raabene tonede tifold i 
højere. | 
Haardt trængt af v. Plessens Bebrejdelser udbrød E 
Majoren endelig: ,Jeg kanikkehandleanderledes; 
jeg har andre Instrukser, der forbyde mig at 
anvende Magt, før end vore egne Tropper an- A 
gribes!" Ved dette Udbrud greb v. Plessen hans Haand, Aa 
trykkede den og sagde, det glædede ham at høre dette, å 
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da det forklarede hans Optræden. Hurtigt gjennemlæste 
han den hemmelige Instruks; den var udstedt af Oberst 
Lebbin den 21. September og indeholdt ikke alene den 
af v. Wussow anførte Bestemmelse, men ogsaa et Paalæg 


- om at vise ,den største Skaansel imod og den 
- nøjeste Forstaaelse med Befolkningen.” 


Dermed var Slaget tabt. Plessen havde været i Ilden 
fra Kl. 12"/, til 7, Husets Beboere nægtede ham endogsaa 
enhver Forfriskning, og kun under et falskt Paaskud 
lykkedes det at skaffe ham et Glas Vin og en Bid Brød. 
Klokken 7 kørte hans Vogn op for Døren; Larmen og 
Skældsordene vedbleve, Korridoren var propfuld af Men- 
nesker, Majoren selv stod ved Døren, og Plessen takkede 


— ham højt for Modtagelsen og den militære Beskyttelse; 


= skamfuld tilbød v. Wussow at ledsage ham ud af Byen, 


og Tilbudet blev modtaget, men da Majoren nølede en 


— Smule, udbrød en hosstaaende Officer, henvendt til Plessen: 


»Nun machen Sie doch nur, dass Sie fortkommen!f" 
Under den skrækkeligste Larm og den frygteligste 


” 'Stenhagel gik Toget ud af Byen. Kusken fik et dybt 


lus ele" NNE 2 
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Saar i Hovedet, Vognvinduerne knustes, og store Brosten, 
Folkets allernaturligste Munition, slyngedes ind til dem, 
— og for al denne pøbelagtige Molest kunde, turde eller 
vilde deres preussiske Sikkerhedsvagt ikke beskytte dem. 


Endnu før end Efterretningerne om disse Optrin 


" vare naaede til Flensborg, sendtes tidligere Amtsforvalter, 
— Etatsraad Kornerup-Borch til Slesvig for at omstemple 
Beholdningen af stemplet Papir. Han stillede sig straks 


under Oberst Lebbins Beskyttelse, modtog en Løjtnant 


og to Menige som Sikkerhedsvagt og indfandt sig hen 


paa Eftermiddagen den 29. September hos Stempelpapir- 
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forvalteren, Kaptejn Thedens. Byen var da ganske rolig, i 
men næppe havde han betraadt Thedens' Hus, før dette i 
omringedes af en støjende og pibende Hob, der forlangte, å 
at Kornerup-Borch øjeblikkelig og tilfods skulde forlade 3 
Staden. Under Skældsord og Mishandling dreves han op 


forbi Oberst Lebbins Bolig, hvor denne for Skams Skyld 


søgte at tale Pøbelen til Rette; men Optøjerne fortsattes 
helt ud ad Flensborgvejen, hvor Etatsraaden overdængedes 
med Sten og Stokkeslag, en Arbejder drev ham Fladsiden " 7 
af en Spade ned over Hovedet og truede med at slaa. 7 
ham ihjel paa Stedet, han stødtes omkuld, Klæderne ? 
flaaedes af ham, og med Nød og næppe reddede hans - 
Venner og den preussiske Officer ham op i en Vogn, der É 
forfulgtes med Stenkast, saalænge Banden kunde holde ud. i 
Kornerup-Borch var mere død end levende; først da hans ” 
Vogn var halvanden Mil fra Slesvig, indhentedes den af 
en Ordonans, der fra Obersten havde at melde, at w… 
vare Tropperne under Vaaben og Tilstanden sikker ! i 

Etatsraaden følte sig dog ikke opfordret til endnu 
en Gang at nyde godt af Oberts Lebbins Gæstevenlighed. 

Hr. Schleiden gaar paa Hosesokker hen over disse | 
fæle Historier og fortæller, at Major v. Wussow ikke turde i 
lade skyde paa den tønderske Pøbel, fordi hans Soldater da 
øjeblikkelig vilde have nægtet Lydighed; men den Krønike 
faar han næppe mange til at tro. Det var altsammen ” 
Politik; det haardnakkede Undermineringsarbejde i Berlin É 
satte endelig Frugt. De preussiske Belægningstropper ud 
Slesvig ophørte med at være Ordenstropper, i 9 Maaneder i 
holdt de i Virkeligheden Landet besat for at dække over å 
slesvigholstenske Optøjer og Anarki og for paa denne 
noget særegne Maade at godtgøre, at Sydslesvig ikke lod " 
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sig regere adskilt fra Holsten. Den Hær, der havde knust 
Frihedskæmperne "i Berlin, Dresden, Elberfeld og Baden, 
blev tvungen til at simulere Magtesløshed overfor Spids- 
borgerspektaklerne i Tønder og Slesvig; derfor vare disse 
Smaaborgere og deres Pøbel såa modige, fordi de godt 
vidste, at der ikke vilde blive slaaet til, og at de ustraffet 
kunde boltre sig i Efterrevolutionens Orgier; og derfor 
maatte ærekære Officerer, under de tarveligste Paaskud, 
unddrage sig fra at yde Beskyttelse mod Mænd, som deres 
officielle Instruks paabød dem at beskytte. Skammen var 
Preussens; men Skaden blev vor. 

Magten var slaaet ud af Bestyrelseskommissionens 
Haand, og den havde mistet ethvert Hold paa Sydslesvig. 
Dette føltes som en dyb Krænkelse, dybest dog af Eulen- 


— burg, der påa en såa iøjnefaldende Maade lodes i Stikken 


af sin egen Regering. Den 1. Oktober skrev Tillisch til 
Hodges i Hamborg; ,Jeg ser mig i Dag i den Nød- 


— vendighed at maatte meddele Dem, at det preussiske Militær 


har vist en saadan Opførsel under Baron Plessens Ophold 
i Tønder og Etatsraad Kornerup-Borchs i Slesvig, at det 


i nu. er aldeles klart, åt det ikke vil yde os den fornødne 


Understøttelse. Major v. Wussow har rent ud erklæret, 
at hans Instruktion ikke tillod ham det. Der er nu 
næppe andet for, end at vi'maa forlade Flensborg; thi paa 
denne Maade er det en Umulighed at gennemføre Vaaben- 
stilstanden.  Saalænge man vil behandle Oprørere som 
tro Undersaatter, kan der naturligvis ikke tænkes paa at 


— bringe Orden og Rolighed til Veje i Hertugdømmet Slesvig.” 


"< to sg ES, NM NM Id æ yt 


»Grev Eulenburg er i højeste Grad nedbøjet over den 
Fremgangsmaade, som de preussiske Tropper have udvist, 
og han vilde straks forlange at blive tilbagekaldt. Jeg 
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har imidlertid overtalt ham til, at vi dog skulle se Tiden 
an og oppebie, om vi ikke ved Indberetninger til vore 
Regeringer og alvorlige Forestillinger hos Oberst Lebbin Å 
kunne tilvejebringe saadanne Forandringer, at det vil 4 
blive os muligt åt udføre vort Hverv. Jeg anser det 
imidlertid for aldeles nødvendigt, at De uden Ophold maa 
komme tilbage hertil, for at ogsaa De kan bidrage, hvad 
der staar i Deres Magt, til at Sagen her ikke opgives, 
førend det er aldeles nødvendigt. Jeg tør haabe, at De 
vil være saa meget mere beredvillig dertil, som den sidste 
af Dem afgivne Decision —-I am sorry to say it — 
utvivlsomt har bidraget ikke ubetydeligt til at hæve Modet 
hos Oprørerne og styrke den Tro hos dem, at det ikke 
er alvorligt ment med de i Fredspræliminærerne udtalte 
Bestemmelser. Jeg haaber, at De ikke miskender denne 
Ytring; men jeg anser det for min Pligt her at gentage 
det, fordi jeg ikke kan indse nogen Mulighed for at bringe 
det vigtige, os overdragne Hverv til Udførelse, naar Sagen 
af alle Vedkommende ikke betragtes i det rette Lys, og 
jeg holder mig overbevist om, at De med mig er enig i, 
at det vil være en stor Ulykke ikke alene for Hertug- " 
dømmet, men muligen endog for en større Kreds, hvis vi 
nødes til at gaa herfra med uforettet Sag. At dette nu 
maa blive Tilfældet, er mere end sandsynligt, men jeg 
erklærer tillige, at Hovedgrunden dertil maa søges i, at 
den preussiske Regering fra først af udhalede Installationen, 
at det senere af den preussiske Kommissær og den engelske 7” 
Opmand ikke vilde erkendes for nødvendigt at betragte 
Oprørerne som saadanne, og endelig at det preussiske 7 
Militær. har udvist et saadant Forhold, at hverken Be- 7 
styrelseskommissionen eller de tro Embedsmænd, som Å 


É 
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staa til dens Raadighed, længere kunne have nogen Tiltro 
til det.” 


De tre Herrer besluttede altsaa at fortsætte Re- 
geringen. Foreløbig opgav de at indsætte nye Embeds- 
mænd syd for Skellinien; men for at hævde i hvert Fald 
Skin af Magt beordrede de, at Garnisonerne i Tønning 
og Tønder for Fremtiden skulde underholdes af Borgerne 
som Exekutionstropper, en ret trykkende Forholdsregel,") 
der gjorde de preussiske Tropper alt andet end velsete 
— og ligeledes paalagde de Major v. Wussow at fængsle 
den afsatte Amtmand Hansen i Tønder og aflevere ham. 
til de svenske Tropper, for at han kunde blive ført til et 
sikkert Fængsel i Sønderborg. Men dette Paabud frem- 
kaldte en endnu aabenlysere Konflikt med den preussiske 
Chef. Ikke alene underrettedes Hansen om den over- 
hængende Fare og frelste sig ved en hurtig Flugt til 
Kiel; men v. Wussow udbad sig tillige ved Ilbud Oberst 
Lebbins Afgørelse, og denne meddelte Bestyrelseskommis- 
sionen, at han havde givet v. Wussow Befaling 
til at lade Afsættelsen og Arrestationen bero, 
indtil der var indløbet nærmere Ordre fra Berlin. — 
Dette var ligefrem et Magtran af Obersten og fremkaldte 
den største Uvillie saavel hos Eulenburg som hos 
Tillisch. Den,9. Oktober skrev Tillisch til den danske 
Førsteminister: —,,Jeg behøver ikke at ytre mig videre 
om Indholdet af Oberst Lebbins Skrivelse; det vil af 
samme være Deres Excellence klart, at han tiltager sig 


1) Indtil Midten af December betalte Tønning 10,000 Mark og 
Husum 26,000 Mark i Bespisningspenge, og disse bleve kun 
højst ufuldstændig erstattede af Velfærdskomiteen i Slesvig. 
Havedbyrden hvilede paa Borgerskabet. Schleiden IV. S. 288. 
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Regeringen istedetfor os, og at Vaabenstilstanden paa 
denne Maade umuligen kan lade sig gennemføre .. 
Det er aldeles nødvendigt, at Oberst Lebbin og det hele 
nu herværende preussiske Militær tilbagekaldes, og at en 
ny Besætning påa 6000 Mand sendes hertil; men alligevel 
kan jeg ikke undlade at gentage, at selv en saadan 


Foranstaltning ikke vil nytte noget, og at der” 


ikke er at tænke paa nogen Regering her, såa 
længe man skal stole paa preussisk Militær. 
løvrigt turde det vel være en Selvfølge, at Lebbin ikke 
alene bør tilbagekaldes, men ogsaa drages til Ansvar for 
sit Forhold. Jeg beder indstændigen Deres Excellence 
udvirke saadanne Foranstaltninger, at vi ikke mere ud- 
sættes for påa denne Maade at compromitteres, hvis vi, 
trods den af Tropperne gentagne Gange udviste Perfidi, 
skulle vedblive at regere her.” ") 

Det ligger uden for mit Formaal at give en Frem- 
stilling af de endeløse og slæbende diplomatiske Forhand- 
linger, som disse Begivenheder fremkaldte”). Den danske 


Regering havde hjemsendt en stor Del af Hæren, og den i 


kunde lige saa lidt optræde med tilbørlig militær Kraft, 
som den i det hele taget vovede at fremkalde et Freds- 
brud ved at forlange Vaabenstilstandens hemmelige År- 


tikler bragte til Udførelse. Den preussiske Regering var 7 
bunden saavel af Hensyn til Stemningen i Tyskland som - 
af de øvrige Stormagters Krav paa Vaabenstilsandens 7 


loyale Gennemførelse. Den fastholdt derfor haardnakket 


det engang indslaaede Spor. Officielt syntes den at efter- 


") Tillisch's Skrivelser gengives her efter Concepterne. 


?) Se'derom: Den dansk-tyske Krig 1848—50 udg. af General- 
staben. 3. Del, 1. Afsnit og R. Schleiden: Erinnerungen. IV. 7” 
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— komme alle rimelige Krav fra Bestyrelseskommissionens 
” Side, og hemmeligt instruerede den Tropperne om at lade 
den i Stikken. 
y I Slutningen af Oktober meddelte Baron Schleinitz, 
" at Hans preussiske Majestæt var fast besluttet paa at 
gøre alt, hvad der stod i hans Magt, for at støtte Be- 
" styrelseskommissionen i dens vanskelige Hverv, at Oberst 
= Lebbin vilde blive tilbagekaldt og erstattet af General- 
k major v. Hahn, åt dennes Instruks vilde blive meddelt 


i Regeringen i Flensborg som Borgen for hans Optræden, 
— at de preussiske Belægningstropper vilde blive forøgede 
3 med et nyt Regiment, samt at den preussiske Regering 
"ved den nydannede Centralmagt af al Iver vilde arbejde 
" hen til, at. Statholderskabet mistede sit ældre Mandat 
” som begge Hertugdømmers Regering, at det skulde god- 
— kende Vaabenstilstanden og ved en Proklamation bringe 
dette til offentlig Kundskab. 

Disse Tilsagn bleve delvis opfyldte. Oberst Lebbin 
2 fjærnedes, 7. Regiment rykkede fra Hamborg ind i Syd- 
” slesvig, General Hahn, Prittwitz” tidligere Stabschef, over- 
"tog Overkommandoen, og hans Instruks, der ikke lod nogen 
" Tvivl tilbage om Troppernes Pligter, indsendtes til Be- 
| styrelseskommissionen. ") 


1) De tre første $$ af denne Instruks have følgende Ordlyd: 
&S 1. Als oberste Landes-Behérde des Herzogthums Schleswig 
ist die auf Grund der Waffenstillstands-Convention vom 
10. Juli d. J. eingesetzte Landes-Verwaltung anzusehen. 
82. Da es zu den durch die Convention ubernommenen 
Pflichten dieser Behårde ”gehårt, fir die Erhaltung, resp. 
Herstellung der Ruhe im Lande Sorge zu tragen, und ihr als 
Mittel hierzu die Truppen Zu Gebote stehen miissen, so hat 
der preuss. Truppen-Befehlshaber ihren desfallsigen Requi- 
sitionen unweigerlich Folge zu geben, und zum Schutze ihrer 
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" Men alligevel forblev alt ved det gamle, eller rettere 
sagt, Tilstanden forværredes daglig. Det preussiske Ka- 
binets Tilsagn maatte nødvendigvis opmuntre Tillisch og 
Eulenburg til atter at gribe Tøjlerne i Sydslesvig, og 
General Hahns Passivitet maatte ligesaa ufejlbarlig atter 
slaa dem Magten af Hænde. Paa den ene Side gik 
Eulenburg mere og mere villig ind påa de danske For- 
dringer, og paa den anden tilintetgjorde Hahn enhver 
ordnet Regeringsvirksomhed fra Flensborg. Alle Baand 
løstes, og i Sydslesvig raadede snart et fuldstændigt Anarki. 
Den 30. Januar 1850 skrev Statsminister Bardenfleth til 
Tillisch: , Vi indse ret godt her, at de preussiske Planer 
om at sætte Sydslesvig i aabenbar Oprørstilstand aller- 
bedst fremmes ved Eftergivenhed fra Eulenburgs i For- 


bindelse med Passivitet fra General Hahns Side; men det 


er jo vor ulykkelige Stilling, at vi ikke alene maa se 


roligt påa, at Slesvigholstenerne og Preussen påa denne 


Maade erholde et Skinbevis for deres Paastand om, at 


Personen und der von ihr angestellten Beamten oder ent- 
sendeten Commissionen, sowie gegen die Widersetzlichkeit. 


irgend eines Theiles der Bevolkerung auf ihr Verlangen die 
militairischen Maassregeln zu treffen, resp. entsprechend ein- 
zuschreiten, in dazu geeignet scheinenden Fållen auch den 
Belagerungs-Zustand nach seinem Ermessen zu beantragen. 
und — wenn Gefahbr im Verzuge — selbst eintreten zu lassen. 
S 3. Da die directe Ausfuhrung polizeilicher Maassregeln 
bei einer geordneten Verwaltung zunåchst den Polizei- und 
Gerichtsbeamten anheimfallen muss, so wird in solchen Fållen 


die Action der Truppen sich nur auf den Schutz der Be- 
amten und die Beseitigung jedes Widerstandes gegen die 


Ausubung ihrer Pflichten zu beschrånken haben. — 


I $& 6 bestemmes endelig, at ethvert Samkvem med. 
Statholderskabet i Kiel er;forbudt Officererne, da dette kun ” 
bestaar for Holsten, og Bestyrelseskommissionen skal aner- 


kendes som den for Slesvig retsmæssig bestaaende Øvrighed. 
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m Slesvig eller idetmindste Sydslesvig ikke kan regeres DER 
… skilt fra Holsten, men at vi endog maa være glade ved, 
"at denne Tingenes Tilstand i det mindste en Tid lang 
— endnu ikke forandres, da den under de nuværende euro- 
— pæiske Forhold, og i alt Fald saa længe vi ikke kunne 
É: bruge vor Flaade, vilde blive afløst af.en endnu langt 
— værre Tilstand.” — I 

Med Fredericiaslaget var der for Alvor kommet Blod 
å ind mellem Statens to Folk; med den passive Modstand 
: og det sydslesvigske Anarki under preussisk Beskyttelse 
- ætsedes Hadet og Modsætningerne ind i stadig bredere 
— og bredere Lag og tilintetgjorde den gamle Kongetroskab. 
— Nationatitetskampen piskedes op til en fanatisk Højde, og 
" den ulyksalige Politik bemægtigede sig tilsidst Kirken og 
” dens Tjenere, Guds Ord, ja Vor Herre Kristus selv. ; 


VII. Det sydslesvigske Anarki. 
Tilstanden i Stapelholm og Angel. 


å Med Øktober Maaned tog den passive Modstand rigtig 
"Fart. Ledsaget af en holstensk Adelsmand besøgte den 
É tyske Frihedskæmper Jacob Venedey (Forfatter af 
" Skriftet: ,John Hampden eller Læren om den passive 
å Modstand") de sydslesvigske Klubber for at sætte Mod- 
standen i System. Han blev — betegnende nok — taalt 
af det preussiske Militær; men da han kort efter søgte 
É at forlægge sin Virksomhed til Berlin, ramtes han øje- 
- blikkelig af en Udvisningsordre. I Flensborg fordreves 
"han af Gadeungdommen. ' 
E I Hertugdømmet udgik den farligste Modstand fra 
"Overretten og Gejstligheden. Allerede i Slutningen af Sep- 
"tember erklærede Overretten, at den ganske ignorerede 


NG 
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den flensborgske Regerings Anordninger og frakendte dem 
enhver Retsvirkning. Tillisch og Eulenburg bebudede vel 
dens Afsættelse; men saaledes som Forholdene udviklede E 
sig, savnede de snart baade militære Magtmidler og Myn- ) 
dighed til at gennemføre et saa vigtigt Skridt, og Følgen 7 
blev en fuldstændig Lammelse af Landets Retspleje. De 2 
Underdommere, som Bestyrelseskommissionen indsatte, fra- E 
tog Overretten Domsmyndigheden, og de Straffedomme, 7 
som Overretten udfærdigede, annuleredes af den flens- 
borgske Regering. 


Ligesaa slemt saa det ud i Kirken. Da Bestyrelses- 
kommissionen forbød Bønnen ,for Fyrsten og al Øvrighedf, ik 
rottede 197 af Landets 210 Præster sig sammen og er- 7 
klærede, at det stred imod deres Samvittighed at bede 
for en ,fjendtlig"f Konge, og at de ligesaa lidt vilde be- BR 
kendtgøre de Forordninger, der af Kommissionen udstedtes Ek 
i hans Navn. Som Følge heraf bleve Regeringsbekendt- 
gørelserne kun højst ufuldstændig kendte, og endnu i 7 
Slutningen af Oktober var end ikke Kongens ,Tiltale til Å 
Slesvigernef kundgjort i Haderslev Vesteramt, medens Å 
Statholderskabets Proklamationer naaede frem . lige til å 
Ribe Stadsport. : É 

Fra Øvrigheden bredte denne aabenbare og skjulte 7 
Modstand sig til stadig videre og videre Kredse; selv ” 
Sandemænd og Sognefogeder dreves nu ind i den oprørske | 
Bevægelse, særlig i Angel søgte Agitatorer at bevæge selv ; 
disse Underbetjente til at nægte Lydighed og derved 
standse hele Administrationen. Bønderne oplærtes i Skatte | 
nægtelser, enhver kongetro Mand ,prisgaves til offentlig 
Foragt”, og de pøbelagtige Skræmmemidler fra Byerne 
førtes ogsaa ud påa Landet. Samtidig larmede de hol 
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stenske og hanseatiske Blade højere og højere op imod 
Misregeringen i Flensborg og dens Hjælpere, der uden 
Undtagelse skildredes som Banditter, Menedere og Vold- 
tægtsmænd. Desuden truedes uafbrudt med den kamp- 
beredte holstenske Hærs snarlige Indmarche i Hertug- 


ERE SER ERE ER REESE, TEE SA PEN 


dømmet, og Frygten for de Lidelser og den Hævn, som 
en saadan uundgaaelig vilde føre med sig, lammede enhver 
E kraftig Livsytring fra den kongeligsindede Del af Befolk- 
ningen. 

Da Bestyrelseskommissionen i November genoptog 
Kampen med Embedsstanden, begik den tilmed et beklage- 


ligt Fejlgreb. I Byen Slesvig var Politimester W. v. Ahle- 
feldt« Sjælen i den politiske Ophidselse, hvorfor han 
blev afsat og søgtes erstattet af en Baron v. Eggers. 
Denne Mand havde før Krigen beklædt det samme Embede; 
… men påa Grund af uordentlig og uredelig Regnskabsførelse 


var han bleven suspenderet, og indtil Foraaret 1849, da 
Kongen standsede Undersøgelsen imod ham, henstod hans 
i 'Sag uafgjort. Nu optog Overretten den imidlertid atter, 
3 og det var utvivlsomt, at han vilde blive dømt. Alligevel 
— rejste baade Tillisch og Eulenburg til Slesvig for at frem- 
— skynde hans Genindsættelse, General Hahn gjorde ligeledes 
store Forberedelser, ja lod endogsaa Kanoner køre op, for 
at modtage den forlorne Politimester; men samtidig er- 
— klærede han, at det preussiske Militær højst sandsynlig 
- ikke vilde understøtte Hr. Eggers, og saa maatte Be- 
 styrelseskommissionen lade ham falde. Som Tilgivt idømte 
$ Overretten ham et Aars Fæstningsarrest og erklærede 
E ham uværdig til at beklæde et Statsembede. Denne 
E Ydmygelse burde Bestyrelseskommissionen for enhver Pris 
i have undgaaet, og lige saa lidt givet General Hahn Skin 
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af Ret i hans passive Holdning. Denne blev snart mere 
og mere udfordrende. Paa en Inspektionsrejse erklærede | 
han, ,aåt vel skulde Tropperne beskytte de nyindsatte a 
Embedsmænds Liv og Lemmer, men om man senere g 
ægrede dem til Døde eller ignorerede dem, kom ikke ham 
ved.” 7) Da Bestyrelseskommissionen indsatte en ny Politi- E 
mester i Slesvig, nægtede. Generalen rent ud — og ganske i 
i Strid med sin Instruktion — uden Forbehold at stille 
Troppedele til Politiets Raadighed, og endnu værre optraadte Aa 
han overfor Postmester Bandholtz. D 

I Begyndelsen af December-overtog denne Postmester- A 
embedet i Slesvig, da den tidligere Indehaver ikke alene 
ikke sendte Postindtægterne til Flensborg, men endogsåa E 
forlangte Pengehjælp fra Regeringen under Paaskud af, M 
at Indtægterne ikke kunde dække Udgifterne. Alle de 
stedlige Postbude nægtede at gøre Tjeneste under den ' 
nye Mand, og Bandholtz indfandt sig derfor i Slesvig med E 
seks uniformerede Medhjælpere, som Schleiden, sandsyn- 
ligvis efter en løgnagtig Avisberetning, gør til Politibetjente, 
men deres Virksomhed indskrænkedes forøvrigt til kun et Ek 
Par Dage. Herom skriver Tillisch til Hodges: ?) i 

»Af hoslagte Correspondance med General Hahn vil 
De se, at Postmester- Bandholtz, uagtet Generalen søger 
at give Sagen et ganske andet Udseende, aldeles ikke har 7 
nydt tilstrækkelig Understøttelse ved Udførelsen af sine 
Embedsforretninger. Under hele sit Ophold i Slesvig er 
han bleven holdt som en Fange, hår været udsat for 
Pøbelens Spot og Forhaanelser, hans Vinduer ere blevne 
ituslaaede, Stene kastedes ind i Kontoret, hvor han skulde 


7) Schleiden IV. S. 233. 7?) Concept, dat. 10./12. 49. 
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g arbejde, og alt dette er sket i det preussiske Militærs 
Paasyn. Naar man nu betænker, at General Hahn har 
"over 1500 Mand under sin Kommando i Byen Slesvig, 
å at han selv siger, at alle de forøvede Uordener ere udførte 
å af nogle Gadedrenge og Personer af den laveste Pøbel, 
og at de nævnte Excesser ere foregaaede i den samme 
Gaard (Madam Esselbachs Hotel), hvor Generalen selv 
boer, saa er det indlysende, at det preussiske Militær ikke 
i vil holde over Orden og ikke vil understøtte Bestyrelses- 
kommissionen. I Generalens Instruktion, som er os meddelt, 
er det udtrykkelig paalagt ham at beskytte de Embeds- 


mænd, som af os indsættes, ikke at tåaale nogen Demon- 
E. stration eller Forhaanelse imod dem, og, hvis saadant 
i alligevel skulde finde Sted, at arrestere de skyldige; men 
Å intet af alt dette er i nogensomhelst Maade iagttaget. 
E Denue Generalens Fremgangsmaade er aldeles uforklarlig, 
— hvis han ikke har andre Instruktioner end dem, vi kende. 
—… Bom Bevis påa hvor nødvendigt det var at sende en 
3 ny Postmester til Slesvig, skal jeg blot anføre, at den afsatte 
É forlangte sig tilsendt en ubetydelig Sum paa 70 Mark 
É under Foregivende af, at han ingen Beholdning havde i 
i: Postkassen, og dog forefandt Bandholtz ved sin Ankomst 
i: til Slesvig en Beholdning af henved 4000 Mark. Det er 
— altsaa aabenbart, at han har villet bedrage os for disse 
É Penge og sende dem til Rendsborg, hvor Statholderskabet 
— jo beredvillig modtager alle de Summer, som de genstridige 
i Embedsmænds sende dertil af Hertugdømmet Slesvigs 
É Intrader. En saadan Embedsmand tager General Hahn 
— ikke i Betænkning at forsvare eller genindsætte, og der- 
" mod laaner han Øre til ugrundede og løse Rygter for 
— at kaste Skygge paa den Embedsmand, som af os kaldes 
" til at raade Bod paa sligt Underslæb. 
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De vil i denne Begivenhed have et nyt Bevis for,” 
hvor umuligt det er at regere her ved Hjælp af preussiske i 
Tropper, og at vi i ingen Henseender kunne fæste Lid til 
de Løfter, som gives os af den preussiske Regering. Hvis g 
Vaabenstilstanden skal gennemføres, er det nødvendigt, at 
Sydslesvig besættes med andre, f. Eks. svensk-norske 
Tropper. Hvis dette skete, vilde alt straks kunne bringes: É 
i Orden.” — Å 

Der kunde anføres en Del lignende Begivenheder fra. A 
andre Dele af Sydslesvig; men de vilde kun virke træt- 
tende. Overalt det samme Billede af preussisk Uvirksomhed Ek 
overfor Regeringens Ombud og Seen-igennem-Fingre med, i 
om ikke ligefrem Beskyttelse af den betalte Pøbel. General Ø 
Hahn formaar ikke at beskytte Madam Esselbachs Gaard 
imod nogle Gadedrenge og Landstrygere! I Tønning sagde Å 
Løjtnant Miffling til Kammerherre Holstein: ,,Tro ikke, 
at den Sværm, der forfølger Dem, ere tønningske Borgere; É 
det er Mergelgravere og andre Arbejdere, der ere hidkaldte, ” 
og hvis jeg arresterede 3—4 skjulte Ledere her i Byen, å 
vilde Roligheden være genoprettet med det samme! É 

Men saadanne ÅArrestationer foretoges aldrig. Fra. É 
hele Occupationstiden kan der, — bortset fra Husum, og å 
bvor Tropperne selv angrebes — end ikke fremdrages et. E 
eneste Eksempel paa alvorlig militær Indskriden, selv ikke 
paa Brugen af den flade Klinge eller virkelig Anvendelse 
af Rytteri i Gaderne. Disse , frygtelige Banderf paa et å 
Par Snese eller et Par Hundrede Mergelgravere, Lære- A 
drenge og Landstrygere vare tilstrækkelige til at lamme 
en Regering, der skulde beskyttes af 6000 preussiske 
Bajonetter, og denne Lammelse blev saa igen af Udenrigs= ” 
ministeren, Baron Schleinitz, benyttet til at bevise, at Sydsles=— 
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vig ikke kunde regeres af Bestyrelseskommissionen.; men han 
glemmer rigtignok at anføre den eneste virkelige Grund. n 
De værste Excesser bleve taalte, naar de havde et 
politisk Anstrøg. Nyaarsnat 1850 demolerede Pøbelen i 
Ekernførde et Dusin Huse, ålene fordi deres Ejermænd 
mistænktes for at være kongeligsindede, og omtrent sam- 
tidig blev en stakkels flensborgsk Modehandlerinde under 
et Markedsophold i Slesvig næsten flaaet i Byens Gader. 
Ingen havde tilsidst Magten i dette Land. Bestyrelses- 
kommissionens Ordre bleve end ikke kundgjorde, Stat- 
holderskabet maatte nøjes med den Lydighed, som det 
behagede den enkelte at vise det, en stor Del af Skatterne 
naaede hverken til Flensborg eller Rendsborg, men forbleve 
i Skatteydernes egne Lommer, mange Værnepligtige und- 
droge sig ligeledes deres Pligter, de preussiske Tropper 
lode sig kun anvende til Skatteexekutioner, og tilsidst 
indskrænkede de sig til en Art upolitisk Vagttjeneste. 
Den egentlig udøvende Magt var i Hænderne paa en 


"anonym og uansvarlig Velfærdskomite i Byen Slesvig, ledet 


af Beselers Svoger, Dr. Napoleon Hansen. 

I Midten af November 1849 maatte Tillisch indberette 
til Regeringen i København, at Bestyrelseskommissionen 
aldeles ikke kunde stole påa de preussiske Tropper, at den 
var ude af Stand til at udrette noget i den Del af Hertug- 
dømmet, der høldtes besat af disse Tropper, og at den 
var fordømt til dér at føre en Skinregering til Landets 


— Fordærv, til Skændsel for Kongens Navn og 


Danmarks Ære. 2?) 


1) Se hans Note af 14./1. 50 hos Schleiden IV. $. 282. 
2?) Ved den danske Legationssekretær Bjelkes Uforsigtighed fandt 
"denne Indberetning Vej til Verdensbladet Times og vakte be- 
tydelig Opsigt i begge Lejre. (Se Brev fra Grev Reventlow i 
London af 6./12. 49.) 
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Amtsforvalter H. A. Malling har i sine , Efterladte 
Erindringer" (København 1894) givet et Tidsbillede fra det 
bevægede Aar, som her fortjener at eftertegnes. Han var E 
en født Holstener med dansk Dannelse, Helstatsmand og, OM 
Royalist til Fingerspidserne, en ubøjelig og helstøbt Natur. Q 
Ved Krigens Udbrud var han Landskriver (administrativ å 
Embedsmand) i Syderstapel ved Ejderen og hævdede sin Å 
Plads under de vekslende Regeringer. Da Bestyrelses- 
kommissionen indsattes i Flensborg, anerkendte han straks E 
denne, medens derimod hans Amtmand, Baron Lilien- 
cron, og Landfoged Volquarts kun adlød de Befalingert Ek 
der med Vognmandslejlighed kom til dem fra Kiel. å 

»En Morgen i September — fortæller han — blev Å 
mit Hus omringet af preussiske Soldater, en Løjtnant HØ 
traadte ind og bemærkede med forundret Mine: ,,De vij k 
adlyde  Bestyrelseskommissionen!f — ,Ja naturligvis! 
Denne Regering er jo ogsaa indsat af Deres Konge!” — E 
»Ja såa, saa maa jeg indhente nærmere Instruks fra min å 
Chef i Frederiksstad.” — Nogle Timer efter indfandt 
Kaptejnen sig og spurgte ligeledes, om jeg agtede at ad- A 
lyde den flensborgske Regering. —,Ja tilvisse!f svarede pE 
jeg. — ,,I såa Fald er jeg bemyndiget til at tage imod E. 
Deres Kasse." Han trak en Fuldmagt frem, fik Pengene A 
og kvitterede for Modtagelsen. , Men hvem skal bære E 
Pengene?f — spurgte han — , mine Soldater kan jeg ikke A 
kommandere dertil.” — Summen var 1500 Rål. i Papirs- Å 
penge, i Sandhed en ringe Byrde; jeg fik da fat paa et a 
Bud, pakkede Pengene i en Posttaske og hængte denne å 
over Mandens Skulder. Derefter forsvandt Militæret, idet — 
jeg, for ikke at falde mine Naboer til Besvær, afslog ag 
enhver Bedækning.” | E 
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»Samme Aften blev mit Hus angrebet af en Pøbelhob. 
å Det haglede med store Stene ind til os, og min ældste 
— Datter var paa et hængende Haar nær bleven slaaet ihjel, 
— da en vældig Sten foer lige forbi hendes Hoved og efter- 
— Jod et dybt Spor i Stuedøren. Med Nød og næppe fik 
— jeg min Familie bragt i Sikkerhed i et Bagværelse. Kano- 
— naden med ,,Folkets Munition" varede næsten en halv 
Øg Time. Endelig lykkedes det Husjomfruen gennem Køkken- 
E vinduet og en Baggaard at komme ind til Landfoged 
å Volquarts, og denne værdige Politimester mødte da og 
Eg sagde i en rolig Tone: ,,Gaa hjem Folk!” —- Mit stakkels 
— Bud blev ynkelig gennempryglet, og jeg maatte betale 
— ham noget for Svie og Smerte.” — 

É »Men foruden Fjenden, som opererede med ,,Folkets 
- Munition", var der endnu en anden, som ogsåa skyede 
— Lyset og havde en djævelsk Natur, det var den passive 
" Modstand. Hr. Venedey's Lærdom var ogsaa naåaet 
É ud til os og viste sin sande Natur, idet den, næppe an- 
— vendt i de offentlige Forhold, tillige trængte ind i Stald 
É og Lade, Køkken og Kælder, og opløste alle Baand. De 
2 fattige rejste sig imod de rige, Tyende imod Husbond, 
2 alt var undermineret, og intet Sted fandt jeg Støtte.” 

å »1 Begyndelsen løb dog alt af uden Tumult og aaben- 
" bare Voldsgerninger; thi sligt passer ikke i Hr. Venedey's 
System; men den herskende Kirkegaards-Stilhed gjorde 
"det uhyggeligste Indtryk og lammede al Virksomhed, und- 
" tagen Ophidsernes, der lig Slanger smuttede fra Dør til 
"til Dør. Jeg prisgaves til den offentlige Foragt, og saa 
"stor var Terrorismen, at man næppe vovede at se til mit 
"Hus. I Begyndelsen blev jeg greben af Forfærdelse; thi 
"den Tanke laa nær, åt man vilde udsulte mig. Men denne 
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Plan mislykkedes fuldstændig, da de handlende ikke lode Ø 
sig afholde fra at søge Fortjeneste, og snart havde jeg A 
den Tilfredsstillelse at se Mænd, der om Dagen sendte E 
mig truende Blikke, komme til mig i Aftenens Mørke og ØR 
næsten grædende bede om Raad og Trøst. Saaledes er i 
Bonden: Respektabel i den daglige Færd, men fejg i " 
Farens Stund og behersket af Frygten for sin Gaard og 
Nabolavets Omdømme. Jeg mødte kun een hæderlig Und- 7 
tagelse. En ung, rig Bondekone kom en Dag ind til min å 
Hustru og sagde: ,,De mene derude paa Torvet, at ingen a 
tør komme ind til Dem. Jeg vil dog vise de Folk, at 
jeg tør omgaas, med hvem jeg vil, og hvis Fruen tillader 
det, bliver jeg hos Dem til Middag.” Min Hustru blev 
meget rørt over denne modige Adfærd og sendte ved sin 
Afrejse fra Syderstapel den brave Kvinde sit bedste Hals- 
smykke.” - g 

»I Længden vilde jeg sandsynligvis ikke have kunnet å 
holde mig påa min Plads; men pludselig fik jeg Hjælp 
fra en Kant, hvor jeg mindst ventede den. Landfoged É 
Volquarts nægtede at kundgøre Bestyrelseskommissionens g 
Forordninger og fik derfor 12 preussiske Soldater som 
Exekution i Huset. Dette kunde han le ad; thi den 
hemmelige Regering paalagde i denne Anledning Land- | 
skabet en Skat, og Landfogden modtog Fødevarer i Over- å 
flod. Han sad da og sang tyske Frihedssange med Sol- 
daterne og levede frit med dem. Men såa kom Nemesis! 
Disse Soldater vare det ophidsede Parti en Torn i Øjet, AQ 
og en smuk Aften skød man påa dem og saarede flere. Ø 
Det kom til aabenlys Kamp. Bønderne stak efter Sol 
daterne med Høtyve, og disse forsvarede sig påaåa Land- 
fogdens Trappe med Bajonetterne.” | 
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»Næste Morgen hørtes preussiske Hornsignaler, og Byen 
blev omringet af Soldater. Bønderne afvæbnedes, de 
—… skyldige straffedes, og Hovedmanden sattes i Tugthuset. Vi 
fik da først et Kompagni og senere en hel Bataillon i 
Indkvartering.” ; 


»Den kommanderende Officer, Kaptejn Diezelsky, kom 
E- ind til mig og sagde: , Efter alt hvad jeg har hørt i 
É Frederiksstad, forstaar jeg fuldkommen Stillingen ; jeg tager 
— mit Kvarter hos Dem og skal vide at forsvare Huset!” — 
— Nu havde jeg dog en Beskytter, og jeg vogtede mig vel 
for at vise mig paa Steder, hvor der ikke fandtes Militær ; 
thi jeg vilde då øjeblikkelig være bleven sendt som Fange 
— til Rendsborg. Men med mine Embedsforretninger gik 
— det meget kummerligt; alt var dødt, Skatterne bleve ikke 
betålte, og jeg var berøvet enhver Indtægt.” 


I Marts Maaned 1850 tilrev Statholderskabet sig atter 
— Styrelsen af Sydslesvig, og fra Kiel kom der Befaling om, 
k at Skatterne skulde indsendes til Rendsborg. Malling 
É ignorerede disse Ordrer. Men saa drog Landfoged Vol- 
: "quarts omkring i Landskabet og opkrævede Skatterne, ja 
havde endog den 'Frækhed at kvittere for dem i Under- 
saatternes Bøger. Naar Landskriveren derimod udsendte 
— sin Skatteopkræver med Restancelisterne, raabte Befolk- 
å ningen til ham: ,Du kan gerne tilsige os, men forlanger 
| du dit Gebyhr, saa slaar vi dig ihjel!”  Etsteds dreves 
A Forhaanelsen endog saa vidt, at de satte ham op paa en 
— Vogn og under fuld Musik førte ham igennem Byen. 
3 Alligevel var Malling en Torn i Øjet paa Statholderskabet. 
Ø Han og Borgmester Davids i Husum vare de eneste, som 
å Syd for Skellinien endnu vovede at holde Legitimitetens 
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Fane højt. Først søgte Modpartiet at købe ham bort E: 
og da dette mislykkedes, at afsætte ham. k 

I sin Nød henvendte han sig til Bestyrelseskommis- E 
sionen og bad om Beskyttelse; men åd privat Vej Sva= 
rede den ham (10./4. 50), at den intet formaåaede, 
og at det maatte; overlades filhamssere atg Å 
sørge for sin personlige Sikkerhed. = Saaledes | 
skrev i det Herrens Aar 1850 en Regering, der var 2 
indsat af tre Potentater og støttet af 10,000 Bajonetter… É 

»Tilstanden blev nu mere og mere utaalelig ; min så 
Hustrus Helbred var aldeles nedbrudt af den gennem- | 
levede Sorg og Bekymring, og Kapt. Diezelsky forlangte, 
at hun skulde bort; jeg gav efter, han skrev et Pas, og 7 
jeg saa da, med Bedrøvelse i Hjærtet, min hele Familie E 
afrejse til Kongeriget. Fra den Tid var alting mig lige- Ek 
gyldigt; jeg tog Pistoler i Lommen og levede mere som 
en Friskare- end som en Embedsmand.” Å 

Imidlertid anstrængte Statholderskabet sig for at faa E 
mig fjærnet, og jeg henvendte mig derfor til Banens 
chefen og bad om Beskyttelse. +,Ja, hermed er det SEE | 
som såa" — svårede denne — ,,De har preussiske Offi- å 
cerer i Kvarter, som Husvært bliver De beskyttet i Deres É 
private Værelser, og enhver, der i disse bliver ubehagelig K 
imod Dem, ham lader jeg, om fornødent gøres, drive ud 
med Bajonetten; men i Deres Embedslokale kan jeg 
ikke beskytte Dem.” Denne Forklaring maatte Obersten 
give ifølge sin Instruktion; men jeg tror ikke, at den 
stemmede overens med hans personlige Anskuelser. Jeg. 
stængede derfor øjeblikkelig mine Kontorlokaler og opkolte 
mig i Beboelsesrummene.” A 

»Nogle Dage efter indfandt Amtmand Liliencron paa 
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Gottorp sig for at afsætte mig. ,,I hvis Navn?” — spurgte 
— jeg — ,min Bestalling er af højsalig Kong Christian VIL. 
— Den har Kongen givet, den kan ogsaa kun en Konge tage. 
" Jeg afleverer ikke!f — ,, Ja saa maa jeg henvende mig 
— til Deres Kontorpersonale og sætte mig i Besiddelse!” — 
Å »De vil forlede mine Privat-Tjenere til Utroskab! Jeg vil 
sige Dem, at mit Kontor er lukket, og at jeg agter at 
— forsvare mit Liv.” 

»Efter lang Raadslagning kom han tilbage med Carl 
A v. Krogh (den politiske Politimester fra Gram) og med- 
… delte mig, at Krogh var indsat, og jeg afsat. — ,,Det 
i — antager jeg ikke!f — var mit Svar, og Herrerne 
maatte gaa. Men uden for mit Hus havde de preussiske 
Officerer taget Plads; de havde erklæret, at de vilde 
— hugge enhver ned, der bevæbnet nærmede sig Land- 
skriveriet; thi ,her bo vi," og de maalte Amtmanden 
med mørke Blikke. Han turde derfor ikke med Magt 
3 lade mig kaste ud af Embedsboligen, og då han var gaaet, 
styrtede Preusserne ind til mig, sloge mig leende i 
— Haanden og raabte: ,,Civilstormen afslaaet! Bravo Kammer- 
É raad!f Krogh installerede sig saa ligeoverfor i et Værts- 
É hus, og i omtrent 14 Dage var der saa ligesom en Pave og 
) en Modpave paa Stedet. En Dag i Juli meddelte den højst- 
— kommanderende mig, at Tropperne næste Dag skulde bryde 
É: op. — ,Saa vil jeg se at komme til Wohlde i Nat” — var 
Å mit Svar — ,der bor en loyal Mand, som vil køre mig til 
å Flensborg.” — ,,Nej det gaar ikke” — svarede han — ,Jjeg 
— ved, at man vil gribe Dem i nærmeste Landsby; De maa mar- 
Å chere med mig, og De skal faa Officerskvarter undervejs!" 
»nI det samme kom Intendanterne kørende med 
i 20,000 Rdlr. Bespisningspenge til Kommunerne, og der 
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opstod nu en mærkelig Scene. ,,Hvor er Landskriveriet?€ E 
— spurgte en Intendant. ,,Her!f svarede jeg. — Men 
derovre i Værtshuset sidder jo ogsaa en. Til hvem skulie 
vi betale? Hvor er Embedsseglet?f — ,Her!f svarede i 
jeg og slog påa Lommen, og dermed var Sagen afgjort. 
Jeg modtog Pengene, og nu, da det drejede sig om klin= i 
gende Mønt, turde Sognefogderne godt henvende sig til 
mig uden Frygt for den Klikke, der terroriserede deres É 
Kommuner. De have formodentlig kendt det franske: 
»Bien venu, qui apporte!" (Givende Haand er altid god.)” j 

»Det var bleven Aften under alt dette, og da jeg kom Å 
over i mine Værelser, var der dækket et stort Taffel med 
Steg, Kager og Vin, Ting, som længe ikke vare sete i mit 3 
tomme Hus. Officererne havde foranstaltet det hele, og i 
da jeg kom ind, råabte de Hurra, og under munter Latter É 
sagde en af dem: ,Jetzt wollen wir dem Kammerrath die E 
Henkermahllzeit bereiten!f — Det gik lystigt til og sildig 
skies vi . E 

Saaledes behandlede preussiske Officerer privat den 
Mand, som deres Instruktion forbød dem at beskytte i 
Udøvelsen af hans offentlige Kald. Det var, fordi de for 
agtede den lovløse Tilstand, der omgav dem, og hvor 
let kunde de ikke have gjort Ende paa dette Uvæsen, re 
hvis deres Regerings Politik havde været en anden? Er 

En Maaned efter var Kammerraad Malling indsat " 
som Oberst Helgesens Cilvilkommissær i Frederiksstad, og 
vore sejrende Vaaben gjorde ham snart til Herre ogsaa 
over Stapelholm. Saa hurtigt skiftede Billederne i denne 
bevægede Tid. | E. 


I Angel fik den passive Modstand en skæbnesvanger 
gg sg =- Ud 


| 


i 
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Indflydelse. Indtil 1720 havde den sydlige Del af Land- 
skabet tilhørt Holsten-Gottorperne, og allerede dengang 
toge disse Angelboer Skade paa deres Folkelighed og 
Nationalfølelse. Ingen Ilddaab havde senere brændt dem 
denne Følelse ind i Sjælen, og da den slesvigholstenske 


å Bevægelse tre Slægtled senere begyndte, fandt den her 
— en tilstrækkelig smittet Jordbund til at kunne slaa Rod. 
— Igennem Aarhundreder var der præket Foragt for Angel- 


boernes jydske Maal; nu ledsagedes disse Prækener af 
systematiske Bagvadskelser mod det jydske Folk. Alt, 


å hvad der vår usselt, fattigt, skidenfærdigt og lurvet, var 


jydsk. Det var en Nation af Pottemænd med magre 
Krikker og sorte Gryder, af forsultne Hosekræmmere og 
Studedrivere, som det var en Skam at slægte paa, umulig 
at tilhøre. 

»Gott wolle uns behuten, 

Dass wir nicht werden Jiten !" 

I dette Slagord formælede det gamle Gottorperi sig 
med den angelske Slesvigholstenisme. Den sydlige Del 
af Angel blev et af Bevægelsens Brændpunkter. Med en 
Utaknemmelighed, der søger sin Lige i Historien, om- 


É smededes alle den danske Regerings Velgerninger til 


frygtelige Vaaben imod den samme Regering. Livegen- 


— skabets og Hoveriets Afskaffelse, de økonomiske Forholds 
— Forbedring, den gode Skoleundervisning — alt tjente til 


"”Hadets og Løsrivelsestankens Udvikling. Disse Bønder, 
som den hertugelige Regering havde efterladt ufri, nøgne 


— og dansktalende, forvandlede sig under den danske Re- 
— gerings faderlige Styrelse til velhavende, hovmodige og 
; tysktalende Rejsningsmænd. Jo mere Velstanden voksede, 
— "jo mere Forfinelsen i Klædedragt, Bohåve og Levemaade 
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tiltog, des større blev Foragten for et Sprog, som ingen 
dannet. Mand i hele Landet tog i sin Mund, og for en Ek 
Afstamning, der kun ved et Sprogskifte kunde bortlyves 
og fornægtes. £ N 
Denne Bevægelse naaede sit Højdepunkt i Krigs 
aarene 1848—50. Allerede i April 1848 havde de angelske ; 
Præster og andre Ledere havt travlt med at ordne Land- 
stormen imod de Danske; men denne faldt selvfølgelig 
ud til en ynkelig Fiasko. I Efteraaret 1848 stiftedes 
»Den påtriotiske Forening for Angel” i Sønder 
Brarup, hovedsagelig af tyskfødte Mænd (A. Wurmb, 
Ziese, Wildthagen, Valentiner, Jensen, Rumohr og Kochen). 
Dennes Hovedformaal var at vække en enig og ægte & 
Tyskhed udadtil, en levende, statsborgerlig og politisk 
Intelligence indadtil, og i Lovenes første Paragraf betegnedeg i 
den sig som et villigt Redskab for Nationalforsamlingen ig 
Frankfurt. og 
Efter nogle Maaneders Forløb talte den 300 Med= Å 
lemmer i syv Afdelinger, og ved den første General- 
forsamling i Sønder Brarup Kirke i Januar 1849 foregik 
Optagelsen under halv-religiøse Former. (,,Daås Geliibde 
ward an heiliger Ståtte abgelobt”), og der udstedtes en 
med 7200 Underskrifter forsynet Erklæring, hvori der 
protesteredes imod Hertugdømmernes Adkillelse, og hvor E 
Slesvigs Optagelse i det tyske Forbund opstilledes som | 
et Folkekrav. ,,Vi længes derefter — hed det — da vi 
ganske føle os som Tyskere!” 1 må 
I denne Bevægelse greb nu den passive Moda 
stand ind, ledet med stor Indsigt og nøje Kendskab til 


") Statuterne ere trykte i Slesvig 1849. 
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— Folkets Karakter. Velfærdskomiteen havde fra første Færd 
år opstillet den Grundsætning at trække saa mange frem- 
— ragende Mænd som mulig ind i Efterrevolutionen, at faa 
dem til at kaste Broen af efter sig og umuliggjøre enhver 
endelig Forsoning med den retmæssige Hersker. Dette 
4 lykkedes over al Forventning. 

Den angelske Befolkning er sikkert ligesaa begavet, 
— og brav som enhver anden danskættet Folkedel: men den 
"er ved Siden deraf mærkelig sky og skjult og i højeste 
— Grad retskær, med Anlæg til Processyge. For den jævne 
. Mand er intet forsmædeligere end at blive ,,skimpet” 
— af sine jævnlige, og han bliver derfor hurtig en Træl af 
— Landsbyens offentlige Mening; men paa den anden Side 
E giver han sig ogsaa hen til endeløst Rethaveri, naar han 
— formener at have Overtaget. Mænd af andre Samfunds- 
É klasser have ondt ved at forstaa dette, fordi de ikke kunne 
— faa fat paa denne offentlige Mening, der ad lønlige Stier 
å baner sig Vej til alles Hjerter. De bilde sig ind ved 
— Paavirkning at kunne fremkalde en Strømkæntring der, 
É hvor alt paa Forhaand er afgjort ved et folkeligt Frimureri, 
… som ikke kender nogen højere Instans. 

I enhver Egn, i ethvert Sogn, ja ofte i enhver By 
” sidder en Mand, som er Lokalitetens Foregangsmand. I 
— Angel, som i det øvrige Sønderjylland, ere de altid, eller 
" næsten altid, bondefødte Mænd, disse Høvdinge. Som 
- oftest ere de haarde, frygtløse og stivsindede Naturer, 
"der ved Villiestyrke, en hvas Tunge og heldige Formues- 
"omstændigheder paatvinge deres Bymænd den Opfattelse, 
"som skal være den gældende, og samle Massen i et lydigt 
"Klientel. Hans Nissen fra Hammelev staar i mangt og 
. meget som en Type for dem. Trænger man til Bunds i 


18 
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en Egns nationale Liv, vil man altid finde, at det er et 
Udslag af disse Foregangsmænds Virksomhed. I den stærkt 
lagdelte angelske Befolkning er det dem, der have grund- 
fæstet det plattyske Sprogs Herredømme og trods stærke id 
Anfægtelser holdt Befolkningen sammen under Tyskhedens 
Fane. Der som alle Vegne er Almuen trofast, udholdende 
og tapper, saalænge den kæmper i sluttet Række, saa- 
længe den ser sine Ledere foran sig; den holder påa sin 
Nationalitet og sit Sprog lige såa længe; men hvor Fa- 
lanxen er brudt, indtræder en sørgelig Faneflugt. Frafaldet 
sker kolonnevis, og de tilbageblivende håve ingen Ind- 
flydelse. 

Det var noget saadant, der skete i Angel i Krigs- 
tiden. Velfærdskomiteen i Slesvig rettede netop sine Be- 
stræbelser imod dette Halvaristokrati af Førere. Den 
trak Storbønderne, Regnskabs- og Sandemændene, de vel- 
havende Skippere 0. s. v. over paa sin Side, Befolkningens 7 
Hovedmasse fulgte med, og den medfødte Stridslyst holdt å 
dem sammen saaledes, at da den danske Regering senere 
vilde danne et nationalt Parti, var den næsten udelukkende ” 
henvist til Smaakaarsfolk og Arbejdere og maatte aabne 
en haabløs Klassekamp for at finde Støtte for sine Be- 7 
stræbelser. å 

Allerede den 9. Septbr., kun faa Uger efter Be- 
styrelseskommissionens Tiltrædelse, afholdtes et stort Møde å | 
i. Grønholt i Sterup Sogn, og her besluttedes "det, at j 
hele Angel skulde afgive en oprørsk Erklæring, hvori det ] 
hævdedes, at Statholderskabet var den eneste retmæssige 
Myndighed, at Bestyrelseskommissionen kun vilde finde Ø 
Lydighed, for såa vidt som den rettede sig efter de 
slesvigholstenske Landslove, og at Landskabet med alle 


v 
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Midler vilde virke hen til Hertugdømmernes uopløselige 
Forbindelse og Selvstændighed. Dette var den saakaldte 
…Angleradressef, der spillede en ikke ringe politisk 
— Rolle i Brydningerne efter Krigen. Den fandt 2016 
g "Underskrivere i 32 Sogne.) Mange af disse Underskrifter 
"vare ganske vist betydningsløse; men i den gottorpske 
Del af Landskabet samt i Sørup, Sterup, Husby og til- 
.dels Grumtofte Sogn satte Hovedmassen af de ledende 
—… Mænd deres Navne under den, og Oprøret var ført ind 
" i saa at sige enhver angelsk Landsby. 

I I Flensborg Amt, den gammel-kongelige Del af Angel, 
"havde Bevægelsen dog meget at kæmpe imod; den ned- 
arvede Kongetroskab, Statspatriotismen, holdt endnu igen 
og ytrede sig uden Forbehold. Mangen gæv Bondemand, 
-der sad paa sin Odelsgaard og mindedes, at Kongen havde 
givet hans Fædre Selveje, mangen Skibsfører, der hele 
sit Liv havde sejlet under Danebrog, og Smaakaarsfolkene, 
"der saa hen til Kongemagten som deres naturlige Be- 
— skytter imod de stedlige Smaatyranner, vilde vedblive at 
3 "være det, de altid havde været: Kongens tro Slesvigere. 
— I Stenbjærg Sogn havde kun 25, i Hyrup 19, i Rylskov 
6 og i Lille Solt kun 1 Person undertegnet Adressen. 
"Det blev Sprogreskripternes sørgelige Opgave at føre 
; -ogsaa Hovedmassen af denne Befolkning over i den na- 
" tionale Opposition. 

å Samme Dag vedtog 200 angelske Grundejere (ogsaa 
"forsamlede i Grønholt), at alle Skatter uvægerlig skulde 
"sendes til Rendsborg, at det unge, værnepligtige Mand- 
skab skulde tvinges ind i de slesvigholstenske Rækker, at 


1) Itzeh. Wochenblatt.”" Ekstra-Beilage. 1849. Nr. 81. 
18” 
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alle danske, ,,der søgte at snige sig ind i Landet for at 
udsaa Tvedragt”, øjeblikkelig skulde udvises 0. m. m.")- 
Samtidig dannedes hemmelige Foreninger til Udryd- 


delse af alt Dansk, ogsaa Sproget; Storbønder gik fra. 4 


Hjem til Hjem og lode sig give Haandslåag påa, at Be- 
folkningen fremtidig ikke vilde tale eller benytte det for— 
hadte Sprog, ja de gave ligefrem Undervisning i Plat- 
og Højtysk og meddelte Oversættelser paa vanskelige 
dagligdags Udtryk, der ellers let kunde blive staaende 
" som ubehagelige Minder om en foragtet Fortid; endog 
Kuskenes Tilraab til Hestene: ,,Hot og Her!f søgtes 
undertrykt af disse Ivrere. Ligeledes oversvømmedes- 


Landet af Flyveskrifter og Avisartikler, der bugnede af 


de !skamløseste Beskyldninger imod Danmark; i Efter- 
aaret 1849 overfaldt en sammenrottet Hob påa 7—800- 
Mand de svenske Tropper, der laa som Exekutions- 
kommandoer påa ,,Freienwillenf og ,,Lundsaardf, og 
General Malmborg maatte lade en hel Bataillon rykke ud 


for at skaffe Ro.  Ophidselsen kendte ingen Grænser. å 
Det var et rigtig politisk ,,Brarup Marked”, hvor de E 


sletteste Varer fandt den mest rivende Afsætning. 
Endnu ved Krigens Begyndelse var Plattysk tildels 


et ufærdigt Produkt i Mellem- og Nordangel; men ikke å 
des mindre erobrede det Plads i det daglige Liv med 
rivende Hurtighed. Det bares frem af Hadets stærke A 
Bølger, og kun i Landskabets 'nordlige og østlige Kyst- 
egne, traf det paa Rester af dansk Nationalfølelse, der i 
endnu formaaede at gøre Modstand. Det danske Lands- A 


1) Alt. Mercur" 1849, Nr. 440. Esmarck: »Das Herzogthum É | 


Schleswig und die Landesverwaltung 1849." S. 25. 
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" maal blev Siren nedsablet, undertrykt, i Løbet af nogle 
" faa Aar, ja endog før end en Del af Befolkningen havde 
ket andet brugbart Sprog at sætte i Stedet for, og Følgen 
— blev et Sproghykleri, der trodser enhver Beskrivelse. 

SR Ved Krigens Slutning var Angel sproglig tabt. Den 
— ældgamle Kulturtvang, Oprørsbevægelsen og den passive 
"Modstand 1849—50 havde skabt en Befolkning uden 
K: Modersmaal og Fædreland, uden Hjem og Rod. Et Sprog- 
"skifte laa imellem den og alt dette. 
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Da 4. D. Jørgensen for to år siden døde, var der 
vel næppe et dagblad inden for det danske sprogområde,… | 
som ikke søgte at gøre rede for hans livsgærning og at å 
finde udtryk for, hvad dette tab betød. I en af disse 
artikler blev der sagt omtrent følgende: ,,Det hedder sig ” 
ofte, at ingen mand er uerstattelig. Men her er det ikke É 
sandt. For deu særlige sag, som havde al hans kærlighed, | 
vil ingen kunne udfylde hans plads.” É 

»Sønderjydske Årbøger” har i disse to år savnet og 
vil altid savne ham. Han var jo ikke blot Årbøgernes- å 
vigtigste medarbejder, han var også deres egenlige skaber. i 
Det er nu 11—12 år siden, at en hel del unge kræfter 
i den akademiske kres meldte sig til arbejde. De havde: i 
fået øje for, at ungdommen var ved at glemme det danske- 7 
folkeliv, som levedes syd for grænsen, og de havde lyst" 
til at tage en part i den byrde, kun vidste de ikke ret, dl 
hvilken part. De gik da til A. D. Jørgensen. Det var " 
som om han i årevis havde ventet på, at de skulde komme... É 
Han havde i de lange adskillelsens år levet med i sine 
landsmænds kamp fra dag til dag, glædet sig over den 
troskab og den snarrådighed, de viste i arbejdet fra. dags 
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til dag, sørget over det svind af kræfter, udvandringen 
førte med sig, og ængstedes-over, at selve dette, at finde 
på værnemidler fra dag til dag, optog næsten al værne- 
kraften. Det hår været hans længsel, at der en dag 
skulde vokse et overskud af arbejdskraft op, et overskud, 
som ikke slugtes af det allernærmeste krav, men som 
kunde tjene videre rækkende formål og hjælpe til ligesom 
at løfte husets tag og åbne vinduerne til længere syn. 
Han tænkte ikke — som vore modstandere vilde gætte 
på — at lede den unge begejstring ind på politisk agita- 
tion eller demonstration, men ved dens hjælp at give sme 
landsmænds folkesag en fast underbygning af oplysning. 
I lange år havde han som ensom gransker arbejdet på 
dette, udsendt afhandling efter afhandling om sønderjysk 
historie og sat kronen på dette enkeltmandsgærning ved 


"sine ,fyrretyve fortællinger". Nu mente han at der var 


kræfter til at gå videre, til at grundlægge et tidsskrift 
jævnbyrdigt med modstandernes, som kunde blive et 
gemmested for undersøgelser af sønderjysk historie, steds- 
beskrivelse, lov og ret, og for skildringer af lignende 
brydninger andensteds. Det skulde vokse op til at blive 
en rig og altid strømmende kilde til sand og ædruelig 
oplysning. 

I året 1889 begyndtes da ,Sønderjyske Årbøger” 
Det voksede sig snart fast, fik en pålidelig kreds af læsere, 


samtidig med at der om A. D. Jørgensen samlede sig 


flere og flere medarbejdere. Det vakte modstandernes op- 
mærksomhed, man prøvede at slå det ned. Og før disse 
nye vanskeligheder ret var overvundne, døde den mand, 
der havde været dets fader og dets sjæl. Det så ud, 


É: som om alle sunde lukkedes for det unge lille skib. 
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Men nu, da det med nye kræfter hår begyndt sin 3 
fart igen, vender tankerne tilbage til ham. De følgende 
mindeord gør ikke krav på at give en udtømmende livs- 7 
skildring af manden selv eller en indgående tolkning af 
hans livsværk og dets betydning. Det billede af A. D. Ø 
Jørgensen og hans gærning, som det danske bogrige har 
krav på at få en gang, kan vel ikke tegnes endnu, ialfald 
ikke af disse liniers forfatter. Dels har ikke tilstrækkeligt 
kildestof været til min rådighed, dels har jeg stået ham 
både for fjærn og for nær. Navnlig vel for nær: ved /f 
hans fødder har jo næsten alle de siddet som lærlinge, E 
der tager blot en ringe del i arbejdet for vor fælles sag. | i 
Hvad -her skal tilstræbes, er kun at give et beskedent. å 
bidrag til forståelsen af ham, et forsøg efter ævne på at E 
udrede lidt af denne mands ejendommelighed og værd — i 
og en ærlig vedgåelse af vor gæld til ham. A 

IR ; 

A. D. Jørgensen var som offenlig personlighed, som - 
skribent, som taler og som fører, først og fremmest 7 
Sønderjyden. Ikke som den eller den, der er født 
Sønderjyde, men så for resten præst, politiker eller stude- i 
pranger, — ikke en gang som den, der er præst, poli- å 
tiker osv. men dog stadig Sønderjyde på bunden, i A 
hjærtet, i karakteren. A. D. Jørgensen vår Sønderjyden å 
i et og alt. Han var det i sit historiske syn. Han, i 
grænselandets og sprogkampens barn, øjnede overalt i det E 
brogede mønster, der er historiens æmne, og som omfatter i å 
religioners stigen og fald, samfundsklassers økonomiske 
kampe, smagsretningers brydninger, én tråd, der for hans 
øje fik kraftigere farve end alle andre og blev hans 
gransknings ,røde tråd": det var vort folks selvhævdelse 


ES 
r 
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som nation i forhold til andre nationer, særlig til 
"Tyskerne. Han var det i sin vurdering af mennesker, 
af standpunkter og åndsretninger: den grad af sympati, 
de vakte hos ham, afhang væsenligt af, om de efter 
hans skøn vilde svække eller styrke ævnen til at holde 
ud dernede. Men tillige var han Slesvigeren, i samme 
forstand som han selv har kaldt H. L. Martensen for den 
sidste Slesviger. Det vil sige, at hans grundstemning 
"mod tysk sprog og dannelse er en velvilje, der kun for- 
vandler sig til fast tilbagevisning, når det fremmede vil 
skylle vort eget bort. Han har på mange steder i sine 
skrifter peget på, at Slesvig ikke alene har været bølge- 
bryder mod det tyske hav og ofte overskyllet af dette, 
men også gennem tiderne været broen mellem tysk ånds- 
liv og nordisk: det sted, hvor man først lærte de fremmedes - 
frugtbare tanker at kende og først blev fortrolig med 
dem, for så at bearbejde dem og så at sige oversætte 
-dem til brug i Norden. Som ung vokste han op i kend- 
skab til begge nationers sprog og dannelse, som gransker 
blev han discipel af Tysklands store historikere, som for- 
fatter har han brudt vejen for en mere forstående, en 
menneskeligere og retfærdigere dom, end mændene fra 
1848 kunde fælde, om den slesvigholsteinisme, som dog 
bragte så onde tider over hans hjemland. 

Dernæst er han, i kraft af barndomshjemmets minder 


— om husets og slægtens fortid, af barndommens og ung- 


dommens oplevelser formet til, ja fra naturens hånd skabt 
til historiker. Det dybeste vistnok .i hans sjælsliv, 
som vi i det hele kan- nå til, er en inderlig, løndomsfuld 
bevidsthed om, at fortid og nutid ikke kan skilles, fordi 
.de er ét; ti vore fædre, de fremfarne slægter, det danske 
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folk for tusind år siden, de kommer os ved, de er lige- 
så vigtige for os som de nulevende, der er fjærnet fra. 
os ved mile. Som hans åndspræg var, faldt det ham 
lettere og naturligere i fantasien at gøre springet tilbage 
i tiden til de døde end udefter i rummet til de samtidige. 
De døde slægter, fædrene, — de er vort folk, de hører 
med hver gang vi siger ,vif, ,vi Danske”: de kommer 
os ved, fordi de er os selv. Kommer de andre nationer 
os ikke ved, — interesserer de ham ikke som historiker? 
Jo, i samme forhold, som de er i slægt med os. Det er 
vor gamle stærke slægtfølelse — som i byerne næsten er 
uddød, men endnu lever hos bønderne —, der hos A. D. 
Jørgensen er løftet op til en fintmærkende målestok for 
folkefrændskab.  Farvergården, han voksede op i, havde- 
i 150 år været i hans mødrene slægts eje; vidt om i 
egnen traf han slægtninge. Krigsårene 1848—50 gjorde 
alle danske Nordslesvigere til én stor familie; en endnu. 
større ring omfattede hele Danmark. Og som hans syns- 
kres udvidedes, gik familiefølelsen over på alle Nord- 
boer, ja på alle Germaner. Med umiskendelig varme 
taler han i ,,den nordiske kirkes grundlæggelse" om at- 
— i modsætning til de indadvendte Briter, der ikke brød. 
sig om skønne kirkebygninger og hellige relikvier — 
Angelsakserne ,,som alle Germaner havde opladt sans for 
alt stort og storladent.” Hyppig, når han skriver om 
fejderne mellem os og Tyskerne, griber han ordet ,,frænde— 
folkene” om de to stridende parter. Her virker ordet. 
som et stilfærdigt tilbud og håb om udsoning på rettens. 
og billighedens grund, som det sømmer sig mellem frænder. — 
Men meget varmere er tonen, når de frænder, han taler Ét 
om, er ,, brødrene” i Sverige og Norge; varmest, når han | 
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tænker på vor egen lille nation, vor egen ,folkelighed”, 
som han ynder at kalde den. 

Den bliver for ham en levende organisme, et besjælet: 
"jeg, af hvis liv hans eget er betinget, som bladets liv af 
træets. Som det er barndommens oplevelser, .der vækker 
hans sans for slægternes sammenhæng, således er det. 
ungdommens smærtefulde skuffelse, der giver følelsen dens 
mystiske dybde. Om det første fortæller han selv 44 år 
senere (S. Årb. 1892). Det var da han som otteårsdreng 
i 1848 var -vidne til Frederik VII.s modtagelse i Sønder- 
borg og genså de danske saldater efter sommerens kampe 
i Sundeved: ,,Hvad jeg den dag for første gang hørte 
om den fangne Kristian II., forekom mig ingenlunde som: 
et fjærnt og løsrevet sagn, men som et led i begivenheder, 
der syntes at strække sig tilbage i tiden, i uafbrudt broget 
rækkefølge, som en stadig fornyet kamp mellem. konger 
og hertuger, danske og tyske hære.” Om det andet, hans 
personlige vækst ved ulykkesåret 1864, vidner de ord, 
ban har skrevet om , Sakse Absalons klerk": ,Til at 
blive historieskriver er det ikke nok at have lyst og ævne 
til boglige sysler, at være udrustet med skarpsindighed 
og veltalenhed, tålmodighed og flid: kun den, der har 
været greben af folkesjælens dødsangst og henreven af 
dens mægtige attrå efter liv og udvikling, vil kunne vinde 
dens fortrolighed og formå at tolke dens fortid med 
" myndighed.” 

Der er ordet: myndighed. Det, han har at med- 
dele, kræver at høres for dets eget værd. Derfor behøver 
han intet effektjageri, ingen søgen efter pointer, hvor de 
ikke frembyder sig af sig selv, ingen detaljeret udmaling 
af tidernes ydre tilhør som dragter, kakkelovne og te- 
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kopper, ingen apokryfe anekdoter og kvikke indfald. É 
Den historiske farve må hos ham komme indenfra. Han 
vil kun dyrke ,den gennem århundreder øvede og dog i 
så sjældent opnåede kunst, at sige det simple simpelt og NH 
det store med værdighed.” ”) — ,,Myndighedf og ,,vær- A 
dighed” — det er kendmærkerne på, hvad han vilde nå 
som historisk fremstiller. Derfor stræber han at ud- å 
forme sig en ren og ædel stil, klar og alvorlig, men ikke 
farverig. Dens virkning ligger særlig i dens personlige 
varme, som stundom er udbredt over hele afsnit, men 
oftere bryder glimtvis igennem den rolige fremstilling. E 

Det hyppigste glimt af denne du'gte varme er det, É 
at han så ofte taler om sit folk og land i første person. 
Meget sjælden finder man hos A. D. Jørgensen det udel- 
tagende og tilsyneladende upartiske ,,de Danske”, som E 
ellers yndes af historikerne; han foretrækker at sige ,vif, É 
»vore forfærdre”, ,,vort folk” — udtryk som i almindelig- E 
hed kun digterne har valgt. Til andre tider glimter det A 
frem i et billede, en stærkt personlig ytring (som de her " 
anførte fra afhandlingen om Sakse) eller — i det mundt- å 
lige foredrag — kun ved en betoning, en egen klang Å 
lagt ganske let over et enkelt ord. É 

Ved disse simple, usøgte midler opnår A. D. Jørgensn i 
ofte, hvad andre historikere forgæves tilstræber ved et E 
stort apparat af beskrivelser og åndrigheder: at gøre A 
fortiden levende for læserne i den betydning, at den å 
bliver et element i deres eget liv, får del i deres følelser 
og del i deres beslutninger. Han er — som det er blevet 
sagt om den franske historiker Michelet, der når det 


7) Sakse Absalons klerk" s. 241. 
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samme ved helt andre midler — fortidens genopvækker. 
At han har denne ævne, skylder han sin kærlighed til 
fortiden og til dens uopløselige sammenhæng med nutiden. 
Denne særegne kærlighed og denne særegne ævne er 
den fødte historikers egenskaber. Han kan fejle i enkelt- 
undersøgelser, senere granskninger kan ændre nogle af 
hans resultater; — men historikerens navn og ære kan 
ingen tid tage fra ham. 

Fortid og nutid er udaskillelige: formasteligt at ville 
forvanske fortiden og voldføre nutiden for derved at løs- 
rive fremtiden, det tredje led i den uopløselige kæde. 
Og når dette forsøges, tilmed i hans hjemland, hans 
slægts land, hans fædres land, da gribes han i sine 


—… inderste hjærtefibre. Dette er hans eget væsen i dybeste 


forstand imod, det er ham forargeligt. Derfor bliver det 


—… ham umuligt at stå som en iagttager og tilskuer, der 


nøjes med at føle med den ene part og mod den anden. 


; — Han må leve med og arbejde med, fra dag til dag og 


fra år til år. - Og i måden, hvorpå han arbejdede med, 
lægger hans ævners og følesæts art sig mest ejendomme- 
ligt for dagen. Forsigtig, taktfuld, sky for offenlighedens 
larm, udviklede han i denne sag en noget anden række 


— af sine egenskaber end den, der navnlig trådte frem i 
— hans historiske forfattervirksomhed. Som historiker brød 
— han nye baner, lod en dristig fantasi bygge vovelige 
"gisninger og kombinationer. Som arbejder i den fælles 


folkesag var han kold i sin dom, varsom i sine råd, ikke 


— en foregangsmand, næppe nok en fører, men en klog og 
É tilbageholdende leder. 


' Hvilke egenlig A. D. Jørgensens herskende egen- 
skaber var, måtte stille sig forskelligt for den, der kun 
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"kendte ham som offenlig personlighed, forfatter og taler, 


og for den, der tillige kendte ham på nærmere hold. 
For den første måtte det se ud, som om hans særmærker 
var en dyb, mystisk følelse og en storladen, om end ikke 
farverig fantasi. For den sidste knnde det let se ud, 
som om hans egenlige væsen var den kolde forstand. 
Han så skarpt og skeptisk på mennesker, var kølig og 
hård i at vrage dem, der forekom ham uægte og dumme, 
eller som blot ikke passede for det, han vilde have frem. 
Han havde et fint, måske for tvivlende øre, for den, 
hvis ord var stærkere end det, der lå bag dem. Da 
han som ung mand var lærer hos ,,gamle Schneekloth” 
i København, hændte det tit, at lidt fraseglade kolleger 
blev genstand for hans kolde sarkasme. En enkelt af 
disse kolleger har mange år efter jævnlig omtalt ham 
som en snusfornuftig person uden poetisk sans. Ofte 
fandt man ham tør, savnede lune, det som Franskmændene 
kalder esprit, kvikke overraskende indfald. Ja, ihans 7 
bøger træffes, disse egenskaber kun sjælden, — han vilde 
jo tale med ,;myndighed" og ,,værdighed", Sagen er 
imidlertid den, at det ikke blot var i kraft af beslutning 
og selvoptugtning, at han i sin offenlige færd kun viste 7 
de alvorligere og tungere sider af sig selv; — det at & 
kunne så at sige udlevere sig selv i spøg er frugten 
enten af en lykkelig natur eller af slægtleds fortrolighed 
med vor æstetiske kultur, og ingen af delene var fuldt É 
faldet i hans lod. Deraf kom det, at hvor han trådte 
frem offenlig eller ytrede sig overfor fremmede, udfoldede MA 
hans væsen sig aldrig helt utvunget. Det var, som om E 
disse smalle læber aldrig kunde kruse sig til et smil. å 
Anderledes hvor hans personlighed optrådte friere, ligesom A 
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1 daglige klæder. I sit hjem, mellem nogle få gode 
— "venner, eller dog mennesker han trode godt, kunde han 
— være en stor skælm. Og det endog på områder, hvor 
han ikke var spag at bides med, såsom overfor kritik af 
Å hans videnskabelige produktion. Jeg har f. ex. for mig 
— et brev fra ham af 10./7, 97, som jeg anfører lidt af for 
"slutningspunktummets skyld : 

» Tak også for Deres venlige anmeldelse af ,,1814—38"") 
i Letterstedt. Som De nok kan tænke, synes jeg bedst 
"om den, af hvad der er fremkommet. Jeg må jo være 
glad over, at dog enkelte fordomsfrit kan følge min frem- 
-stilling, uden straks at se sig forarget på den. Men 
hvad skal det blive til, når fortsættelsen kommer? Da 
… vil mine anmeldere ikke engang hilse på mig, som dog 
Abner hilsede Roland, før han stak ham, med et: Hil. 
være dig, min herre! — Dog, den tid den sorg.” 

— Således som her den holbergske Abner og Roland 
forvandler hele bitterheden til lune, gik det ham ofte 
— til daglig. Sommetider var hans lune drilsk og skarpt, 
— oftere var det helt godlidende, ja overgivent, så man 
… mærkede, han holdt af spøgen for spøgens egen skyld. 
Når han sad ved et møde eller en højtidelig fest, iført 
… sit tillukkede væsen, og en patetisk taler så kom lidt 
— galt afsted, da beholdt hans ansigt sine rolige træk; men 
i "passede man på, kunde man fange et hurtigt sideblik til 
E: vennen, et blik der lyste af den inderligste poliskhed. 
Det var den samme A. D. Jørgensen, som jeg tit har- 


— hørt en jævnaldrende ven skildre, som han var i 60'erne. 
— Da boede han som ungt menneske i det hus, hvor kafé 


7) I Danmarks Riges Historie. 


Frø 
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»Himmerige" var i stuen. Når vennen fra Flensborg kom. 
til København, besøgte han regelmæssig Jørgensen, . helst. 
sent på eftermiddagen, da Jørgensen på den tid i alminde- 
lighed var fri. Så sad de i timevis på Jørgensens værelse 
og talte om forholdene hjemme i Slesvig, i dybeste alvor 
og så inderlig optagne deraf, at tiden løb fra dem. Kom. 
der da en påvse, og de havde siddet og sét alvorligt på. 
hinanden, — da kunde A. D. Jørgensen springe op og 
udbryde: ,,Ja — tak skal du have for det. Men nu trænger 
vi sandelig til at live os op med lidt københavnsk mor- 
skab. Nu vil vi gå hen og høre en vise og se en god 
komiker.”  SSå fulgtes de to ad til et sangerlokale i 
nærheden af Nikolajtårn, hvor en puklet komiker sang 
døgnets gadeviser. Bagefter gik de til en lille butik i 
Skindergade og kjøbte de viser, der havde moret dem. mest, 
— f. ex. den endnu ikke glemte ,Skomagermester Løjdi.” 
Dette hans skælmeri forsvandt ikke med årene, men 
åbenbarede sig kun for få. I hans sædvanlige foredrag. 
og taler kom det ikke frem. Alligevel var der lejlig- 
heder, hvor den alvorlige og værdige rigsarkivar også i 
taler i større krese knnde røbe den spøgefugl, der bode 
i ham. Det kunde ske, når han var sammen med Sønder- 
jyder. Der følte han sig, som om han rigtig var i sin 
familie; — og det havde han jo ret i. | 
Men hvor kunde denne mand få alt det udrrettet, som 
han faktisk fik? , Han passede en stor æmbedsgærning, 
fik tid til at blive grundlærd og skrive en mængde værker, 
holde mange foredrag, — og endda mærkede man aldrig, 
at arbejdet overvældede ham. Kom man for at tale med 
ham, var han altid til ens tjæneste og passiarede løs, 
tit i timevis. " Hvor fik han tid til alt? Det ligger vist 
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at A. D. Jørgensen alle dage havde stærkt herredømme 
over sig selv. Han hørte ikke til de blodrige og livs- 
grådige naturer, som drikker alt det af livets vin, som 
de kan få. Hvor han kommer til at skildre en sådan 
griskhed efter livsglæde og elskov som hos Griffenfeld og 
Johannes Ewald, dømmer han derom uden nogen som helst 
sympati. Han har aldrig selv ødt sin tid på livslystne 
krumspring, men været arbejdsom og flittig alle dage. 
Derfor fik han tid til så meget. Han var den absolute 
modsætning ftil Holbergs Vielgeschrei, den stundesløse, 
der altid har travlt og aldrig får noget gjort. 
II. 

Som allerede antydet, er hoveddragene i A. D. Jør- 
gensens personlighed bestemte ved hans oplevelser som 
barn og som ung mand. Ja, man tør sikkert gå videre. Man 
tør sige, at ikke blot hans følemåde, tænkesæt og om- 
rådet for hans virksomhed udspringer af denne kilde, 
men at mangfoldige af hans konkrete arbejder, opfattelse 
af enkelte, særlige historiske spørgsmål, valget af hvilke 
æmner han kastede sig over, hos ham i usædvanlig høj 
grad har sin rod i hans opvæksts og ungdoms historie, 
Et kort overblik over denne vil føre os til et punkt, 
hvorfra hans store videnskabelige og folkelige virksomhed 
synes at oprinde som med naturnødvendighed. 

Adolf Detlev Jørgensen fødtes i Gråsten den 
—… 11. juni 1840. Han har selv udarbejdet sin faders og 
—… moders slægtebog, som han 1884 lod trykke ,,som hånd- 
—— skrift", Et uddrag af den vil være af interesse. 
| — Faderen var farver Markus Adolf Jørgensen i Gråsten 
(se om ham Rossens biografi i Nordslesvigsk Søndags- 
blad 1891). 
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Farfaderen Asmus Jørgensen, fabrikant i Flensborg. 


Oldefaderen Jakob Jørgensen, bager i Flensborg. 


Tipoldefaderen Jørgen Jakobsen, bager i Flensborg 
på Frederik IV.s tid. 

Moderen Marie Elise Margrete Bahnsen var adoptiv- 
datter (niece) af farver Woller i Gråsten. i 

Hendes virkelige fader var Bartholdt Bahnsen, farver 
i Åbenrå. 

Hendes farfader, farver i Åbenrå. 

Hendes oldefader, farver i Åbenrå. 

Hendes tipoldefader, farver i Åbenrå. 

Hendes tiptipoldefader farver i Haderslev og 
Åbenrå. 

En anden række af moderens stamfædre kan føres 
helt op til 0. 1500, til en Momme Andersen, købmand 
og rådmand i Tønder.") Til en tredje linie af moderens 
slægt hører herredsfogden Nis Henriksen, som 1523 op- 
trådte på Urnehoved ting for at få bønderne til at svigte 
Kristian II. En fjærde linie fremviser navnene Andreas 
Højer fra Karlum, grundlæggeren af vort retsstudium, 


naturgranskeren J. C. Fabricius fra Tønder og old- g 


granskeren Georg Zoega fra Daler. 


Dette uddrag af slægtbogen må være nok. Det 
viser tilstrækkeligt, på hvilken plet af jorden A. D. Jør- 


gensen har hjemme. På de afsnit, i slægtbogen, som 


7”) Til denne linies forgreninger hører adskillige bekendte mænd, e. 
såsom Kristian VI.s hofpræst Bluhme, statsmanden Bluhme, E 
der flere gange var minister, og hvem vi skylder den. heldige 
afløsning af sundtolden under Frederik VIL., konrektor Over 
beck i Flensborg (+ 1796), hvis navn er indhugget på 
Skamlingsstøtten. Se om ham Allens sproghistorie I. 420 


og II. 12. 
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i: hedder. ,,forældretavlerne", opregnes nogle og fyrretyve 
i: mænd og kvinder; de er alle fra Sønderjylland, næsten 
å udelukkende fra dansktalende egne. 

Å Ved hans død kunde man i enkelte aviser læse, at 
— han stammede fra ,;småkårsfolk”", Det er fuldstændig 
3 galt. Slægttavlerne viser så at sige helt igennem vel- 
E stående borgerfolk. Han er fra barndommen af, hvad 
— han af følesæt vedblev at være hele livet, søn af den ret 
velstillede, virksomme mellemklasse; den havde han socialt 
— instinkt fælles med, den ejede hans naturlige forkærlighed. 
E. Det er tillige den borgerlige oprindelse, som satte sit 
— præg på hans første barndomsdannelse. Som hørende til 
åÅ borgerklassen var begge hans forældre oplærte på tysk. 
kk Han selv sik — naturligvis — i tysk skole, og for 
É "undervisningens skyld taltes der i hjemmet — naturlig- 
” vis — tysk med børnene. Dette var i fyrrerne, Den 
É nationale kamp var begyndt, faderen var egnens danske 
å fører. Men endda følte bevidst dansksindede forældre 
— det ikke som en fare at tale tysk med børnene. Således 
å havde dannede forældre båret sig ad med deres børn så 
E: langt nogen kunde huske tilbage. Og den lille dreng, 
k. som skulde blive det danske sprogs elsker og dyrker, 
— vokste op med de to sprog i forskellig rangstilling: dansk 
i landsmål som byens og navnlig legekammeraternes natur- 
3 lige sprog, men uden den røgt og berigelse, som det for 
— et barn vanskeligt får uden gennem undervisningen, — 
i: og tysken som det ganske vist mere fremmede, men 
— dannelssproget, det der gav overklassepræget. Ja — 
— hveranden søndag trådte også dansk frem som et civili- 
" seret sprog, der kunde udtrykke åndelige begreber. Det 
" var imidlertid i gode hænder hos præsten Jørgen Brag 
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en af hertugens ivrigste tjænere; folk på stedet mindes- 
endnu, at han behandlede den danske gudstjæneste over-- 
måde ligegyldigt. 

At stormen nærmede sig, kunde endnu knap mærkes. 
i det stille indegemte Gråsten bag de store skove. A. D. 
Jørgensen har i Sønderjyske Årbøger 1889 i den afhandling, å 
der åbner tidsskriftet, på s. 31 til 33 tegnet billedet af 
den lille flække i 40'erne, den gang ,åalle mennesker 
kendte hinanden og de fleste havde siddet på de samme 
skolebænke." Og han fortsætter: ,,Mon nogen plet i 
Nordslesvig blev således rystet op ved begivenhederne 1848. 
som denne by, af hvis indbyggere den ene halvdel med. Ø 
lidenskab hang ved hertugen, den anden halvdel ved Å 
konge og fædreland, medens fjendtlige hære gjorde den. É 
til udgangspunkt for deres blodige kampe i Sundeved?” Å 

Den lille dreng, der endnu”ikke havde fyldt 8 år, 
så med ét de store historiske tildragelser rykke helt ind. 
i hjemmets egen kres. Det må have været kort efter 7 
oprørets udbrud d. 23.—24. marts 1848, at faderen kaldte- Å 
sine børn sammen og forbød al tysk tale i sit hus. Nu 
var man vågnet: Dannelsens sprog, overklassemærket — A 
det var nu en fare, en fremmed, en fjende. Det må. ” 
vel også være omkring ved denne tid, at drengen havde" Æ 
følgende oplevelse, som A. D. Jørgensen selv har fortalt. ” 
mig uden at tidfæste den. Han — som kun havde lært. 7 
at læse i tyske bøger og som selv talte det danske sprog 
i gråstensk form — fandt en dag, da han støvede om % 


på loftet, en dansk bog (efter broderen A. P. Jørgensens. 
mening har det været en gammel salmebog). Han kiggede -å 


i den, prøvede at stave sig frem — og opdagede, at 
- han var i stand til at læse det danske bogsprog, som 
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ingen lærer havde lært ham. På egen hånd gjorde 
Drengen her den vigtige opdagelse, at dansken duede 
til mere end til leg med Gråstens drenge og passiar 
med egnens folk, at den førte ind til bøger og til ånds- 
liv. Her foregik i det små det samme, som hændte hele 
-den del af det boglærte og dannede Slesvig, som over- 
"hovedet holdt sig til Danmark: i den ellefte time, da 
— den endelige opgåen i tysk nationalitet syntes at forestå, 
-da vejen derover ikke syntes længere end vejen tilbage 
til forfædrenes folk, da får de med ét øje for, at det 
-danske fører ind til et folkeliv, og da vælger de. Således 
var det gået den Haderslev købmand P, H. Lorenzen få 
år tidligere. Hvad Blichers Himmelbjærgtaler og Leh- 
manns breve havde været for den 50årige politiker, det 
blev den gamle glemte bog for det 8års barn. 


Øjet var åbnet. — Begivenhederne sørgede for, at det 
umulig kunde lukke sig igen. - I de første dage af april 
1848 så Gråstenerne flankekorpset drage mod Bov; nogle 
uger efter kom vore atter forbi, på tilbagetoget til Als" 
Så slog Tyskerne sig til ro i Sundeved; den 28. maj 
sloges man på Dybbølbjærg og Tyskerne dreves vest for 


—. Gråsten; den 5. juni var her igen kanonbrag. Næste år 


kæmpedes påny her i egnen, ved Ullerup. Så fulgte den 
svenske besættelse af Nordslesvig; i juli 1850' så man 


—… atter danske soldater, på marchen mod syd til Isted og 


Frederiksstad. 


Alt dette behøver blot at antydes. Drengen levede 
-de tre år midt i begivenhederne. 


Nu kom fredsårene med arbejdet på at genoprette, 


hvad der var brudt ned. 
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III. 

De forholdsregler, som Tillisch og Regenburg efter A 
treårskrigen traf for at skaffe det danske sprog fuld lige— VA 
stilling med tysk i alle forhold, har som bekendt i ad- 
skillige punkter været genstand for stærk fordømmelse. 
Så sikkert som det nu end er, åt skole- og kirkeordningen- ig 
i Angel mødte en uovervindelig uvilje i befolfningen og E 
hverken kom til at styrke det danske sprog eller det 
danske sindelag, bør man ikke, i sin dog altid bagkloge 
fordømmelse af dette led i sprogordningen, lade sig forlede- Ø 
til at bryde staven over dens andre vigtige led. Tillisch's- ; 
ordning af retssproget, som i hele Mellemslesvig gav 
den anklagede valget mellem tysk og dansk forhør og rets- E 
forhandling, ligesom — i samme distrikt — enhver kunde A 
affatte sine skrivelser til øvrigheden i det sprog der faldt. E 
ham nemmest i pennen, kom uimodsigeligt det billige og É 
retfærdige så nær som muligt. En lignende dom må man | | 
fælde over ordningen af de to sprogs stilling i hertug— Å 
dømmets lærde skoler. Det tyske Slesvig beholdt sin E 
tyske latinskole i byen Slesvig; det danske fik, som allerede Ø 


Kristian VIII. havde bestemt, sin danske latinskole i Haders-- 


lev. Flensborgs lærde skole blev begge sprogs hjem. Denne Å 
undervisningsanstalt, til hvilken A. D. Jørgensen blev så. E 
nøje knyttet, først som lærling og siden som lærer, og de 4 
store oplysningssamlinger som knyttedes til den, fortjæner 
en lidt nærmere omtale. Å 

Flensborg havde før 1850 en ren latinskole, indrettet 
således, at kun de disciple, der nåede helt igennem den: a 
og blev studenter, fik nogen virkelig enhed i og afslutning 
på deres skoledannelse. Der havde længe i Flensborgs 
købmandsstand rådet utilfredshed mod dette. Byen Flens: aE 
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EF: borg brugte nemlig ikke skolen til produktion af studenter, 
men som en højere borgerskole, skønt den efter sin plan 
slet ikke egnede sig til det. I året 1851 foretog rektor 
Simesen en undersøgelse af, på hvad måde den var blevet 
benyttet i de sidste 8—9 år. Den havde i dette tidsrum 
haft 80 udenbys og 87 indenbys disciple. Af de første 80 
. — for største delen Nordslesvigere — var halvparten 
"blevet studenter; men af de 87 unge Flensborgere var 
"kun 2 dimitterede fra skolen til universitetet, 5 var blevet 
studenter andensteds, medens 80 havde forladt skolen på 
et tidligere trin og var gået over i borgerlige stillinger. 
Allerede 1829 havde Flensborg andraget om oprettelse af 
en realundervisning. Dette var i 1848 endnu ikke blevet 
til noget; man lå midt i planerne og forsøgene, da op- 
røret kom. 

I 1851 satte den danske styrelse sig da for at skænke 
Flensborgerne alt, hvad de havde bedt om 1829. Den 
klassiske og den reale dannelse skulde stilles lige, sam- 
tidig med at hertugdømmets to sprog fik fuldstændig 
samme kår ved skolen. Meningen vår, at børn fra tyske 
hjem og børn fra danske hjem her skulde lære at blive 
kammerater, tilegne sig det sprog, de ikke kendte fra 
hjemmet, som. et andet modersmål og derved lære tålsom- 
— hed og med tiden kærlighed til den nationalitet, som fra 
— hjemmet ikke var deres egen. Derfor gennemførtes i 
É. hele skolen fra nederst til. øverst fyldig undervisning både 
— I dansk og tysk; de andre fag deltes mellem de to sprog 
så ligeligt som muligt; kun i religion valgte forældrene 
frit barnets undervisningssprog. Og skønt det optog for- 
—… holdsvis mange timer at give to sprog den fremtrædende 
Å stilling som modersmål, indrettedes den nye reallinie så- 
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ledes, at den i alle fag førte eleverne lige så vidt, som 
det skete i kongerigets realklasser. 

Forholdene førte det med sig, at den nye ordning 
måtte indarbejdes med et for største delen nyt lærerkorps. 
Skolens tidligere rektor Libker, en særdeles dygtig 
videnskabsmand, der af sine modstandere fik det lov, at 
han også var en udmærket skolemand, hørte til det ud- 
præget tysksindede parti og hverken kunde eller vilde 
medvirke i det nye styresæts tjæneste. Han forlod skolen. 
allerede i vinteren 1849—50; andre af lærerne tog deres 
afsked eller afsattes, så at kun få blev tilbage af den 
tyske lærerstab, vistnok kun Schumacher, Dittmann, 
Kiuhlbrandt og Schnack. De ledige pladser udfyldtes af 
danskdannede lærere, af hvilke ikke få viste sig som 
fremragende dygtigheder. Der var de to udmærkede 
filologer Thomsen og Fibiger, Monrad, hvis gærning 
efter] 1864 gør hans navn uforglemmeligt i Nordslesvig, 
og Engelhardt, der blev en af vore ypperste arkæologer. 
Ledelsen lagdes i hænderne på Helsingør |latinskoles be- 


styrer Simesen, hvis fader var fra Flensborg; han selv 


var født i Fredericia 1810. Hans uddannelse var særlig 
matematik;. man vilde ved hans udnævnelse til rektor i 


Flensborg understrege, at reallinien skulde være en hoved- å 
ting, ikke et forsømt tilhæng på latinlinien. Skønt det 


.slesvigholstenske parti i Flensborg modtog den ny ordning Å 


og de ny mænd med mistænksomhed, voksede skolen Ek 


hurtigt og stærkt. Før 1848 havde den i reglen talt É 
70—80 disciple, i efteråret 1848 som følge af krigen 
endog kun 52. I 1852 viser programmet 111 disciple; 


i 1855 er der 218; programmet 1863 har 295, og i skole- 


året 1863—64 har der sikkert været over 300. En ny E 
skolebygning var opført; den indviedes 1862. Å 
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I forbindelse med latinskolen sattes to væsenlig nye 
—… institutioner, en oldsamling og et bibliotek. Oldsam- 
lingen grundlagdes ved at regeringen 1852 købte de 
oldsager, som havde tilhørt afdøde justitsråd Jaspersen 
fra Nakskov, og som for største delen var fundne i Angel; 
Engelhardt blev dens bestyrer. Det var frugtbare år for 
— den nordiske årkæologi, og det unge musæum i Flensborg 
— fik hurtigt stor betydning. I 1853 påviste Worsaae for 
første gang den forhistoriske periode, som hedder den 
ældre jærnalder; få år efter viste Sønderjyllands jordbund, 
at den gemte en sjælden rigdom netop fra dette nyopdagede 
tidehverv, og Engelhardt grundlagde sin berømmelse ved 
at tolke de-sønderjyske funds betydning. 1856 indkom til 
Flensborg nogle oldsager, fnndne i Torsbjærg mose ved Sønder 
Brarup, og 1858—60 fik Engelhardt mosen systematisk 
undersøgt. Udbyttet var meget stort: klædningstykker, 
våben, smykker, værktøj, romerske mønter osv. fra tiden 
2—300 år efter Kristus. Engelhardt fremsatte straks en 
forklaring af, hvorledes alt dette oprindelig var hengemt, 
en forklaring, som man nu synes at vende tilbage til som 
den rette.  Torsbjærgfundet gav stødet til flere mose- 
undersøgelser, deriblandt af Nydam mose i Sundeved, hvor 
man fandt den 75'-lange båd, der vilde være blevet Flens- 
borgsamlingens stolthed, men som efter 1864 førtes til Kiel 
k sammen med alle de andre oldsager, fremdragne og tolkede 
— wed dansk forskersnille. — Et bibliotek af latinske og 
tyske bøger ejede Flensborg skole fra gammel tid; det 
var i nyere tider slet forsynet og brugtes kun lidt. Efter 
oprørskrigen tog regeringen fat på at udvide det, så det 
kunde blive en god og rig kundskabskilde i flere retninger, 
navnlig den bidtil forsømte: fædrelandets litteratur og 
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sprog. I 185% var det nået til 6750 bind, 1859 havde 
det 8000. Den vigtigste udvidelse stod endnu tilbage; 
den skyldtes en extraordinær bevilling af den kongelige H 
kasse (23. april 1860) på 5000 rdl. Også fra private kom E 
der store gaver, således fra en unævnt mand i Sverige E. 
133 bind, for en stor del sjældne og kostbare værker… 
Medens de tidligere store anskaffelser havde forsynet. 
biblioteket navnlig med mange naturvidenskabelige værker, 
omfattede denne sidste store forøgelse værker om Nordens 
historie og litteratur. Programmet 1863 indeholder et å | 
katalog over den. Hele listen, meget tæt trykt, tager Er 
side 5 til 47, deraf de historiske værker s. 5 til 34, og 
broderparten heraf er værker om Sønderjyllands historie. E 

Et fjærde led i bestræbelserne for at gøre Flensborg 
til hertugdømmets intellektuelle midtpunkt var tidsskriftet. 
»Slesvigske Provinsialefterretningerf, der begyndte at ud 
komme 1860. De er forløber for ,,Sønderjyske Årbøger". w 
— Alt dette tilsammentaget viser et forstandigt og dygtigt 
arbejde for at give den sønderjyske bondenationalitet 
dens værdighed og adel tilbage. Det giver os tillige ” 
nogen forestilling om det åndelige jordsmon, i hviiket R 
A. D. Jørgensen vilde have fået sin gærning, om Slesvig 
var blevet ved Danmark. Føj hertil, at Flensborg lige- E 
ledes var bleven midtpunktet i Slesvigs styrelse og knude— 
punktet i dets politiske liv som stændernes og øverste 
domstols sæde. Flensborg var ikke gjort til en hovedstad 
eller universitetsby, men den var nu i henséende tig 
politisk betydning og oplysningsmidler det samme, den 
længe havde været i forretningsliv og foretagsomhed, em 
rangklasse højere end Danmarks andre provinsbyer. 5: 

A. D. Jørgensen blev 1853 sat i Flensborg latinskole 
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å Hvis han havde gået hele skolen igennem, vilde han være 
- blevet student 1859 eller 1860. Men han tabte i løbet 
É af nogle år lysten til at gå i latinskole; som han en 
R gang (1894) udtrykte sig i en privat samtale: han syntes, 
: at kulturen var nedværdiget ved Madvigs latinske gramma- 
Ø tik. I en alder af 17 år var han fuldstændig led ved 
— skolegangen. Hvorledes kan dette rimes med, at Flens- 
i borg latinskole. havde netop mellem sine filologer både 
— åndfulde mænd og dygtige lærere? Jeg har selv 20 år 
— senere haft Fibiger til lærer. Skønt han da ikke længere 
"stod i sin fulde kraft, var han en fortræffelig lærer, med 
—… vågen sans for åndsindholdet i de klassiske værker, i be- 
— siddelse af en humoristisk veltalenhed, som gjorde hans 
R tanker let tilgængelige for unge mennesker, og langt fra 
kH- at være en grammatikpedant. Om Thomsens og Monrads 
E: læreregenskaber har jeg af en af A. D. Jørgensens da- 
; - værende kammerater kun hørt lovord. Forklaringen ligger 
— vistnok i, at A. D. Jørgensen kun gik mellemklasserne 
2 igennem og aldrig kom op i de højeste latinklasser. Den 
— madvigianske latinskole havde sin styrke netop i de sidste 
— skoleår, hvor man kom i lag med de klassiske værker 
ØR også fra indholdets side, og hvor danskundervisningen var 
E litteraturstudium; i de lavere klasser, hvor latin- og græsk- 
— læsningen og for det meste også dansktimerne kun gik 
É ud på grammatik-øvelse, kunde den være forfærdelig 
— åndløs, — og kun denne part af den fik A. D. Jørgensen 
] at gøre med. Hertil kommer, at han utvivlsomt i åndelig 
— udvikling og indre oplevelser var forud for sin alder og 
É navnlig forud for den kost, skolen bød ham. I konfirmations- 
" alderen var han og et par nære venner stærkt optagne 
Ko af nyrationalismen; det var genstand for deres alvorligste 
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overvejelser, om de med sandhed kunde lade sig kon- 
firmere. Med begejstring læste han tysk poesi; den kunde 
man få for en billig penge hos boghandlerne, medens 
dansk litteratur var dyr og svær at opdrive. - Og under 
poetisk læsning og fortrolige samtaler med vennerne om 
tilværelsens største problemer levede han de nye og stærke 
stemningers år, de fine og rige år, for hvilke sproget kun å 
har det uretfærdige ord lømmelårene og det usmagelige 
ord puberteten. Og skolen gav ham Madvigs grammatik. 

Samtidig blev han øjensvag. Lægen, Dr. Silverberg, 
rådede ham til at gå fra læsningen, da han løb fare for 


at blive blind. Faderen spurgte ham, hvad han da vilde. 


Han svarede: ,enten landmand eller studere.” Således É 
gik det til, at han 1857 forlod latinskolen og blev elev E 
på Avnbølgård (hovedparcel af den 1855 udstykkede herre- E 
gård) hos en Duus. Det nye friluftsliv har sikkert skærpet 
den sans for nturforholdenes indflydelse på mennesket, 
som i hans historiske værker røber sig gennem de talrige 
og friske redegørelser for de geografiske forhold. Men å 
han er nu blevet ene med sin poesi og sit sværmeri; en Å 
af vennerne fra den tid husker hans breve som fulde af E 
romantikens blå længsel efter det fjærne og de henfarne: E 
»mig længes efter de sjælef, skrev han. Han måtte arbejde A 
strængt, grave grøfter, ,,skyv gårde", køre gødning og å 
sten. Det tog hårdt på ham; i foråret 1858 fik han gigt- A 
feber og lå længe. Imidlertid var øjnene blevet gode, Å 
gigtfeberen gik over, og han var fortvivlet over at skulle A 
på landet igen. Han betroede sin broder, at han længtes 7 
tilbage til bogen, men turde ikke sige det til faderen. k 
Broderen tog sig på at sige det, og han fik lov at 
komme til læsningen igen. Men nu drejede det sig ikke 
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om at blive student. Det gjaldt kun at få realexamen 
for at blive polytekniker. Han kom tilbage til Flens- 
borg, gik hver af de øverste realklasser igennem i ”/, år 


—— og tog derpå med store karakterer realexamen. Det blev 


den eneste examen, han tog i sit liv. 


| Så rejste han til- København og blev der i henad 
4 år. Han skulde blive polytekniker eller noget lignende, 
ialfald naturvidenskabsmand, og gav sig til at studere i 
den retning. Men samtidig så han sig om i litteratur, 
mytologi og historie. Hans litterære dannelse havde hidtil 
væsenlig været tysk: først nu gik det op for ham, at der 
existerede en stor nordisk litteratur. Han havde læst 
tyke værker om germansk mytologi; først nu opdagede 
han, at denne germanske mytologi vår nordisk, særlig 
islandsk, og lærte N. M. Petersen at kende. Vennerne 
husker ham fra den tid som en stærkt åndelig bevæget 
yngling, med interesser overalt, men allevegne lidt til 
side for det sædvanlige. Han levede sit eget fantasi- og 
tankeliv, men læste samtidig hulter til bulter: naturfag, 
poesie, historie, islandsk, filosofi. Han vår for så vidt 
lykkeligere end om han var blevet student efter reglen: 
selv opvakte studenter plejer kun at tillade sig den regel- 
løse åndelige indsamling i rusåret og kaster sig derefter 
over examensfagene. A. D. Jørgensen, som nu engang 
var kommen udenfor studentertrædemøllen, levede en fri, 
bevæget, mangesidig, personlig rustid i henved fire år. 
Uskolet og samtidig rigt bevæget som han var, prøvede 
han sine kræfter på en af universitetets prisopgaver, en 
behandling af Stærkodder-(Starkad-)sagnene.")  Universi- 


1) Denne oplysning ligesom mange småtræk i det foregående 
skylder jeg professor H. Matzen. 
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for opgaven, men betonede samtidig arbejdets umodenhed 
og tilkendte det ingen pris. Denne blev vundet af en 7 
ung mand, som senere fik en fremtrædende stilling i dansk " 
politik, daværende stud. theol. Frede Engelhardt Bojsen. 
Disse års tilsyneladende planløse læsen af alt muligt har 
bagefter vist sig overordenlig frugtbar for A. D Jørgensen. E 
Han blev derigennem mindre skoleret, men flersidigere. 


Han har, i de videnskabelige specialiteters tid, værnet sig 
mod den ensidige dygtigheds udtørren. Som i Th. Bangs 


tale (i A. D. Jørgensens bog om Griffenfeld) har han følt, Å 
at ,musernes kor kan ikke opløses”. Griffenfeld havde - 


studeret naturvidenskab i to år; A. D. Jørgensen havde 
gået lignende veje. Disse ungdomsårs mangefarvede er- 


kendelsesglæde findes igen i bøgerne om Steno og Griffen- A 
feld med deres skildringer af det 17de hundredårs alsidige i 
videnskabsmænd, og i den lyst, som skal have besjælet " 
ham i hans sidste år, til at lægge historien lidt til side 


og kaste sig over æstetik og filosofi. 


Kort efter sin flytning til København var han blevet å 


lærer hos Schneekloth. Det så ud til, at undervisning 


skulde blive en livsgærning for ham, da han fra 1. marts i 


1863 blev ,, hjælpelærer" ved Flensborg latinskole og 


således flyttedes tilbage til Sønderjylland. En af hans 
tidligere kammerater og nu disciple (Th. Graae) har efter E 
hans død skildret det indtryk, han gjorde ved sin til- 
trædelse. Graaes klasse — daværende V latin — nærede 
på forhånd ikke stor velvilje for den ny lærer i dansk: 7 
»han var jo ingenting, ikke engang student, og han havde å 

gået i skole med os.” Da trådte A. D. Jørgensen ind, " 


smuk, af en egen blond finhed. Han så endnu yngre ud 


be" 
G ax 
i 
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k end han var; det dunbløde fuldskæg gjorde ham ikke 
— mandigere eller ældre. Hans fremtræden var stilfærdig, 
Å næsten bly. Ganske jævnt udtalte han, at han var glad 
… wed igen åt træffe sammen med gamle skolekammerater; 
… trods de forandrede forhold håbede han, de altid vilde 
— betragte ham som en ven. Dermed vandt han straks 
— drengene. Og respekten —; ja, det mærkedes snart, at 
— der bag hans fordringsløse, kammeratlige væsen lå en 
- fast vilje. I kort tid blev han afholdt, næsten elsket af 
— eleverne. ,, Man kedede sig aldrig i hans timer." 


| Men Regenburg havde større planer med den unge 
— mand end blot at bruge ham til lærer. Han skulde samtidig 
” forestå det ovenfor omtalte bibliotek, der nu var offenlig 
2 tilgængeligt. Således syntes A. D. Jørgensens livsbane 
— mu være afstukket. Som han selv i de sidste år havde 
— levet i den glæde, bøger og studier skænker, skulde han 
” skabe samme glæde for andre ved at styre, bruge og 
i frugtbargøre den rigdom, her vår samlet. Der er ikke 
| tvivl om, at han hår set på sin fremtidsgærning - med 
i både ærbødighed for dens betydning og med kærlighed. 
— Og tillige vilde der nok levnes ham selv tid til at fort- 
= sætte og uddybe sine egne studier. Det var en tid, da 
— der ligesom øjnedes gryet af en ny videnskabelig er- 
- kendelse. Fra Nydam og Torsbjærg kom de nye skatte 
— ind til musæet i Flensborg. Og i 1862 var der udkommet 
— en lille bog, som gjorde revolte i dansk historisk-sproglig 
— granskning. Det var Jessens disputats ,, Undersøgelser til 
i nordisk oldhistorie”, som på en helt overvældende tanke- 
" stræng måde satte skel mellem, hvad der virkelig vides 
— om vor ældste historie og hvad der er løs gætning, og 
"som med ubønhørlig logik anvendte sprogvidenskabens 
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sikre metode og dens resultater påt'gængse teorier og 
påstande. Om A. D. Jørgensen allerede da tænkte på. 
selvstændig forskning, må stå hen. Muligvis har han 
endnu den gang følt sig lykkelig nok ved at lære af 
andre og mærke, at hans blik derved udvidedes og for- 
ståelsen voksede. 

1864 kom. Flensborg skole skulde omkalfatres. Hele 
det arbejde, der var begyndt for at give hertugdømmets 
danske nationalitet fylde og selvfølelse, skulde slettes ud. 
. Under krigen, fortælles det, kaldte civilkommissæren 
v. Zedlitz en dag Jørgensen op til sig og opfordrede ham 
som født Slesviger til at træde i de ny herrers tjæneste. 
Da han mødte et bestemt nej, ytrede han med et skulder- 
træk: ,Det gør mig ondt, ti så vil De heller ikke 
kunne få nogen gærning i Deres folk.” 

For anden gang drog A. D. Jørgensen til København. 

IV: 

En stor ulykke prøver karaktererne og røber dem. 
De stærkeste gør den hårde og sanddru; de blødeste 
knækker den over til slattent føleri. Men de fleste binder 
sig skyklapper for øjnene, synger, hurraer og tivolier sig 
fra det. Det er ,,;maskeradedansen i Danmark”. 

For de unge dygtigheder, stemplede til at være de 
første, der lige stod færdige til at tage deres plads i 
folkets liv, har 1864 været af afgørende betydning. Nogle, 
som i forvejen havde sat sig [lidt udenfor det dannede, 
dominerende, nationalliberale borgerskab, spredte sig over 
bondelandet for at kalde på ,folkets slumrende kraft og 
vid.” Andre var der, i hvis sind mindet om vor politiske 
og militære selvovervurdering åd sig ind som besk for- 
argelse, så det blev dem et livskald i tide og utide at 


A. D. Jørgensen. Nogle mindeord. 305 


minde os om, at vi er så elendig små. Der var også 
dem, som med ét så, at Europas intelligens var vokset 
langt forud for os, og viede sig til at lede de dristigste 
nye tanker ind over Danmark. Alt hvad dygtigt, skarpt 
og stærkt der siden blev talt og gjort af disse mænd, 
begynder med den sanddru og bitre erkendelse af vor 
egen del i ulykken. Den samme ærlige trang til at 
- komme ud af fantasterierne og løgnene gjorde A. D. Jør- 
gensen til kritisk historieforsker, til nedbryder og rydder. 
Han har det fælles med andre jævnaldrende, at han ser, 
vi havde gået om i illusioner, som vi måtte ud af. Det 
særlige for ham er, at det, som han føler det som sit 
kald at gå kritisk efter, ikke er samtidens politiske be- 
greber, men hele vor nationale historie gennem tusinde år)!). 

Den kritiske historieforskning, hvis grundlægger i 
Danmark han blev, var ikke i et og alt noget nyt. Det 
mye var, at den af ham blev principmæssig gennemført. 
Som alle store videnskabelige fremskridt er den i sin 
kærne noget |ganske simpelt og indlysende. Den er det 
samme, som sandhedskærlige mennesker, der ikke vil ud- 
sætte sig for at løbe med sladder, gennemfører i det 
daglige liv. Får de en historie fortalt om Per eller Povl, 
spørger de: ,hvor ved du det fra”. Og skriver historien 
sig ikke fra et menneske, som både selv har set hvad 
der er sket” Tog 2 Isom ellers har vist sig som en pålidelig 
person, så tror de ikke på historien og bringer den ikke 
1) At 1864 påvirkede hans sjæleliv på denne måde, er ikke 

'mogen hypotese bygget på arten af hans forfatterskab. I 

året 1894 gennemgik han i længere samtale med mig hoved- 

punkterne i sit liv, idet jeg samtidig skrev det væsenligste 


op. Ved denne lejlighed udtalte han, hvad her er meddelt 
om, hvorledes han følte sig kaldet til den historiske kritik. 


AN 
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videre. Ganske det samme er grundsætningen for den 
kritiske historiegransknings metode. Får granskeren giver 
sig til at tro f. ex. på en middelalderlig krønike og for- 
tælle dens indhold videre, undersøger han, på hvad tid 
kroniken er skrevet, af hvem den er skrevet, og hvorfra 
dens forfatter har fået sine meddelelser. Finder han då, 
at krøniken ikke bygger på oplysninger fra folk, der selv 
kan have set det de fortæller, men på ældre optegnelser, 
da holder han sig til disse sidste og bryder sig ikke om, 
hvad den yngre krønikeskriver har lagt til af sine egne 
gisningér. Denne metode var langt tidligere og langt 
skarpere anvendt af tyske lærde end af danske. Det 
første stød til at forstå den, fik A. D. Jørgensen af 
Jessens ovennævnte disputats. Nu arbejdede han videre, 
især med vor ældste historie, hvis bedste kilder findes i 
udenlandske samtidige skrifter, til dels samlede af Pertz, 
hvis store værk") blev A. D. Jørgensens vigtigste vejleder. 

Men det lå ikke for hans natur blot at bryde ned 
og rydde tomter; hans fantasi var uophørlig virksom med 
de kendsgærninger, som hans kritik lod blive stående, 
for at forme den historiske bygning, der kunde rejses af 
dem. Eftertiden, som i den metodiske kritik ser en selv- 
følgelig ting, vil lettere få øje på denne anden side af 
historikeren A. D. Jørgensen. De ofte meget dristige 
fantasibygninger, han opførte af få bygningsæmner, til- 
trækker sig allerede nu mere opmærksomhed end det 
rydningsarbejde, der ligger forud for dem. Hvem var 
mon hans forbilleder i denne positive virksomhed? Han 
næynte selv med særlig taknemlighed Curtius's Grie- 
chische Geschichte for dens levende — men også højst 


") Monumenta historica Germaniæ. 
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— rundt ved Middelhavets kyster. 
, Medens han i årene lige efter 1864 planmæssig for- 
"dybede sig i sådanne studier, tjænte han igen sit brød 
som lærer hos Schneekloth. Han underviste især de 
lavere klasser og fortsatte denne virksomhed indtil 1870. 
— "Også på dette område stod han over gennemsnittet. Nu- 
—… værende skolebestyrer Schneekloth omtaler med stor be- 
undring en »hjemstedsbeskrivelse”, A. D. Jørgensen havde 
udarbejdet som indledning til geografiundervisningen. Hvis 
håndskriftet hertil endnu findes, burde det vistnok frem- 
drages, f. ex. i ,,Vor Ungdom”. Han beholdt altid mindet 
om sin skolegærning kær, og hvert år vedblev han efter 
dens afslutning at deltage i Schneekloths skoles skovtur. 
Endnu 1897 skriver han: ,Jeg kan endnu få stærke 
pædagogiske anfægtelser, når jeg ser en lærebog i historie” . 
I 1868 offenliggjorde A. D. Jørgensen sin første histo- 
riske afhandling. Årene 1861—68 er altså hans viden- 
skabelige modnings år. Det træffer sig så heldigt, at 
der foreligger et kildemateriale fra disse år, som giver os 
—… fyldige oplysninger om hans udvikling i denne tid. En 
—— kres af Sønderjyder i København, næsten alle unge, stiftede 
28./3. 1866 et ,,Sønderjysk Samfund”, som hver uge holdt 
et møde med foredrag eller diskussion. Dets protokoller 
er særdeles interessante. I et par år førte det en livlig 
tilværelse. ,Da stod alt sønderjysk i nyhedens glans, 
omgivet af en særegen poesi," udtalte A. D. Jørgensen 
et par år senere. »Det store tog herover havde sat sindene 
"i bevægelse i den tid; udsigt til en stor krig mellem 
—… "Østrig og Prøjsen, hvoraf mange ventede sig næsten 
E "éventyrlige ting, forøget trang til at søge sammen for at 
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dele håb og skuffelser. ..... Og således blev det ved. 


en stund: så kom freden og $ 5, så de 47's tog tik 
Berlin, så den altid nærmere indlemmelse i Prøjsen,… 
valgene og udskrivningen. Men dermed var det også til. 
ende; ti udskrivningen berøvede Slesvig sin ungdom og 
sit forsvar, og den mørke alvor blev den herskende. 
Skattebyrder var ikke nær så poetisk en ting som for-- 
forfølgelse af enkelte mænd, slagsmål og scener af enhver 
art, som de forekommer i et land uden ordnet regering.” 1). 
Samfundet bestod indtil 17. marts 1870, levede altså & 
4 år. I de 3 første år tog A. D. Jørgensen virksom del. 
i det, først aom menigt medlem, derpå som sekretær og 
endelig som formand. Samfundet havde straks sat sig 
for at udgive en sangbog. Jørgensen kom ind i det 
udvalg, der skulde redigere den, trak sig snart tilbage og” 
blev modstander af, at Samfundet ofrede sine kræfter på. 


den sag. Sangbogen udkom til julen 1866; ,,et andet 


oplag, det var påtænkt at gøre samfundet til forlægger 
og udbreder af, fik jeg forhindret, under idelige kampe, ” 
skriver han. Derimod var det hans yndlingstanke at. 
skabe et biliothek: ,,næsten fra begyndelsen af tænkte 
jeg derpå"; det kostede kamp og arbejde, men endelig 


fik han det vedtaget, og 3. decbr. 1868 begyndte udlånet: 


»Samlingen bruges. stærkt.” Endelig var Jørgensen en. 
flittig foredragsholder. 


Bortset |fraf enkelte store aftner, da ældre berømt-- Ek 
heder optrådte — således holdt Regenburg i 1866 fore-- EF 


drag om Karl Moltke, i 1867 læste Mantzius op, Bjørn-- 
stjerne Bjørnson holdt både tale og oplæsning —, var 


”) I mødet den 5. marts 1868, referet af A. D. Jørgensen. 


É 
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A. D. Jørgensen samfundets flittigste og betydeligste 
"taler. Hans udtalelser har interesse på flere måder. Der 
er tilfælde, hvor de oplyser, hvorledes samtidens politiske 
brydning tog sig ud for den unge Nordslesviger —, således 
fra 7. novbr. 1867 ,,nogle almindelige bemærkninger om 
-den modsatte stemning før og efter 1864, idet den gang 
-det konstitutionelle, nu derimod det nationale var det 
… næsten enerådende. Den gang stod England som vort 
ideal (Dagbladet - Times), nu Frankrig; — den gang 
sparede man penge (Tschernings tid), nu gav man hær- 
lov osv.; — den gang forenedes landets beboere i bonde- 
venneselskabet, nu i skyttelag — osv. osv. Henvisning 
til, at Tyskland opnåede sin enhed netop ved alt sligt, 
som vi før så ned på, — turnvæsen og sangforeninger. 
1864 er et vendepunkt, ikke udad, men fremad, blot 
i en anden og sundere retning." Alt i alt et godt udtryk 
for en synsmåde, som var ved at at brede sig i disse 
år (Mads Hansens viser), men som blev slået ned 1870 
i Sedans dalkedel. Men betydningsfuldere end dette er 
de historiske foredrag, A. D. Jørgensen holdt, i hvilke 
vi har hans videnskabelige personlighed på et tidligere 
—… trin, end offentligheden lærte den at kende. Det vil 
— have interesse at se, hvor meget af den færdige A. D. 
Jørgensen der allerede da var til. 

For det første møder vi her nogle af de æmner, 


E som han senere behandlede med størst forkærlighed: Den 


20. septbr. 1866 talte han om vendepunkterne 1439 og 
1460. Den 4. febr. 1867 om Kristian VI. Den 23. og 
30. jan. 1868 om Absalon og hans tid. Den 4. marts 
1869 om Niels Ebbesen. Dernæst er de synspunkter. 
"han senere fastholdt, åbenbart allerede valgte. Det første 


310 Johan Ottosen. 


foredrag er ikke gengivet i protokollen, det om Kristian VI… 
er udførlig referet, det om Absalon kort, det om Niels 
Ebbesen ret udførligt, men af en anden (Andr. Nielsen). 


Dog genkender vi let A. D. Jørgensen i Nielsens referaåt,. 
når det f. ex. hedder: ,,Det kan med sikkerhed antages,. 
at en vidt udbredt sammensværgelse mod grevens person. 
har været bragt i stand mellem de jyske riddere, men. 
visselig har Niels Ebbesen været hovedmanden, og tillige 


har det sikkert været fædrelandets frelse og ikke alene 


private hensyn der ledede dem.” Eller i foredragets: 


slutning, der opfatter hertug Valdemar som Danmark 
hengiven. Det fyldigst gengivne foredrag er imidlertid. 


det om Kristian VI. Det forekommer mig at have så. 
stor interesse, hvad Jørgensen allerede i sit 27de år havde 


på hjærte derom, at jeg her — til sammenligning med 


hans senere behandling deraf — giver et udførligere 


udtog. 


Først fremhæves, at Kristian VI's vigtigste ministre- 
1730—35 ikke var tysksindede: Iver Rosenkrans var 
dansk, og brødrene Pless nærede forkjærlighed for Eng- 
land. Derpå understreges, at Kristian VI. hævede Køben- 


havns borgerstand og så at sige skabte dets håndværks- 
stand. Den københavnske borger, som under Frederik IV. 


var genstand for Holbergs satire, var en antikvitet, da 


teatret genåbnedes. 


Var nu alt tysk under Kristian VI? ,,Når jeg nu 
vil tåle imod denne mening, så vil jeg begynde med, at. 
det er en kendsgærning, ar der i dette øjeblik er et. 


nationalt dansk folk til, så blomstrende som nogensinde. 


Når vi ser dette og så alligevel bemærker, at der er Sa 
meget tyskeri iblandt os endnu, så fristes man let til,… 


EET ERE MEE TE RE fe HEN NET 
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gjenem en halvt historisk, halvt lyrisk betragtning at 
finde en eller anden tid, som man særlig kaster skylden 
på for de brøst, der er i nutiden. Og som sådan har 
Kristian VI's tid været særlig yndling. Men dette er 
ikke den rette måde at tage sagen på. Der er brøst nu, 
der var brøst dengang, og både ved nutid og fortid er 
… der "stor forskel på en halvt historisk, halvt lyrisk sorg — 
og en dyb, sand anger over den brøde, der er begået; 
det er overfor historien som overfor personer, overfor 
sig selv, Den sidste er en sand følelse og ægger til 
dåd. En sund og sand betragtning af fortiden med dens 
bitre og med dens store minder giver os oprejsning uden 
at gøre os overmodige, ydmyger os uden at knuse eller 
svække.” -— Derefter følger et overblik over den tyske 
påvirkning fra oldtiden af. Idet han omtaler Niflunge- 
sagnets vandring fra Tyskland til Norden og lignende 
ting helt ned gjennem tiderne, siger han: ,,Mange af vort 
folks bedste rørelser har deres kilde i Tyskland; men 
fordi vort folk hår været livskraftigt, har det omplandet 
spirerne i vor egen jord, og den har båret ægte nationale 
frugter.” Således også i Kristian VI's tid, der rummede 
sønderjyske navne som Hojer, Bluhme, Evald og navnlig 
Brorson, og det fra Tønder-egnen, som først 1713 var 
kommet under kronen. ,.Hans tid i det hele synes mig 
at kunne lignes ved asken Ygødrasil. Orme gnave vel 
på roden, men dog hæver sig dens løv prægtig grønt 
'over Urdskilde, — denne fælles lov for alt åndeligt liv, 
der leves i jordisk forkrænkelighed.” 

Selv om man kun kender A. D. Jørgensen fra de 
40 fortællinger, vil man genkende næsten alt det, den 
26årige unge mand her siger: dommen om Kristian VI. og 
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hans tid, fremhævelsen af, at Hojer, Bluhme osv. er 
Sønderjyder, det dybt forstandige og modne syn på vor 
dannelses forhold til den tyske; — ja endog det skønne 
billede med Yggdrasil findes igen i' de 40 fortællinger, 
dér anvendt på den danske bondes liv i stavnsbåndstiden. 

Vi er nu til ende med A. D. Jørgensens vandre- og 
læreår. I 1868 fik han sin første afhandling trykt, 
1. jan. 1869 blev han assistent i kongerigets arkiv. Under 
11. marts 1869 står der i Sønderjysk Samfunds protokol: 

»Formanden meddelte, at han snart agtede at ind- 
træde i ægtestanden, og for at han kunde nyde hvede- 
brødsdagene i ro i det fjærne Vesten (Amerikas men 
vilde han fratræde sin post.” 

Den 24. marts 1869 holdt han bryllup med frk. Ida 
Marie Pedersen fra Randers. 

ig 

Hans ydre livshistorie siden då er snart fortalt. 
Som menneske levede han et utvivlsomt lykkeligt familie- 
liv. På den æmbedsvej, der havde åbnet sig for ham, 
rykkede han frem på en efter danske vaner hurtig måde. 
Planer, som navnlig C. Paludan-Miuller havde næret om 
at få ham knyttet til universitetet, førte ikke til noget. 
Han blev ved sine arkiver og gjorde -her et Benene 
gribende og grundlæggende arbejde. 

Med hvilke følelser han stod ansigt til ansigt med 
de dokumenter — håndfæstninger, pantebreve, skøder, 
jordebøger osv. —, som gemmer mindet om fædrene, 
»denne rigets dyre skat", kan man læse i hans værk om 
Griffenfeld på det sted, hvor han fortæller, at denne fik- 
arkivet under sig. Samme ærbødighed, samme anelser 7 
om, hvad. ny kundskab om og kærlighed til Danmarks E | 
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— fortid her udfra kunde skabes, som han må have følt i 
— svagere grad, da han som ung sattes til biblioteket i 
E Flensborg. 1874 rykkede han op til fuldmægtig, og efter 
" €. F. Wegeners Død blev han 1. jan. 1883 gehejme- 
Ø sarkivar og tillige leder af ,,Kongerigets arkiv.” Ved en 
E lov, som vedtoges 30. marts 1889, fik han en ny ord- 
Ek: ning af hele vort arkivvæsen ført ud i livet, således, som 
å det efter hans erfaringer stod for ham som nødvendigt. 
—… I København samledes alle arkivsager vedrørende rigs- 
—… styrelse og rigsinteresser i Rigsarkivet, medens nye 
provinsarkiver skulde samle og bevare arkivsager ved- 
rørende de enkelte landsdele og derved søge at frelse mange 
— værdifulde vidnesbyrd, som trindt om i rådstuearkiver 
j "lå hen unyttede og udsatte for tilintetgørelse. Som ,rigs- 
Ek: arkivar" sattes han i spidsen for hele institutionen. Han 
E ledede udgivelsen af arkivernes skrifter, søgte især at 
— oplyse rigsstyrets historie og arkivernes indretning. Han 
—… forstod at gøre benyttelsen af rigsarkivets indhold let og 
E:: behagelig. Vi kan for en meget stor del takke hans 
i æmbedsvirksomhed for det opsving, som studiet af utrykte 
— kilder og deres udgivelse har taget. 

i Men dette har kun umiddelbar betydning for de hi- 
k. storiske forskere. For almindelige mennesker, som blot 
å ær historiske læsere, har det langt større interesse, hvad 
2 han har udgivet af sine egne afhandlinger og bøger. 
Der kan ikke her være tale om at give en liste over det 
altsammen. Den, der ønsker at læse alt, hvad A. D. 
E Jørgensen har skrevet, bør gå et af vore større biblio- 
A tekers katalog igennem — f. ex. kataloget fra bogsam- 
lingen på Margretes Minde — og derefter lede videre i 
E- »Højskolebladet”, ,,Vort Forsvar" osv. osv. Kun et over- 
— blik over hovedgrupperne er her på sin plads. 
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Det første afsnit af A. D. Jørgensens forfattervirk- 
somhed går til omkring 1880. Det er den tid, da han 


er mest opfyldt af sin kritiske metodes betydning, og 


da han — det hænger nøje sammen dermed — især 


sysler med vor ældre middelalder. Hvorvidt virkede hans. 


metode som noget nyt? Jeg har derom spurgt den. 
forsker, som nu fremfor alle står som den historiske kritiks- 
første mand og de unge videnskabsmænds lærer deri,. 
professor Kr. Erslev. Han fremhævede en debat frå 
først i 70”erne — om Harald Hårdrådes tog til Lim- 
fjorden —, hvori han selv som-ganske ung havde prøvet 
sine kræfter, men som iøvrigt førtes navnlig af Japetus- 
Steenstrup, Gustav Storm og A. D. Jørgensen, idet han. 
tilføjede: ,,Jeg følte virkelig den gang, at A. D. Jørgensen 
havde øje for et princip, som vi andre -— måske med 
undtagelse af Gustav Storm — ikke forstod: det, at han 
først og fremmest spurgte: ,, hvorfra kan egentlig Is- 
lænderne have vidst besked?” Jeg husker også, at Erslev, 
der ellers i mange ting er A. D. Jørgensens afgjorte 
modsætning, i 1883 eller 1884, da han lige var bleven 
professor, overfor os studenter slog sin opfattelse af 
A. D. Jørgensens videnskabelige betydning fast ved at. 
sige om de 40 fortællinger: ,,et værk af vor første. 
historiker.” Til denne A. D. Jørgensen middelalderålge 
periode hører først en række studier over vore folke-- 
viser, Dannevirke, middelalderens samfundsforhold o. lign.) 
og dernæst det store værk. ,,Den nordiske kirkes grund- 
læggelse og første udvikling", — et værk som er frem- 
ragende i vort bogrige ikke blot ved sin skarpe vurdering 


7”) De fleste af dem er nu trykte i A. D. Jørgensens ,,Historiske 
afhandlinger" I—IV, hvis udgivelse endnu ikke er fuldendt. 
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Ek ar kilderne og sin umådelige samlerlærdom, men tillige 
— ved sine stadige udsyn fra Nordens historie til den 
Å «almindelige europæiske udvikling og ved sin klare og 
— friske fremhævelse af de geografiske betingelses betyd- 
ning for historiens gang. Efter 1880 vendte han sig 
— til senere tider og udsendte en række studier fra ene- 
—— vældens tidehværv, mest monografier. Til dette afsnit 
hører bøgerne om Zoega (1881), Niels Stensen (1884), 
Brorson (1887), Johannes Evald (1888) og navnlig den 
—… omfangsrige og mærkelige skildring af Griffenfeld (1893 
til 1894). I samme tid udgav han sine vigtigste folkelige 
skrifter. Det ypperste af dem er ,,Fyrretyve fortællinger 
— af fædrelandets historie”, som sikkert kendes af alle 
—— læsere af Sønderjyske Årbøger,” eller ialfald bør kendes. 
VR De er helt igennem en åndfuld, mandig og fædrelands- 
— sindet personligheds udtryk; men i mangfoldige afsnit 
E — er de mere, er de det sammentrængte og afklarede udbytte 
å af en stor videnskabsmands førstehånds forskning. Mange 
år senere udfyldte han dem ved to bind ,,Fortællinger 
af Nordens historie”, som endnu næppe har fundet den 
Ek: opmærksomhed, de fortjæner. Endelig skrev han det 
"meste af en udførlig ,,Sønderjyllands historie", Omstændig- 
— hederne gjorde, at den ikke blev trykt mens den var ny; 
senere hen ønskede han den ikke udgivet, han syntes 
E ikke den stod mål med hvad han nu havde nået. Men 
E man kan sige sig selv, at den må indeholde meget, der 
Å kan virke befrugtende på eftertidens historikere; det er 
É derfor i høj grad at ønske, at det efterladte manuskript 
K- — under visse betingelser — blev tilgængeligt. — Endelig 
— trådte hans historieskrivning ind i sin sidste periode: 
— "det 19de århundrede. Hertil kan regnes hans udgave af 
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Fru Heibergs erindringer med de mindre artikler, som i 

angrebene på dette værk fik ham til at skrive, studierne 

over forfatningsforhold i Danmark siden 1814, foredraget 

om ,Kristian VIII. og den danske sag i Nordslesvig" og 

navnlig VI. bind af ,,Danmarks riges historie”, som han 
kun nåede at føre ned til 1852. 

VI. | 

Ud af disse mange bind, A. D. Jørgensen har skrevet, 

kan man ikke blot læse sig en betydelig historisk viden 

til om de æmner, bøgerne har til genstand, men tillige 


en rigdom af træk til forståelse af det menneske, som 
har tænkt og skrevet dem. Blandt alle vort slægtleds 


å 
K 
i 
re 
' XT Mee 
n i on Fr å VOER RS 4 
ES ER EET EEN TONER TET SEE SER ETA YE N "RRS ENE NE, een 


fremragende historiske værker er A. D. Jørgensens de Sa 
mest personlige. Det viser sig allerede i deres grundsyn. Å 

Lad os til sammenligning genkalde os den syns» 
måde overfor det danskes skæbne i Slesvig, som var E 
gængs før 1864, og som vi alle ubevidst har optaget iÅ 
os, før vi kunde dømme selvstændig derom. Det var 
billedet af et dansk land, som tidlig kom under ,,de hol- E 
stenske grever", Og siden blev det bestandig fortysket. É 
Fortysket af greverne, fortysket af kongerne, fortysket 
af de gottorpske hertuger, af adelen, af embedsmænd, E 
af kancelliet, af skolelærerne. Igennem mange hundrede k 
år hørte vi ikke stort andet, end at det blev tyskere E 
og tyskere. Det var så overvældende med det tyskeri, A 
at vi undrede os egenlig- over, at det ikke for mange E 
hundrede år siden var blevet helt slut på det danske. å 
Men henimod 1840 blev det tyske igen til noget fremmed, A 
noget indvandret; det danske viste sig igen at råde ned 
til Dannevirke, det var det rette hjemfaste i hele Slesvig, A 
tyskeriet var idel dunst. Således var det billede, der 
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—… bundfældedes i vor populære historieskrivning og den 
Ø folkelige opfattelse. 

g Men de linier, A. D. Jørgensen — navnlig i de 40 
… fortællinger — har draget for sit hjemlands historie, ser 
— anderledes ud; de er ikke nogensteds brudte, om end 
E. de går i kurver. Først tager han sit stade i vor ældre 
Ek: middelalder, da Sønderjylland er dansk i samme grad 
— som Sjælland eller Skåne. Han dvæler med glæde og 
kærlighed ved de mange minder, vi har fra den tid. 
k: Når tyske videnskabsmænd tror at kunne slå en streg 
Ø over al den udvikling her hjemme, som ikke kan forklares 
—… ud fra tysk påvirkning, da fører han udførligt bevis for, 
Ø at de har uret i at ,, forvandle vore fædres stolte minder 
E til en dårlig kopi af Hansestædernes herlighed.” SR 
5. Abelssønnernes tid glemmer han ikke at fremhæve, at 
y disse hertuger dog stadig var danske fyrster og danske 
Ek kongeætlinge. Så følger tiden, da Holstenerne tog landet; 
— Å. D. Jørgensen fremdrager, hvorledes denne. erobring 
A "stadig var omstridt, og understreger især, at Erik af 
Å Pommern langt fra var den ,, tyske" pligtforglemmende 
a konge, men en udholdende forkæmper for Danmarks ret. 


; Og således helt igennem; ved alle de vendepunkter, vi 


— Kristian T's valg 1460 var nærmest en vinding for Dan- 
— mark, fyrstepolitiken i det 16de århundrede gavnede 
e- indirekte de danske bønder ved at fri dem for en mængde 
—— adelsmænd osv. osv. Kristian V var ingenlunde så tysk, 
som man har villet gøre ham til; Kristian VI. var 


1) Slesvigs gamle Stadsret.” I de ,,Historiske afhandlinger” II. 
s8170-9.f; 


lige revolutioner : katolicismens fald 1536, enevælden 1660, 


. fra enkelte ydre iøjnefaldende handlinger, og i stedet på- Å 


" dom over den nordslesvigske rejsnings mænd fra fyrrerne, . Å 
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snarest dansk og desuden en virksom og dygtig mand. 
Ved alt dette gør han to ting forståelige for os: at der 
har kunnet vedblive at holde sig en dansk befolkning i 
det halve Slesvig, hvilket før syntes ubegribeligt, og at 
tysk og dansk folkesæt bægge har århundredes hjem- i 


stavngsret i landet, hvilket før halvvejs fornægtedes. Det 
er hans dybe trang til at søge sammenhængen og deérudfra 
vinde forståelse, som har ledet ham. 


Den samme følelse for årsagssammenhængen lægger 


É 4 
£ 
i 
' Å. 


sig for dagen i hans mest gennemgribende behandlinger 
af det hele Danmarks historie. Ser man kun på det 


ydre, er Danmarks historie en rad pludselige og vilkår- 


Struensees forsøg 1770—72, folkefriheden 1848. Han tror 
ikke på disse pludseligher, ti han forstår dem ikke. Han 
søger derfor bagved dem efter den jævne fortsatte vækst, E 
som må ligge til grund for dem. … Allerede i bogen om M 
»den nordiske kirkes grundlæggelse" er han på sin post E 
imod den forklaring, der vil hidføre Danernes omvendelse | 


peger han århundreders tillæmpning og udvikling. Han 
ynder derfor heller ikke den radikale, doktrinære person- 


rs 


lighed, som skyder det givne forarbejde til side for at 4 
skabe det ny ud fra sin bevidsthed — og det lige lidt enten E 
radikaleren hedder Monrad eller Griffenfeld. Stærkt kom 
denne synsejendommelighed frem i hans sidste år, då SÅ 
han havde taget Kristian VII. op til ny granskning og 
troede i ham at se den udmærkede forkæmper ford 
udviklingeus sammenhæng. Hans nye opfattelse af 
Kristian VIL. førte ham tillige ind på en mere kritisk 
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"der mu syntes ham at være meget uforstående og utål- 
EH ig, når de ikke vilde give tid og vente på kongen. 
k Det er også den historiske sammenhængsfølelse, som 
"drev ham til at skrive de interessante kapitler i ,,Dan- 
… marks Riges Historie" om det tyske elements betydning 
Ø hertugdømmerne — og ikke mindre hans fædrelandske 
Ek Som mottoet lød på en afhandling fra forrige 
i " århundrede, som han fandt i rigsarkivet: , Mit folk! 
E. De, som prise dig salig, de um ee dig.” ,,Den salighed, 
Eur er blevet prædiket for os,” — skrev han kort før sin 
EK aøa til L. Hertel,”) — ,, er, at vi har haft ret, altid ret, at 
å E vi altid har været de; uskyldig lidende osv.” Op imod 
denne »Salighed" stiller han historiens sandhed: vor ret 


ER. 


… var ikke en absolut ret, men begrænset af ,,Slesvig- 


Ek holstenernes relative ret" — d. v. s. at århundredes 
Øg … udvikling havde skabt en tysk folkedel i Slesvig med 
Eg E Tot: til at være der, men uden den ret til at undertrykke 
E aon danske, som den så ofte har villet tilrive sig. 

Er Et andet grunddrag, som genfindes i hans værker, 
É "er sansen for og beundringen for den organiserende ævne, 
E "ordner- og styrerævnen.  Underligt nok har mange fået 
"det indtryk, at A.D. Jørgensen havde forkærlighed for den 
— udsvømmende følelse og dens vage billeder med udviskede 
" Imier. Intet kan være falskere. Han ækledes ved det 
" udsvømmede og formløse, og han elskede det klare og 
” formfaste. 1 I den nordiske kirkes grundlæggelse" tager 
"han bestemt parti imod den britiske kirkes ,,hen- 
" smæltende og "formløse” natur, dens brist på sans for 
” organisation, dens mangel på tugt og lovbunden form — 


K: 7) Højskolebladet 1897 nr. 49. 
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og for Roms myndighed og selvtillid. ,,Romerkirken 


bandt sig selv med altid snævrere bånd, ligesom hin . 


nordiske gud, hvis kraft voksede, alt som han spændte 
sit styrkebælte,” Selv var han da også i besiddelse af 
den ævne, han her beundrer. For ikke at tale om det. 
område, hvor hans allerdybeste interesse lå, trådte 
organisationsævnen tydelig frem i hans arkivvirksom- 


hed, hvor han var en både udmærket dygtig og myndig 


chef. 
Ud fra det her fremdragne kan man næsten slutte 
sig til hans opfattelse af samtidens brydninger. En 


dybere indsigt i hans syn på dem vil fremtiden få, når - 


hans efterladte måtte finde tiden kommen til at udgive. 


den redegårelse for hans livsvirksomhed, som han ned- 
skrev i 1896. I store træk kan det dog skitseres her, 
dels ud fra minder om adskillige samtaler, dels ud fra 
hans offenlige udtalelser. 


Ligesom hans tanker um dansk politik 18687) står” 


i et noget fjærnt forhold til den udvikling, den fåktisk 
tog efter 1870, således blev han vistnok altid ved at stå 
noget til siden for vore nye partiformer. Fra venstre 
skiltes han allerede ved, at dette parti straks satte par- 
lamentarismen som sit første krav, medens han tænkte 
sig, at folkets selvstyre først måtte underbygges ved en 
grundig omordning af vort retstystem, således at befolk- 


ningen blev aktiv deltager i retsplejen som i vor gamle 
provinsloves dage. Kampen om Københavns befæstning, 
som den udformede sig i 80'erne, drog ham nær til 
højre. Om han end ikke kunde slutte sig helt til den Ek 


7) Se ovenfor S. 
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JR form, selvbeskatningen tog — han havde ønsket, at den 
BØ havde sat sig et mere overkommeligt formål, f. ex. at 
forsyne hæren.med nye geværer —, støttede han stadig 
—… forsvarsbevægelsen og dens blad. Også i rent storpolitisk 
M henseende var han mere af en højremand, end det i al- 


OA mindelighed trodes. I samtaler med mænd af modsat 
"mening gjorde han således gældende, at det i virkelig- 
heden ikke var et så stærkt brud på vor forfatnings- 


Rn 
ran HS eee 
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—… udvikling, når regeringsmagten ordnede militærvæsenet 
Ek uden den almindelige valgrets samtykke: kun fra 1849 
—… og til 1855 (1852?) havde den almindelige valgret haft 
—…… militærbudgetterne under sig; fra 1855 til 1866 havde 
— de været under Rigsrådet, d. v. s. unddragne den al- 
— mindelige valgrets indflydelse, som kun til dels havde 
— fået sin gamle. kortvarige myndighed over dem tilbage. 
—… I hans øjne var ikke junigrundloven det afgørende ord i 
… vor frihedskamp, men grundloven af 1866 var ,,det 
— endelige kompromis”, elastisk nok til altid ,,at lægge 
"magtens tyngdepunkt der, hvor arbejdet for folket som 
—… folk udføres". Når han således stod det politiske venstre 
då temmelig fjærnt, behøves det ikke at siges, at social- 
i demokratiet var ham endnu mere fremmed. Men den 
Ø anden side af bøndernes og arbejdernes vækkelse — op- 
— lysningsværket — havde han meget kær. Vor højskoles 
E: ledende krese stod han, som almindelig bekendt, nær. 
i " Det er værd at tilføje, at han også med glæde stillede 
— sine kundskaber til rådighed for det københavnske op- 
DØ lysningsarbejde i ,,Arbejdernes Læseselskab" o. lign. for- 
E eninger. Nogle af hans ypperste foredrag ere fremkomne 
| " ved højskolemøder eller foreningsmøder. 

Ek - — Tiden efter 1870 blev jo også i litterær henseende 
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en ny tid for Danmark. <A. D. Jørgensen måtte efter 


hele sin natur stå uvilligt overfor den nye, oprørske 


strømning i det dansk-norske åndsliv. Den indtraf des- 
uden på en tid, da hans ungdom forlængst var afklaret, 
da han i sig havde optaget de arter af poesi, som var 
blevet ham kære, — en alder, da vi næsten alle hører 
op med at være åbent modtagelige, men lukker os 
af, hver inden for sin grænse, med sit personlige eje. 
A. D. Jørgensen søgte helst tilbage til Kierkegaard, 
Dante og i sine sidste år til Shakespeare. Det meste 
af, hvad naturalismens tid skabte, tillagde han ikke den 
værdi, som størsteparten af ungdommen gav det, og be- 
dømte det i det hele mere efter dets tankeindhold end 
efter dets fuldendthed som kunstværk.  ,, Kejser og Ga- 


lilæer" var i hans øjne et storværk, ,,Vildanden" ikke. 


Georg Brandes følte han som sin modsætning, men var 
langtfra at underkende hans store betydning og sluttede 
sig til den kres af mænd, som søgte at skaffe ham statens 


anerkendelse i form af forfatterløn. Det var vistnok 


Brandes's værk om Shakespeare, som gav Å. D. Jørgen- 


sen anledning til at fordybe sig i denne digter. I hvert 


fald var det det nævnte værk, som brød isen mellem 
de to mænd. Den 10. juni 1896 skrev A. D. Jørgensen 
følgende brev: | 
Højstærede hr. dr. Brandes. 

Idet jeg slutter læsningen af Deres værk om Shake- 


speare — det er læst uno tenore i få dage — føler 


jeg trang til at sige Dem hjærtelig tak for "dette ud- 


mærkede arbejde, både for den store nydelse, det har. 


beredt mig personlig som læser, og for den varige be- 
rigelse, det vil være for vor litteratur. Jeg har i Dere 


LS 
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bog ikke blot beundret den rige ånd, men også følt 
den mest levende sympati for det varme hjærte og 
den dybe harme, hele den omfattende og usammensatte 
… medfølelse for menneskelivets kår, som er nedlagt 
i den. 

Måske vil De hertil bemærke, at dette og meget 
andet og bedre alt er sagt Dem fra mange sider; at 
jeg udtaler det, er da også mere for min egen skyld 
end for Deres. Jeg vilde nødig regnes blandt de utak- 
" nemmelige, hvor noget betydeligt bydes; og den per- 
sonlighed, der udtaler sig i Deres værk, kan næppe være 
helt ligegyldig for den intellektuelle glæde at vide sig 
forstået også af fjærnerestående samtidige. 

Med udmærket højagtelse 
A. D. Jørgensen. 

Vender vi da til slutning blikket tilbage over hele 

hans liv, da viser det sig også i den forstand som et 


— historisk liv, at der er den dybeste indre sammenhæng 
— i det fra først til sidst. Alle hovedlinier i hans mand- 
Ek. domsgærning følges tilbage til ungdommen og barndommen ; 
M og skønt han kaldtes bort længe før man kunde vente 
E hans livsværk fuldendt, er der næppe i hans ungdomsliv 
Ek et eneste løfte, som hans gærning ikke har indfriet. 
— Hans ydre livsvilkår formede sig til dels efter fremmede 
—. viljer, hans indre liv og hans virksomhed formedes ud 
k fra hans egen personlighed. Selv for det våben til natio- 
j " nal styrkelse, som han i sin ungdom blev sat til at våre- 
Er - tage som bibliotekar i Flensborg, og som de ydre ulykker 
E slog ham af hånden, fik han senere i livet lejlighed til 
Eat smede en erstatning. Måtte den slægt, der nu vokser 
åÅ op i Nordslesvig, få øje for, hvad den ejer i sin store 
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bogsamling i Flensborg, og bruge den med den kundskabs- å 
iver, som Å. D. Jørgensen håbede. Det er godt at tænke 
på de nærmeste krav, bedre er det at ruste sig også til 
fremtidens. j 

Af og til har man i de senere år jævnstillet nutidens 
sønderjyske forkæmpere med fyrrernes. Vil man gennem- 
føre denne sammenligning kommer ÅA. D. Jørgensen til 
at fylde to mænds plads. Som forskeren og forfatteren, 
som den, der i al sin fædrelandske troskab, dog er ret- 
sSindigt dømmende overfor - modparten, er han vor tids 
" »Chr. Paulsen. Som mester i de gode råd har han Flors 
plads. Ved sin personligheds fylde synes han mig be- 
tydeligere end bægge: visere end Paulsen og klogere 
end Flor. | 

I den lille trop af udmærkede historikere, som Dan- 
mark i nutiden ejer, er A. D. Jørgensen noget for sig 
selv. De andres ligemand i skarpsindighed, flid og viden, 
men ved sin personlige indsats den ypperste mellem lige- 
mændene. Havde han nået at forme sin opfattelse af et 
historisk spørgsmål, var den ikke blot en erkendelse, 
der skænkede ham forståelsens glæde, men en faktor i 
hans viljesliv, en æggelse til handling. Han forkyndte 
den, ikke alene fordi det er godt at udbrede kundskab, 
men fordi den nye kundskab skulde blive en medvirkende 
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årsag i vore beslutninger. Han følte sig viet til at finde, 
at vidne om og overbevise os om det ubrydelige, lønlige Å 
samhør mellem vort folks fortid og fremtid. Han måtte 9 
tale. 


Derfor talte han med myndighed. 
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